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ABSTRACT 

  
This research aimed to study the system of kinship terms and culture of 

Thai koh kong in kingdom of Cambodia. The research found that Thai KohKongs are a 
Thai group who living in Koh Kong province of  Cambodia. There are Koh Phang has a 
total of 54 words used by the relatives. It is called relatives, which is a single word 27 
words and words. The 27 words of the compound have nine elements: the parental 
blood, the father, the mother, the sex, the age, the marriage, the marriage. Husband 
and wife The relatives of the Thai people in Koh Kong reflect the cultural dimension 
of the blood system. Language culture And the use of relatives as pronouns and words. 
The study of relatives of Thai people in Koh Kong can understand the language and 
culture of the Thai people in Koh Kong. A group of Thai people living in the Kingdom 
of Cambodia as well. 

 
Keyword : kinship, Thai Koh Kong, Sematic elements, Language and Culture, Thai 
group in Koh kong 
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บทที่  1  
 

บทน า 
 
ความเป็นมาและความส าคัญของการวิจัย 
 
 “กลุ่มชำติพันธุ์ไทย” เป็นชื่อเรียกคนไทยกลุ่มหนึ่งที่อำศัยอยู่ในจังหวัดเกำะกงของประเทศ

กัมพูชำ คนเขมรหรือกัมพูชำเรียกกลุ่มชำติพันธุ์ไทยกลุ่มนี้ว่ำ “ស ៀមស ោះកុង แปลว่ำ เสียม
เกำะกง หรือสยำมเกำะกง” กลุ่มชำติพันธุ์ไทยกลุ่มนี้อำศัยอยู่ในเกำะกงมำนำนแล้ว อำศัยอยู่บริเวณ
พ้ืนที่แห่งนี้เป็นจ ำนวนมำก โดยเฉพำะสมัยที่พ้ืนที่แห่งนี้ยังเป็นจังหวัดปัจจันตคิรีเขตรขึ้นต่อประเทศ
สยำม แต่ต่อมำอยู่ภำยใต้กำรปกครองของฝรั่งเศส คนไทยในปัจจันตคิรีเขตรได้อพยพไปที่เกำะกูด 
และอ ำเภอคลองใหญ่ จังหวัดตรำด เนื่องจำกไม่ต้องกำรอยู่ภำยใต้กำรปกครองของฝรั่งเศส กลุ่มชำติ
พันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงปัจจุบันอำศัยอยู่ร่วมกับคนเขมรที่อพยพมำจำกจังหวัดอ่ืน กลุ่มชำติพันธุ์
ไทยในจังหวัดเกำะกงถูกก ำหนดให้มีสัญชำติเขมรอย่ำงถูกต้องตำมกฎหมำย แม้ในอดีตกลุ่มชำติพันธุ์
ไทยในจังหวัดเกำะกงจะถูกจ ำกัดสิทธิ์ทำงภำษำ วัฒนธรรม และประเพณีก็ตำม แต่ก็ยังรักษำประเพณี 
อัตลักษณ์ทำงภำษำ  
 ศิลำ ธนำกิจ อดีตก ำนัน ต ำบลคลองใหญ่ จังหวัดตรำด กล่ำวไว้ว่ำ เมื่อครั้งรัฐบำลกรุงสยำม
ในรัชสมัยของพระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว รัชกำลที่ 5 (2411-2453) ได้ลงนำมใน
อนุสัญญำฝรั่งเศสสยำม เมื่อวันที่ 13 กุมภำพันธ์ 1904 กับรัฐบำลฝรั่งเศสเพ่ือแลกเปลี่ยนจันทบุรีซึ่ง
ถูกฝรั่งเศสยึดครองมำกว่ำสิบปีกับตรำดและเกำะต่ำงๆ จนกระทั่งถึงเกำะกูดและเกำะกง ต่อมำในปี 
1907 รัฐบำลสยำมและรัฐบำลฝรั่งเศสได้ลงนำมร่วมกันอีกครั้ง เพ่ือแลกเปลี่ยนพระตะบอง เสียมรำฐ
และศรีโสภณกับด้ำนซ้ำยตรำดและเกำะอ่ืนๆ ต่อมำเมื่อรัฐบำลฝรั่งเศสประเทศอำณำนิคมแม่มอบ
อิสรภำพให้แก่ประเทศกัมพูชำ เกำะกงจึงเปลี่ยนผ่ำนมำอยู่ภำยใต้กำรปกครองของประเทศกัมพูชำ
โดยสมบูรณ์  
 ปัจจุบันกลุ่มชำติพันธุ์ไทยที่อำศัยอยู่ในจังหวัดเกำะกง ประเทศกัมพูชำ เรียกตนเองว่ำ  
ไทยเกำะกง แต่ถูกกลุ่มคนเขมรเรียกว่ำ “ไทยโกงกำง” เนื่องจำกนิยมอำศัยอยู่ริมฝั่งแม่น้ ำและทะเลซึ่ง
มีต้นโกงกำงที่เป็นพืชชุ่มน้ ำขึ้นเยอะ และกลุ่มชำติพันธุ์ที่อพยพมำจำกเมืองตะวันออกหรือท่ีอ่ืนทำงทิศ
ตะวันออกบำงคนเรียกกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงว่ำ “ไทยไปไน (ไทยไปไหน)” โดยได้ให้
ควำมหมำยว่ำ กลุ่มชำติพันธุ์ไทยที่อำศัยอยู่ในจังหวัดเกำะกงเป็นกลุ่มที่เข้ำทำงไหนก็ได้ คือเมื่อไทยรบ
ชนะก็เข้ำไทย กัมพูชำรบชนะก็เข้ำกับกัมพูชำ (ปิต จอมเริน, 2560: สัมภำษณ์)  
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 กำรพูดภำษำไทยของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีส ำเนียงคล้ำยกับคนไทยใน
จังหวัดตรำดและจันทบุรีเนื่องจำกเป็นจังหวัดที่มีอำณำเขตติดชำยแดนไทยกัมพูชำและติดกับจังหวัด
เกำะกง กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง รำชอำณำจักรกัมพูชำกับคนไทยในจังหวัดตรำดและ
จันทบุรีไปมำหำสู่กันตลอด บำงคนก็มีเครือญำติอยู่ในจังหวัดตรำด ในช่วงเทศกำลต่ำง ๆ เช่น ปีใหม่ 
วันผจุมเบ็ณหรือบุญเดือนสิบ วันท ำบุญทำงศำสนำ เป็นต้น กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงนิยม
ข้ำมฝั่งมำเยี่ยมญำติพ่ีน้องคนไทยในจังหวัดตรำดเป็นประจ ำทุกปี (บุญธรรม ใสสะอำด, 2560:
สัมภำษณ์.) กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงจึงสำมำรถพูดภำษำไทยได้ แม้จะอำศัยอยู่ตำมหมู่เกำะ
ต่ำง ๆ หรือแม้จะมีเพ่ือนบ้ำนพูดภำษำเขมรอยู่ในหมู่บ้ำนก็ตำม กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงก็
ยังอนุรักษ์ภำษำและวัฒนธรรมของตนเองไว้ได้ ในขณะเดียวกัน กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงก็
มีกำรยอมรับเอำซึ่งภำษำและวัฒนธรรมเขมรมำใช้ในชีวิตประจ ำวันเช่นเดียวกัน เนื่องจำก พ้ืนที่ที่ตน
อำศัยอยู่จะต้องใช้ภำษำเขมรเป็นภำษำรำชกำร ผู้น ำทั้งในทำงกำรและจิตวิญญำณ กลุ่มชำติพันธุ์ไทย
ในจังหวัดเกำะกงจึงสำมำรถพูดภำษำเขมรได้ แต่คนเขมรบอกเสมอว่ำ “กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัด
เกำะกงพูดภำษำเขมรไม่ชัด” (ปิต จอมเริน, 2560: สัมภำษณ์)  
 กำรใช้ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงยังมีใช้อยู่ในครอบครัวที่พูด
ภำษำไทยทั้งเด็กและผู้ใหญ่ ค ำเรียกญำติถือว่ำเป็นสิ่งที่สะท้อนให้เห็นซึ่งวัฒนธรรมของกลุ่มชำติพันธุ์
แต่ละกลุ่มชำติพันธุ์ ดังที่ ประสิทธิ์ สวำสดิ์ญำติ (2539) ได้กล่ำวว่ำ “ทุก ๆ วัฒนธรรมจะมีชุดหรือ
กลุ่มของค ำที่ระบุหรือบ่งชี้ควำมเป็นญำติในแต่ละสถำนภำพเรียกว่ำ ค ำเรียกญำติ (Kinship terms) 
และบรรดำค ำศัพท์ทั ้งหมดที่เกี ่ยวกับเครือญำติรวมกันเรียกว่ำ ระบบเครือญำติ (System of 
kinship terminology”  
 ค ำเรียกญำติเป็นค ำที ่เจ้ำของภำษำแต่ละภำษำก ำหนดขึ้นใช้เรียกผู้มีควำมสัมพันธ์กัน  
แต่ละภำษำมีวิธีกำรหรือปัจจัยในกำรก ำหนดควำมเป็นญำติและค ำเรียกญำติไม่เหมือนกัน บำงภำษำ
ใช้อำยุเป็นเกณฑ์ บำงภำษำใช้เพศเป็นเกณฑ์ บำงภำษำใช้กำรสืบเชื้อสำยเป็นเกณฑ์ บำงภำษำอำจใช้
เพียงเกณฑ์ใดเกณฑ์หนึ่ง ขณะบำงภำษำอำจใช้หลำยๆ เกณฑ์ร่วมกัน ท ำให้สังคมมีระบบค ำเรียก
ญำติที่แตกต่ำงกันออกไป 
 กำรศึกษำค ำเรียกญำติมีวิธีกำรศึกษำและใช้แนวคิดทฤษฎีที่หลำกหลำย วิธีกำรศึกษำอีกวิธี
หนึ่งที่ส ำคัญก็คือวิธีกำรทำงอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์ วิธีกำรนี้เป็นวิธีกำรหนึ่งที่ส ำคัญและสำมำรถใช้ใน
กำรวิเครำะห์ค ำเรียกญำติ เพรำะท ำให้เข้ำใจควำมหมำยของค ำเรียกญำติให้ถ่องแท้และลึกซึ้ง  
(วิภัสสรินทร์ ประพันธสิริ, 2535: 2)  มีงำนวิจัยที่ศึกษำเกี่ยวกับค ำเรียกญำติโดยใช้วิธีกำรนี้หลำยเรื่อง 
เช่น Prasithrathsint (1990) ได้ศึกษำวิจัยเรื่อง “A comparative study of the Thai and Zhuang 
Kinship Systems” เป็นกำรเปรียบเทียบระบบเครือญำติของไทยกับจ้วง เพ่ือศึกษำโครงสร้ำง
ครอบครัวจ้วงผ่ำนทำงค ำเรียกญำติ นอกจำกนี้  อมรำ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2533) ยังได้เขียนบทควำม
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เรื่อง “ลักษณะส ำคัญบำงประกำรในวัฒนธรรมไทยที่แสดงโดยค ำเรียกญำติ” เพ่ือเสนอผลวิเครำะห์
ควำมหมำยของค ำเรียกญำติในภำษำไทยมำตรฐำนและสรุปลักษณะส ำคัญในวัฒนธรรมที่สะท้อนให้
เห็นจำกควำมหมำยของค ำเรียกญำติ รวมถึงกำรใช้ค ำเรียกญำติในบริบทต่ำง ๆ  
 ผู้วิจัยได้ศึกษำข้อมูลกำรศึกษำในเรื่องค ำเรียกญำติพบว่ำมีงำนวิจัยเกี่ยวกับค ำเรียกญำติเป็น
วิทยำนิพนธ์หลำยเรื่อง เช่น ค ำเรียกญำติของคนภำคเหนือของประเทศไทย มีวิทยำนิพนธ์ เรื่อง  
“ค ำเรียกญำติในภำษำค ำเมือง : กำรวิเครำะห์ทำงอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์” งำนวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์
เพ่ือวิเครำะห์ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนในภำษำค ำเมืองโดยวิธีวิเครำะห์องค์ประกอบ 
และกำรใช้ค ำเรียกญำติดังกล่ำวในแวดวงอ่ืน ๆ วิภัสสรินทร์ ประพันธสิริ (2535) ค ำเรียกญำติจีน
ภำคใต้ของไทยในวิทยำนิพนธ์เรื่อง “ค ำเรียกญำติภำษำจีนฮกเกี้ยนในภำคใต้ของประเทศไทยและ
เกำะปีนัง” มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเครำะห์ค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนและค ำเรียกญำติที่สัมพันธ์โดยกำร
แต่งงำนในภำษำจีนฮกเกี้ยน ด้วยวิธีวิเครำะห์องค์ประกอบ และเพ่ือวิเครำะห์ ลักษณะส ำคัญบำง
ประกำรในวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนที่สะท้อนจำกควำมหมำยของค ำเรียกญำติหม่อมหลวง (ศุภมำศ 
เอ่งฉ้วน, 2537) นอกจำกนี้ยังมีบทควำมวิชำกำรเกี่ยวกับค ำเรียกญำติซึ่งศึกษำโดยนักวิชำกำรไทย
หลำยท่ำน เช่น จรัลวิไล จรูญโรจน์ (2542) เขียนบทควำมเรื่อง “วัฒนธรรมที่แสดงให้เห็นโดยระบบ
ค ำเรียกญำติในภำษำฮินดี” เพ่ือวิเครำะห์ควำมแก่นของค ำเรียกญำติภำษำฮินดีทั้งค ำเรียกญำติ
พ้ืนฐำนและค ำเรียกญำติที่สัมพันธ์โดยกำรแต่งงำน และ อมรชัย คหกิจโกศล (2548) เขียนบทควำม
เรื่อง “กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติในภำษำไทยและภำษำจีนแต้จิ๋ว” โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษำ
เปรียบเทียบระบบค ำเรียกญำติในภำษำไทยและค ำเรียกญำติในภำษำจีนแต้จิ๋ว ทั้งค ำเรียกญำติ
พ้ืนฐำนและค ำเรียกญำติที่สัมพันธ์ทำงกำรแต่งงำน ซึ่งจะเห็นได้ว่ำงำนวิจัยเกี่ยวกับค ำเรียกญำติใน
ประเทศไทยมีจ ำนวนไม่น้อยเลย 
 จำกกำรศึกษำส ำรวจเกี่ยวกับกำรวิจัยค ำเรียกญำติของคนไทยเบื้องต้นยังไม่พบว่ำ 
มีกำรศึกษำมีงำนวิจัยชิ้นใดที่ศึกษำเกี่ยวกับค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงและ 
ใช้วิธีวิทยำทำงอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์ และหำกค ำนึงถึงกำรเปลี่ยนแปลงและกำรสูญซึ่งภำษำและ
วัฒนธรรมของกลุ่มชำติพันธุ์แล้ว กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงถือว่ำเป็นกลุ่มชำติพันธุ์หนึ่งที่จัด
อยู่ในสถำนกำรณ์ดังกล่ำว จึงจ ำเป็นจะต้องศึกษำวิจัยและเก็บรวบรวมข้อมูลในทุก ๆ ด้ำน  
 ด้วยเหตุผลดังกล่ำว ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษำระบบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัด
เกำะกง เพ่ือเป็นประโยชน์ในกำรเก็บรวมรวมข้อมูลค ำเรียกญำติซึ่งเป็นส่วนหนึ่งในภำษำและ
วัฒนธรรมของกลุ่มชำติพันธุ์เป็นแนวทำงและประโยชน์ในกำรศึกษำภำษำไทยแก่ผู้สนใจที่จะศึกษำ
ภำษำไทยเกำะกงในโอกำสต่อไป 
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ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 
 1. เพ่ือศึกษำระบบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 2. เพ่ือศึกษำภำพสะท้อนทำงสังคมและวัฒนธรรมที่ปรำกฏในระบบค ำเรียกญำติของกลุ่ม
ชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 
ความส าคัญของงานวิจัย 
 
 1. ท ำให้เข้ำใจระบบเครือญำติและควำมหมำยของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกง 
 2. ท ำให้เข้ำใจภำพสะท้อนทำงสังคมและวัฒนธรรมที่ปรำกฏในระบบค ำเรียกญำติของ 
กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 3. เป็นแนวทำงในกำรวิจัยค ำเรียกญำติให้กว้ำงขวำงยิ่งขึ้น 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 
 1. ขอบเขตด้ำนพื้นที่ 
  งำนวิจัยนี้ศึกษำเฉพำะค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 3 พ้ืนที่
ได้แก่ 
     1.1 พ้ืนที่ที่ 1 ได้แก ่บ้ำนเกำะสดัจ ต ำบลเกำะสดัจ อ ำเภอคีรีสำคร จังหวัดเกำะกง 
   1.2 พ้ืนที่ที่ 2 ได้แก ่บ้ำนออนลงวัก ต ำบลตำไต อ ำเภอเกำะกง จังหวัดเกำะกง 
   1.3 พ้ืนที่ที่ 3 ได้แก ่บ้ำนตะเปียงรูง ต ำบลตะเปียงรูง อ ำเภอเกำะกง จังหวัดเกำะกง 
 2. ขอบเขตด้ำนเนื้อหำ 
   ผู้วิจัยจะศึกษำค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงในประเด็นต่อไปนี้ 
   2.1 องค์ประกอบของค ำและองค์ประกอบทำงควำมหมำยของค ำเรียกญำติของ 
กลุ่มชำติพนัธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
       2.2 องค์ประกอบกำรใช้ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
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วิธีด าเนินการวิจัย  
 
 1. ศึกษำค้นคว้ำเอกสำร และงำนวิจัยที่เกี่ยวข้องดังนี้ 
  1.1 บริบทพื้นที่วิจัย 
  1.2 เอกสำร และงำนวิจัยที่เกี่ยวข้องกับค ำเรียกญำติ 
  1.3 เอกสำร และงำนวิจัยเกี่ยวกับทฤษฎีวิเครำะห์องค์ประกอบระบบเครือญำติและ 
ค ำเรียกญำต ิ
  1.4 แนวคิดทำงอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์  
 2. เลือกจุดเก็บข้อมูลและผู้บอกภำษำ 
  2.1 กำรเลือกพ้ืนที ่
   พ้ืนที่ที่ 1 ได้แก่  บ้ำนเกำะสดัจ ต ำบลเกำะสดัจ อ ำเภอคีรีสำคร จังหวัดเกำะกง 
   พ้ืนที่ที่ 2 ได้แก่  บ้ำนออนลงวัก ต ำบลตำไต อ ำเภอเกำะกง จังหวัดเกำะกง 
   พ้ืนที่ที่ 3 ได้แก่  บ้ำนตะเปียงรูง ต ำบลตะปังรุง อ ำเภอเกำะกง จังหวัดเกำะกง  
   ผู้วิจัยเลือกเก็บข้อมูลพ้ืนดังกล่ำวเพรำะประชำกรในชุมชนที่ พูดภำษำไทยมี 
ควำมหนำแน่นอำศัยอยู่ดั้งเดิม และยังคงมีกำรรักษำวัฒนธรรมในด้ำนต่ำงๆ  ไว้ โดยเฉพำะยังใช้
ภำษำไทยในกำรสื่อสำรระดับครอบครัว และสื่อสำรกับคนอ่ืน แล้วผู้วิจัยอยำกรู้ว่ำกลุ่มชำติพันธุ์ไทย
ในจังหวัดเกำะกงยังคงรักษำกำรใช้ภำษำได้เหมือนเดิมหรือมีควำมแตกต่ำง เนื่องจำกผู้วิจัยไปส ำรวจ
เบื้องต้น กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีกำรสื่อสำรทั้งภำษำไทย ภำษำเขมร และภำษำจีน 
  2.2 กำรคัดเลือกผู้บอกภำษำ ผู้วิจัยใช้เกณฑ์ดังต่อไปนี้ 
   2.2.1 ผู้บอกภำษำมีอำยุระหว่ำง 30-60 ปี 
   2.2.2 ผู้บอกภำษำเป็นกลุ่มชำติพันธุ์ไทยที่เกิดในจังหวัดเกำะกง 
   2.2.3 ผู้บอกภำษำต้องมีอวัยวะในกำรออกเสียงครบถ้วน 
   2.2.4 ผู้บอกภำษำต้องมีเวลำเพียงพอและเต็มใจส ำหรับให้ข้อมูล 
  2.3 รำยชื่อผู้บอกภำษำตำมบริบทพื้นที่ 3 ต ำบล  
   2.3.1 นำยพิม เปีย  อำยุ 60 ปี  บ้ำนออนลงวัก ต ำบลตำไต อ ำเภอเกำะกง 
     2.3.2 นำงไพเรำะ เลข  อำยุ 43 ปี  บ้ำนออนลงวัก ต ำบลตำไต อ ำเภอเกำะกง 
     2.3.3 นำงสมทรง เปือง  อำยุ 40 ปี  บ้ำนเกำะสดัจ ต ำบลเกำะสดัจ อ ำเภอคีรีสำคร 
     2.3.4 นำงพุ่มพวง เตียม  อำยุ 59 ปี  บ้ำนเกำะสดัจ ต ำบลเกำะสดัจ อ ำเภอคีรีสำคร 
   2.3.5 นำงสัง ปุย   อำยุ 35 ปี บ้ำนตะเปียงรุง ต ำบลตะปังรุง อ ำเภอเกำะกง 
   2.3.6 นำยบุญธรรม ใสสะอำด  อำยุ 41 ปี บ้ำนตะเปียงรุง ต ำบลตะปังรุง อ ำเภอ
เกำะกง 
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 3. สร้ำงเครื่องมือในกำรวิจัย 
  ในกำรวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยเดินทำงไปเก็บข้อมูลจำกผู้บอกภำษำ ณ จุดเก็บข้อมูลที่ก ำหนดไว้
ด้วยตนเอง ผู้วิจัยสร้ำงเครื่องมือตำมแนวทำงของ อมรำ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2533) เพ่ือควำมสะดวกใน
กำรเก็บข้อมูล เพ่ือให้สำมำรถเก็บข้อมูลได้ครบถ้วน ถูกต้อง ดังนี้ 
   3.1 รำยกำรค ำเรียกญำติ เป็นรำยกำรควำมหมำยของค ำเรียกญำติที่เตรียมไว้ทั้งหมด 
ท ำรำยกำรค ำเรียกญำติจะช่วยให้สำมำรถเก็บข้อมูลได้อย่ำงครบถ้วน 
   3.2 แบบสัมภำษณ์ค ำเรียกญำติ เป็นแผนผังค ำเรียกญำติที่ผู้วิจัยจัดท ำขึ้น เพ่ือใช้
ประกอบกำรสัมภำษณ์ผู้บอกภำษำ เนื่องจำกกำรถำมปำกเปล่ำท ำให้ผู้บอกภำษำไม่เข้ำใจค ำถำมและ
อำจให้ข้อมูลที่ไม่ถูกต้อง ดังนั้นผู้วิจัยจึงน ำควำมหมำยของค ำเรียกญำติที่ใช้เพ่ือเก็บข้อมูลมำสร้ำง 
เป็นแผนผังแสดงควำมสัมพันธ์ของเครือญำติในแต่ละรุ่น 
   3.3 แบบบันทึกค ำเรียกญำติจะเป็นตำรำงที่สร้ำงขึ้นเพ่ือใช้บันทึกค ำเรียกญำติ  
แบบบันทึกค ำเรียกญำตินี้แบ่งเป็น 3 ช่อง มีลักษณะดังนี้ 
 

ตำรำง 1 แสดงตัวอย่ำงตำรำงบันทึกค ำเรียกญำติ 
 

ล าดับ ค าเรียกญาติของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกง ความหมาย 

1. Fa  
2. Mo  

3. FaFa  
 
     ช่องที่ 1 “ล ำดับ” เป็นช่องที่ก ำหนดหมำยเลขของค ำเรียกญำติ 
     ช่องที่ 2 “ควำมหมำย” เป็นช่องที่บรรจุรำยกำรควำมหมำยของค ำเรียกญำติ 
ที่ใช้ในกำรเก็บข้อมูลทั้งหมด โดยใช้อักษรย่อภำษำอังกฤษแทนกำรอธิบำยควำมหมำยดังนี้ 
      Fa   มำจำก Father  หมำยถึง   พ่อ 
      Mo  มำจำก Mother  หมำยถึง  แม่ 
      So   มำจำก Son  หมำยถึง  ลูกชำย 
      Da   มำจำก Daughter  หมำยถึง  ลูกสำว 
      Br (o)  มำจำก Brother (older) หมำยถึง  พ่ีชำย 
      Br (y)  มำจำก Brother (younger) หมำยถึง  น้องชำย 
      Si (o)  มำจำก Sister (older) หมำยถึง  พ่ีสำว 
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      Si (y)  มำจำก Sister (younger) หมำยถึง  น้องสำว 
      Hu   มำจำก Husband  หมำยถึง  สำมี 
      Wi   มำจำก Wife  หมำยถึง  ภรรยำ 
     กำรอ่ำนควำมหมำยของค ำเรียกญำติในงำนวิจัยนี้ จะแบ่งเป็น 3 กรณี คือ 
      กรณีที่ 1 ควำมหมำยของค ำเรียกญำติที่มีอักษรย่อ 1 ตัว ให้อ่ำนตำม
ควำมหมำยที่ระบุไว้ด้ำนบน ตัวอย่ำงเช่น 
       Fa   หมำยถึง  พ่อ 
       Mo   หมำยถึง  แม่ 
       Br (y)  หมำยถึง  น้องชำย 
       Si (o)  หมำยถึง  พ่ีสำว 
       Da   หมำยถึง  ลูกสำว 
       Hu   หมำยถึง  สำมี 
      กรณีที่ 2 ควำมหมำยของค ำเรียกญำติที่มีอักษรย่อ 2 ตัว ให้อ่ำนข้ำงหลัง
มำข้ำงหน้ำ โดยอ่ำนควำมหมำยของอักษรย่อตัวหลังเติมค ำว่ำ “ของ” ระหว่ำงอักษรย่อแล้วจึงตำม
ด้วยอักษรย่อตัวหน้ำ ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้ 
       FaMo   หมำยถึง แม่ของพ่อ 
       MoBr (o)  หมำยถึง พ่ีชำยของแม่ 
       Si (o) Hu  หมำยถึง สำมีของพ่ีสำว 
     กรณีที่ 3 ควำมหมำยของค ำเรียกญำติที่มีอักษรย่อ 3 ตัวขึ้นไป ให้แปลอักษร
ย่อ 2 ตัวแรก หรือ 3 ตัวแรกเป็นค ำเรียกญำติก่อน เช่น FaFaMo อักษรย่อ 2 ตัวแรก คือ FaFa 
หมำยถึง พ่อของพ่อแทนด้วยค ำเรียกญำติคือ “ปู” แล้วจึงอ่ำนจำกข้ำงหลังมำข้ำงหน้ำ โดยอ่ำน
ควำมหมำยของอักษรย่อตัวหลังแล้วเติมค ำว่ำ “ของ” ระหว่ำงอักษรย่อแล้วจึงตำมด้วยค ำเรียกญำติที่
ก ำหนดไว้ ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้ 
      FaFaFa   หมำยถึง พ่อของปู่ 
      FaFaMo   หมำยถึง แม่ของปู่ 
      FaFaSi (o)   หมำยถึง พ่ีสำวของปู่ 
      FaMoSi (y)  หมำยถึง น้องสำวของย่ำ 
      FaFaFaBr (o) หมำยถึง พ่ีชำยของปู่ 
      FaFaFaFa  หมำยถึง พ่อของทวด 
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     ช่องที่ 3  “ค ำเรียกญำติกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง”  โดยจะบันทึก
ค ำเรียกญำติด้วยสัทอักษรทั้งค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง เพ่ือให้เป็นระบบ
เดียวกันทีต่รงกับควำมหมำยในช่องท่ี 1 ดังตัวอย่ำง 
 

 
ตำรำง 2 แสดงตัวอย่ำงกำรบันทึกค ำเรียกญำติ 

 

ล าดับ ค าเรียกญาติ ความหมาย 

1. Fa พ่อ 

2. Mo แม่ 

3. FaBr (o) ลุง 

  

 4. กำรเก็บรวบรวมและจัดประเภทข้อมูล 
  กำรเก็บข้อมูลค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
   ผู้วิจัยจะเดินทำงไปเก็บข้อมูลด้วยตนเองเพรำะจะท ำให้ได้ข้อมูลที่ละเอียดและ
ถูกต้อง ตำมเกณฑ์ท่ีผู้วิจัยได้ก ำหนดไว้ได้โดยสะดวก เพ่ือให้ได้ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติผู้วิจัย
ได้สัมภำษณ์ผู้บอกภำษำ และสังเกตแบบมีส่วนร่วมดังตัวอย่ำงค ำถำมต่อไปนี้ 
    “ผู้ที่ให้ก ำเนิดเรำมำที่เป็นเพศชำยเป็นอะไรกับเรำ” 
    “ผู้ที่ให้ก ำเนิดเรำมำที่เป็นเพศหญิงเป็นอะไรกับเรำ” 
   หลังจำกนั้น ผู้วิจัยจะน ำค ำเรียกญำติที่ได้จำกกำรสัมภำษณ์ดังกล่ำวมำใช้เป็นตัวหลัก
ในกำรถำมค ำถำมต่อไปดังนี้ 
    “พ่อของพ่อ เป็นอะไรกับเรำ” 
    “แม่ของแม่ เป็นอะไรกับเรำ” 
   เมื่อได้ค ำเรียกญำติมำแล้ว ผู้วิจัยจะถำมค ำถำมสืบขึ้นไปตำมล ำดับรุ่นอำยุและสืบลง
มำในลักษณะเช่นกัน จนได้ค ำเรียกญำติครบทุกค ำ ผู้วิจัยจะถำมทวนอีกครั้งเพ่ือให้ผู้บอกภำษำยืนยัน
ว่ำค ำเรียกญำติที่ได้มำจำกกำรสัมภำษณ์นั้นถูกต้องหรือไม่ ดังต่อไปนี้ 
    ผู้วิจัย   เรำเรียกผู้ที่ให้ก ำเนิดเรำมำที่เป็นเพศชำยว่ำ “พ่อ” ใช่หรือไม่ 
    ผู้บอกภำษำ ใช่ 
    ผู้วิจัย   เรำเรียกผู้ที่ให้ก ำเนิดเรำมำที่เป็นเพศหญิงว่ำ “แม่” ใช่หรือไม่ 
    ผู้บอกภำษำ ใช่ 
     หลังจำกนั้น ผู้วิจัยจะท ำกำรบันทึกข้อมูลที่ได้มำเป็นสัทอักษรสำกล  
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  5. กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
  กำรศึกษำครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้กำรวิเครำะห์องค์ประกอบตำมแนวทำงของ Prasithrathsint 
(2000) ที่ศึกษำวิจัยเรื่อง “A Componential Analysis of Kinship Terms in Thai” เพรำะทฤษฎีกำร
วิเครำะห์องค์ประกอบเป็นที่นิยม ได้ผลวิเครำะห์ที่ดีและมีประสิทธิภำพ ซึ่งมีข้ันตอนดังต่อไปนี้ 
   5.1 ศึกษำควำมหมำยของค ำเรียกญำติแต่ละค ำ  
    5.2 หลังจำกศึกษำควำมหมำยของแต่ละค ำแล้ว ผู้วิจัยจะน ำข้อมูลที่ได้มำทั้งหมดมำ
ก ำหนดหำมิติแห่งควำมแตกต่ำง (Dimension of Contrast) ว่ำสำมำรถจ ำแนกออกจำกกันด้วย
อะไรบ้ำงเช่น 
    5.2.1 รุ่นอำยุ (Generation) 
    5.2.2 สำยเลือด (Linearity) 
    5.2.3 อำยุ (Age) 
    5.2.4 เพศ (Sex) 
    5.2.5 ฝ่ำยพ่อ/แม่ (Parental Link) 
  5.3 เมื่อได้มิติแห่งควำมแตกต่ำงหรืออรรถลักษณ์หลักแล้ว ผู้วิจัยจะน ำข้อมูลค ำเรียก
ญำติมำระบุเป็นอรรถลักษณ์ย่อย ซึ่งใช้เป็นองค์ประกอบของควำมหมำยของค ำเรียกญำติแต่ละค ำ
ดังต่อไปนี้ 
   5.3.1 รุ่นอำยุ (Generation) เรียกย่อๆ ว่ำ “รุ่น” 
    รุ่น 0   หมำยถึง ตัวเอง (ego) 
    รุ่น +1  หมำยถึง สูงกว่ำตัวเอง 1 รุ่น เช่น พ่อ 
    รุ่น +2  หมำยถึง สูงกว่ำตัวเอง 2 รุ่น เช่น ปู ่
    รุ่น +3  หมำยถึง สูงกว่ำตัวเอง 3 รุ่น เช่น ทวด 
    รุ่น -1  หมำยถึง ต่ ำกว่ำตัวเอง 1 รุ่น เช่น ลูก 
    รุ่น -2  หมำยถึง ต่ ำกว่ำตัวเอง 2 รุ่น เช่น หลำน 
    รุ่น -3  หมำยถึง ต่ ำกว่ำตัวเอง 3 รุ่น เช่น เหลน 
    รุ่น -4  หมำยถึง ต่ ำกว่ำตัวเอง 4 รุ่น เช่น โหลน 
   5.3.2 สำยเลือด (Linearity) แยกออกเป็น 2 สำยคือ 
    5.3.2.1 สำยตรง หมำยถึง ควำมสัมพันธ์ของผู้ที่สืบสำยโดยตรง เช่น พ่อ กับ ลูก 
ใช้อรรถลักษณ์ (+ สำยตรง) 
    5.3.2.2 สำยข้ำง หมำยถึง กำรมีบิดำมำรดำร่วมกัน เช่น พ่ี กับ น้อง ใช้อรรถ
ลักษณ์ (- สำยตรง) 
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   5.3.3 อำยุ หมำยถึง กำรมีมำกกว่ำหรือน้อยกว่ำ โดยที่อำยุมำกกว่ำใช้อรรถลักษณ์ 
(+อำยุ) และกำรมีอำยุน้อยกว่ำจะใช้อรรถลักษณ์ (-อำยุ) 
   5.3.4 เพศ หมำยถึง ผู้ชำยและผู้หญิงโดย ซึ่งใช้อรรถลักษณ์ (+ชำย) ส ำหรับผู้ชำย 
และ(-ชำย) ส ำหรับผู้หญิง 
   5.3.5 ฝ่ำยพ่อ/แม่ หมำยถึง เป็นฝ่ำยพ่อและฝ่ำยแม่ ซึ่งใช้อรรถลักษณ์ (+พ่อ) และ 
(-พ่อ) ตำมล ำดับ 
  5.4 ระบุควำมหมำยของค ำเรียกญำติแต่ละค ำ โดยใช้อรรถลักษณ์ เช่น 
         

   

  

 

 

 

  
  5.5 น ำเสนอค ำเรียกญำติที่วิเครำะห์องค์ประกอบของควำมหมำยแล้ว ในรูปของตำรำง
แสดงควำมหมำยของค ำเรียกญำติ เพ่ือให้เห็นภำพรวมของค ำเรียกญำติ 
 
 

/พ่อ/ 
รุ่น +1 

+สำยตรง 
-แต่งงำน 
+ชำย 

/แม่/ 
รุ่น +1 

+สำยตรง 
-แต่งงำน 

-ชำย 
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ตำรำง 3 แสดงควำมหมำยของค ำเรียกญำติ 
 

 
รุ่น 

ฝ่าย 
(พ่อ/แม่) 

 
อายุ 

สายเลือด 

+สายตรง -สายตรง 
+ชาย -ชาย +ชาย -ชาย 

+3 +พ่อ   

-พ่อ  
+2 +พ่อ  

-พ่อ  

+1 +พ่อ +อำยุ 
-พ่อ -อำยุ 

0  +อำยุ 
 -อำยุ 

-1   

-2   
-3   

-4   

   

  5.6 วิเครำะห์กำรน ำค ำเรียกญำติไปใช้เป็นค ำเรียกขำนเพ่ือให้เห็นควำมสัมพันธ์ทำง
สังคมท้ังกำรใช้เรียกขำนบุคคลที่เป็นญำติและบุคคลที่ไม่ใช่ญำติ 
  5.7 วิเครำะห์และสรุปวัฒนธรรมที่สะท้อนให้เห็นจำกควำมหมำยของค ำเรียกญำติ 
  5.8 น ำผลกำรศึกษำระบบค ำเรียกญำติมำดูใน 5 ประเด็น ได้แก่ จ ำนวนและลักษณะ 
ค ำเรียกญำติ ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติ มิติแห่งควำมแตกต่ำงของค ำเรียกญำติ กำรใช้ค ำเรียก
ญำติเป็นค ำเรียกขำน และวัฒนธรรมที่สะท้อนจำกระบบค ำเรียกญำติ  
 6. สรุปผล อภิปรำยผลกำรวิจยั และข้อเสนอแนะ 
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กรอบแนวคิดของการวิจัย 
 
 ในกำรศึกษำค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงผู้วิจัยใช้กรอบแนวคิดดังนี้ 
  1. หลักกำรวิเครำะห์องค์ประกอบ 
   Prasithrathsint (2000) วิเครำะห์องค์ประกอบทำงควำมหมำยของค ำเรียกญำติใน
ภำษำไทยมำตรฐำนพบว่ำ ค ำเรียกญำติในภำษำไทยมำตรฐำนมี 17 ค ำ ได้แก่ พ่อ แม่ ปู่ ย่ำ ตำ ยำย 
ทวด หรือชวด พ่ี น้อง ลุง ป้ำ น้ำ อำ ลูก หลำน เหลน และ โหลน ค ำเรียกญำติแต่ละค ำต่ำงกันด้วย
มิติแห่งควำมแตกต่ำง 5 มิติคือ รุ่นอำยุ สำยเลือด อำยุ เพศ และฝ่ำยพ่อหรือฝ่ำยแม่ ดังตำรำงต่อไปนี้ 
 

ตำรำง 4 กำรวิเครำะห์องค์ประกอบทำงควำมหมำยของค ำเรียกญำติในภำษำไทยมำตรฐำน 
 

รุ่น ฝ่าย  
(พ่อ/แม่) 

 อายุ สายเลือด 

+ สายตรง 
เพศ 

 - สายตรง 
เพศ 

 

+ ชาย - ชาย + ชาย - ชาย 

+ 3    ทวด 
+ 2 + พ่อ  + อำยุ ปู ่

ตำ 
ย่ำ 
ยำย 

ปู ่
ตำ 

ย่ำ 
ยำย - พ่อ  - อำยุ 

+ 1 + พ่อ  + อำยุ   ลุง ป้ำ 
- อำยุ  

พ่อ 
 

แม่ 
อำ  

 - พ่อ  + อำยุ ลุง ป้ำ 

 - อำยุ   น้ำ 
0   + อำยุ ตัวเอง พ่ี 

   - อำยุ  น้อง 

- 1    ลูก หลำน 
- 2    หลำน 

- 3    เหลน 
- 4    โหลน 
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   ผู้วิจัยจะใช้แนวคิดมิติแห่งควำมแตกต่ำงในกำรวิเครำะห์องค์ประกอบของค ำเรียก
ญำติ เป็น 5 มิติ ได้แก่ รุ่นอำยุ สำยเลือด อำยุ เพศ และฝ่ำยพ่อหรือฝ่ำยแม่   
  2. กำรวิเครำะหล์ักษณะทำงวัฒนธรรมที่สะท้อนจำกค ำเรียกญำติ 
   ศุภมำศ เอ่งฉ้วน (2537) ได้ศึกษำค ำเรียกญำติภำษำจีนฮกเกี้ยนในภำคใต้ของ
ประเทศไทยและเกำะปีนัง โดยวิธีวิเครำะห์องค์ประกอบ และพบว่ำ ลักษณะทำงวัฒนธรรมที่สะท้อน
จำกค ำเรียกญำติในภำษำจีนฮกเกี้ยน มี 3 ประกำร ได้แก่ 1) ระบบอำวุโส หรือกำรเน้นควำมแตกต่ำง
ของอำยุ 2) กำรเน้นฝ่ำยพ่อและกำรถือเพศชำยเป็นส ำคัญ 3) กำรเปลี่ยนแปลงทำงวัฒนธรรมของ 
จีนฮกเกี้ยนสอดคล้องกับผลกำรศึกษำของ วรำภรณ์ ติระ (2545) (วรำภรณ์ ติระ, 2545) ซึ่งศึกษำค ำ
เรียกญำติของชำวไทยมุสลิม เชื้อสำยมำเลย์ จำม-เขมร และเปอร์เชีย พบว่ำลักษณะส ำคัญของ
วัฒนธรรมของชำวไทยมุสลิมที่สะท้อนจำกค ำเรียกญำติซึ่งสำมำรถแยกเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ 1) 
ระบบอำวุโสหรือกำรเน้นควำมแตกต่ำงของอำยุ 2) กำรเน้นฝ่ำยพ่อและกำรถือเพศชำยเป็นส ำคัญ 3) 
กำรเปลี่ยนแปลงทำงวัฒนธรรมของชำวไทยมุสลิม 
   กำรให้ควำมส ำคัญกับระบบอำวุโสเป็นลักษณะทำงวัฒนธรรมประกำรหนึ่งที่สะท้อน
ให้เห็นระบบค ำเรียกญำติ โดยกำรเน้นควำมแตกต่ำงด้ำนอำยุ เพ่ือจ ำแนกค ำเรียกญำติแต่ละค ำออก
จำกกัน อีกประกำรหนึ่งกำรให้ควำมส ำคัญกับระบบอำวุโสคือกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนใน
หมู่คนที่เป็นญำติและในหมู่คนที่ไม่ใช่ญำติ บำงภำษำมักจะใช้ค ำเรียกญำติที่อยู่ในรุ่นอำยุที่สูงกว่ำหรือ
ค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุเดียวกันกับตนเองท่ีมีอำยุมำกกว่ำ มีจ ำนวนมำกกว่ำรุ่นอำยุน้อยกว่ำตน 
   กำรเน้นฝ่ำยพ่อฝ่ำยหรือแม่และกำรถือเพศเป็นส ำคัญ ลักษณะกำรนับญำติของ 
บำงภำษำจะใช้ควำมแตกต่ำงด้ำนฝ่ำยพ่อหรือแม่เพ่ือจ ำแนกค ำเรียกญำติออกจำกกันเป็นญำติทำง
ฝ่ำยพ่อและญำติฝ่ำยแม่ เช่น ในสังคมผู้พูดภำษำไทยเน้นฝ่ำยแม่มำกกว่ำฝ่ำยพ่อ เนื่องจำกกำรใช้ค ำ
เรียกญำติเพ่ือเรียกขำนบุคคลอ่ืนที่ไม่ใช่ญำติ จะเลือกใช้ค ำเรียกญำติฝ่ำยแม่ คือค ำว่ำ ตำ , ยำย, น้ำ 
มำกกว่ำค ำเรียกญำติฝ่ำยพ่อคือค ำว่ำ ปู่, ย่ำ, อำ 
   ผู้วิจัยจะใช้แนวคิดกำรศึกษำทำงวัฒนธรรมที่สะท้อนจำกค ำเรียกญำติ ของ ศุภมำศ 
เอ่งฉ้วน (2537)  และ วรำภรณ์ ติระ (2545) ในกำรวิเครำะห์แนวคิดด้ำนลักษณะทำงวัฒนธรรมที่
สะท้อนจำกค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 
นิยามศัพท์เฉพาะ 
 
 ค ำเรียกญำติ หมำยถึง ค ำที่แต่ละสังคมก ำหนดขึ้นมำ เพ่ือใช้เรียกผู้ที่มีควำมสัมพันธ์กัน 
โดยสำยเลือด และกำรแต่งำน แต่ละวัฒธรรมก็จะมีระบบเรียกญำติที่แตกต่ำงกันออกไป (ศิรำพร ณ 
ถลำง, 2540)   
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 ระบบเครือญำติ (Kinship System) หมำยถึง ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงบุคคลที่เป็นญำติพ่ีน้องกัน 
ซึ่งแสดให้ปรำกฏด้วยค ำที่ใช้เรียกญำติประเภทต่ำงๆ สถำนภำพและบทบำทตำมสิทธิหน้ำที่ของบุคคล
แต่ละประเภท ตลอดจนแบบแผนกำรประพฤตท่ีพึงปฏิบัติต่อกัน 
 กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง หมำยถึง คนเขมรเชื้อสายไทยที่อยู่จังหวัดเกาะกง 
ประเทศกัมพูชา ครั้งเมื่อรัฐบาลกรุงสยามในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลที่ 5 (2411-2453) ได้ลงนามในอนุสัญญาฝรั่งเศสสยาม เมื่อวันที่ 13 กุมภาพันธ์ 1904 กับ
รัฐบาลฝรั่งเศสเพื่อแลกเปลี่ยนจันทบุรีซึ่งถูกฝรั่งเศสยึดครองมากว่าสิบปีกับตราดและเกาะต่างๆ 
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บทที่  2 
 

บริบทพื้นที่ แนวคิด และเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
  
 ในกำรศึกษำค ำเรียกญำติกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง ผู้วิจัยได้ทบทวนวรรณกรรมที่
เกี่ยวข้องกับศึกษำวิจัยดังนี้ 
  1. บริบทพื้นที ่
  2. ภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
  3. แนวคิดอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์ 
  4. แนวคิดกำรวิเครำะห์องค์ประกอบ 
  5. กำรศึกษำระบบเครือญำต ิ
  6. ค ำเรียกญำติของคนไทย 
  7. ค ำเรียกญำติของคนเขมร 
  8. เอกสำรและงำนวิจัยที่เก่ียวข้อง 
  
บริบทพ้ืนที ่
 

 ผู้วิจัยแบ่งกำรน ำเสนอเกี่ยวกับบริบทพ้ืนที่ 2 หัวข้อ ดังนี้ 
  1. ลักษณะทำงกำยภำพของพ้ืนที่ที่ศึกษำ 
   1.1 ลักษณะภูมิศำสตร์ของจังหวัดเกำะกง 
    เกำะกงเป็นจังหวัดหนึ่งที่มีพ้ืนที่ติดชำยฝั่งทะเลของประเทศกัมพูชำ ตั้งอยู่บริเวณ
ภำคตะวันตกเฉียงใต้ของประเทศ ทิศเหนือติดกับจังหวัดโพธิสัตว์  ส่วนทิศตะวันออกติดกับจังหวัด 
ก ำปงสปือและจังหวัดก ำปอต ส่วนทิศตะวันตกเฉียงใต้ติดกับจังหวัดพระสีหนุและอ่ำวไทย สำมำรถ
เดินทำงไปประเทศไทยตำมจุดผ่ำนแดนถำวรจ ำเยียม-บ้ำนหำดเล็ก ซึ่งอยู่ห่ำงจำกเมืองเขมรภูมินทร์ 
(อ ำเภอเมือง) ประมำณ 14 กิโลเมตร 
    จังหวัดเกำะกง มีเมืองหลักคือ เมืองเขมรภูมินทร์ ซึ่งได้พระบำทสมเด็จพระนโรดม
สีหนุ ได้พระรำชทำนนำมแต่ไม่เป็นที่นิยมเรียก ทั้งนี้ประชำชนส่วนใหญ่นิยมเรียกเมืองหลักนี้ว่ำ  
“กรุง (เมือง) เกำะกง”  ซึ่งมีระยะทำงห่ำงจำกกรุงพนมเปญ 290 กิโลเมตร มีเกำะจ ำนวน 23 เกำะ 
มีชำยหำดยำว 206.5 กิโลเมตร  
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    จังหวัดที่อยู่ทิศตะวันตกเฉียงใต้ของประเทศกัมพูชำนี้  มีชำยแดนติดชำยทะเล 
(อ่ำวไทย) ที่ทอดยำวและล้อมรอบไปด้วยป่ำดงดิบซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของทิวเขำกระวำน คืออุทยำน
แห่งชำติบูตุมสำคร และส่วนหนึ่งของอุทยำนแห่งชำติคีรีรมย์ สิ่งที่ดึงดูดนักท่องเที่ยวให้มำเที่ยว
จังหวัดนี้คือ แหล่งท่องเที่ยวเชิงธรรมชำติ เพรำะมีพ้ืนที่อนุรักษ์ใต้ทะเล เขตอนุรักษ์ปะกำรังหมู่
เกำะสดัจ อ ำเภอคีรีสำคร เขตอนุรักษ์หญ้ำทะเลเกำะกงขนง เขตอนุรักษ์ปลำโลมำ และเขตอนุรักษ์
และฟ้ืนฟูป่ำโกงกำงเปียม กระโซบเป็นต้น นอกจำกนี้ชำวบ้ำนยังรวมกลุ่มกันเป็นชุมชนท่องเที่ยวเช่น 
ชุมชนท่องเที่ยวต ำบลจีพำด ชุมชนท่องเที่ยวต ำบลเปียมกระโซบ ชุมชนท่องเที่ยวต ำบลตำไต ชุมชน
ท่องเที่ยวต ำบลตะเปียง รุง เช่น กำรเดินป่ำ ล่องเรือ เล่นน้ ำ ชมป่ำโกงกำง ปั่นจักรยำนเป็นต้น  

ส่วนพ้ืนที่เกษตรกรรมมีกำรเพำะปลูกข้ำวมีจ ำนวน 10,401 เฮกตำร์ พืชไร่มี
จ ำนวน 589 เฮกตำร์ พืชผลมีจ ำนวน 545 เฮกตำร์ พืชผสมมีจ ำนวน 623 เฮกตำร์ (Mithona 
Phouthorng, 2561) 
  

ที่มำ: ดัดเปลงจำก https://en.wikipedia.org/wiki/Koh_Kong_Province 
 

ภำพประกอบ 1 แผนที่ประเทศกัมพูชำแสดงจังหวัดเกำะกง 
 

https://en.wikipedia.org/wiki/Koh_Kong_Province
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ที่มำ : ดัดเปลงจำก http://www.canbypublications.com/maps/provkohkong.htm 

 
ภำพประกอบ 2 แผนที่จังหวัดเกำะกง 

 
   1.2 เขตกำรปกครอง  
    Mithona Phouthorng ผู้ว่าราชการจังหวัดเกาะกง ได้กล่าวไว้ว่า จังหวัดเกำะกง 
มี 7 อ ำเภอ 29 ต ำบล และ 119 หมู่บ้ำน ซึ่งในแต่ละอ ำเภอก็จะมีกำรแบ่งแป็นต ำบล ดังต่อไปนี้ 
     อ ำเภอบูตุมสำคร (Botum Sakor District) 
            อ ำเภอบูตุมสำครมี 4 ต ำบล ได้แก่ ออนโดงตึก (Andoung Tuek), ก็อนโดล 
(Kandaol), ตำนูน (Ta Nuon) และทมอ ซอ (Thma Sa)  
         อ ำเภอคีรีสำคร มี 3 ต ำบล ได้แก่  เกำะสดัจ (Kaoh Sdach), พญีเมี๊ยะ 
(Phnhi Meas) และแปรก กษัจ  (Preaek Khsach) 
     อ ำเภอเกำะกง มี 4 ต ำบล ได้แก่  โจรยเปรำะฮ์ (Chrouy Pras), เกำะกะปิ 
(Kaoh Kapi), ตำไตกร็อม (Ta Tai Kraom) และตะปังรุง (Trapeang Rung) 
     อ ำเภอสมัจเมียนเจ็ย มี 3 ต ำบล ได้แก่ สมัจเมียนเจ็ย (Smach Mean Chey), 
ดองตุง (Dang Tong) และสตึงแวง (Stueng Veaeng) 
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     อ ำเภอมณฑลสีมำ มี 3 ต ำบล ได้แก่ บำกคลอง (Bak Khlang), เปียมกรอโซบ 
(Peam Krasaob) และตวลโคกีเลอ (Tuol Kokir Leu) 
     อ ำเภอแซฺรอ็อมบิล มี 6 ต ำบล ได้แก่ เบิงเปรียว (Boeng Preav), จีคอกร็อม 
(Chi Kha Kraom), จีคอเลอ (Chi Kha Leu), โจรยสวำย (Chrouy Svay), ดองแปง (Dang Peaeng) 
และแซฺรอ็อมบิล (Srae Ambel) 
     อ ำเภอทมอบัง มี 6 ต ำบล ได้แก่  ตำไตเลอ (Ta Tey Leu), ปรอลำย 
(Pralay), จุมน็อบ (Chumnoab), ฤษัยจรม (Ruessei Chrum), จีพำด (Chi-Phat) และทมอโดน
เปอว์ (Thmor Donpove) 
 

   1.3 จ ำนวนประชำกร  

    จังหวัดเกำะกง ถือเป็นจังหวัดขนำดเล็กที่มีประชำกรอำศัยอยู่ 23,168 หลังคำ
เรือน และมีประชำกรจ ำนวนทั้งสิ้น 139,722 คน (สถิติปี ค.ศ. 2008) ควำมหนำแน่นของประชำกร 
13 คนต่อตำรำงกิโลเมตร โดยประชำกรส่วนใหญ่ร้อยละ 98.43 เป็นคนเขมร จำมร้อยละ 0.92 
เวียดนำมร้อยละ 0.33 และไทย 0.15 ส ำหรับเมืองหลักที่มีชำวเกำะกงอำศัยอยู่ถึงร้อยละ 22 ของ
ประชำกรทั้งหมดคือ สมัจเมียนเจ็ย ส่วนประชำกรอีกร้อยละ 75 ไม่ใช่ชำวพ้ืนเมืองเกำะกง แต่ย้ำยมำ
จำกจังหวัดอ่ืน ๆ ของกัมพูชำ ส่วนใหญ่จะเข้ำมำหำงำนที่ดีกว่ำท ำที่บริเวณชำยแดนไทย -กัมพูชำ  
คนเชื้อสำยไทยในเกำะกงส่วนใหญ่จะอำศัยอยู่ตำมหมู่บ้ำนต่ำง ๆ ตำมคลองและลุ่มแม่น้ ำ เช่น  
ลุ่มแม่น้ ำเกำะปอ แม่น้ ำตะปังรุง แม่น้ ำตำไต แม่น้ ำครำงครืน แม่น้ ำบำงกระสอบ แม่น้ ำคลองพิพำท 
เกำะสดัจ อ่ำวเกำะกะปิ คลองแพรกกษัตริย์ อ่ำวยำยแสน อ่ำวพลีมำศ อำหนี และอำจเลยไปถึงนำ
เกลือ ประชำกรส่วนใหญ่ประกอบอำชีพเกษตรกรรม ประมง เลี้ยงสัตว์ มีจ ำนวนร้อยละ 66.90 
ประกอบอำชีพงำนบริกำรมีจ ำนวนร้อยละ 25.3 ประกอบอำชีพงำนฝีมือมีจ ำนวนร้อยละ 0.30 และ
ประกอบอำชีพอ่ืนๆ มีจ ำนวนร้อยละ 7.5  ปัจจุบันประชำชนหันมำสนใจธุรกิจท่องเที่ยว รวมทั้งนิคม
อุตสำหกรรมอีกจ ำนวนมำกที่ตั้งอยู่ในเกำะกงซึ่งมีสวัสดิกำรที่ดีและมีควำมมั่นคงทำงอำชีพสูง  
(Joachchim Schliesinger, 2001: 66-68)  
   1.4 กลุ่มชำติพันธุ์ที่อำศัยอยู่ 
    ประชำกรส่วนใหญ่ในจังหวัดเกำะกงเป็นคนกัมพูชำ คนเวียดนำม และคนไทย 
ซึ่งนับถือพุทธศำสนำ มีชนชำติจำมที่นับถืออิสลำมปะปนอยู่ด้วย มีลักษณะเป็นครอบครัวขยำยหรือ
ครอบครัวใหญ่ กำรที่พ้ืนที่นี้แห่งนี้เคยเป็นส่วนหนึ่งของจังหวัดปัจจันตคิรีเขตร ขึ้นต่อประเทศสยำม 
ส่งผลให้คนไทยอำศัยอยู่บริเวณนี้จ ำนวนมำก คนกลุ่มนี้เรียกตัวเองว่ำ กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัด
เกำะกง  
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    นอกจำกนี้ยังมีกำรแต่งงำนข้ำมชำติพันธุ์ ท ำให้คนบริเวณนี้มีทั้งคนกัมพูชำเชื้อ
สำยไทย คนกัมพูชำเชื้อสำยจีน ส่งผลให้มีกำรสัมผัสภำษำ (Language contact) ที่บุคคลรู้สองภำษำ
หรือหลำยภำษำ ใช้สลับกันไปมำท ำให้ทั้งสองภำษำมีอิทธิพลต่อกัน ท ำให้มีกำรยืมภำษำมำใช้ 
อย่ำงเช่น มีค ำเรียกญำติที่ยืมมำจำกภำษำจีนเป็นต้น 
   1.5 บริบทพื้นที่ที่วิจัย 
    1.5.1 ต ำบลตะเปียงรุง 
     1) ลักษณะทำงภูมิศำสตร์    
      นำงกอง กึมฬำย นำยกองค์กำรบริหำรส่วนต ำบลตะเปียงรุงได้กล่ำวว่ำ 
พ้ืนที่สวนใหญ่เป็นพ้ืนที่เกษตรกรรม มีแม่น้ ำตะปังรุงเป็นแม่น้ ำสำยส ำตัญ ประชำชนส่วนใหญ่
ประกอบอำชีพ เกษตรกรรม ท ำนำข้ำว ท ำสวนผลไม้ มีชำวบ้ำนบำงส่วนท ำอำชีพประมง 

  

 
 
ที่มำ : ดัดเปลงจำก https://www.google.com.kh/maps/place/Trapeang+Rung 
 

 
ภำพประกอบ 3 เขตพ้ืนที่ต ำบลตะเปียงรุง 

 

https://www.google.com.kh/maps/place/Trapeang+Rung
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ภำพประกอบ 4 แม่น้ ำตะเปียงรุงและบ้ำนเรือนของประชำชน 

 

    2) อำณำเขต 
     ทิศตะวันออก ติดกับต ำบลอ็อนโดงตึก 
     ทิศตะวันตก ติดกับต ำบลตำไตกรอม 
     ทิศใต้ ติดกับต ำบลโจรยเปรำะฮ์ 
     ทิศเหนือ ติดกับต ำบลทมอโดนโปว อ ำเภอทมอบัง 
    3) เขตกำรปกครอง  
แบ่งเขตกำรปกครองออกเป็น 4 หมู่บ้ำน ได้แก่  
     หมู่บ้ำนตะเปียงรุง 
     หมู่บ้ำนเด็ยตุมเนียบ  
     หมู่บ้ำนแปรกอองก็อญ  
     หมู่บ้ำนเกำะกงคนง  
   1.5.2 ต ำบลตำไต 
    1) ลักษณะทำงภูมิศำสตร์    
     นำงลัน ซำรน ผู้ใหญ่บ้ำนตำไตกรอมได้กล่ำวไว้ว่ำ ต ำบลตำไตอยู่ทำงทิศ
ตะวันออกของจังหวัดเกำะกง เป็นพ้ืนที่ที่อุดมสมบูรณ์ ตั้งอยู่บริเวณสองฝั่งแม่น้ ำตำไต ท ำให้ดินมี
ควำมอุดมสมบูรณ์ มีกำรสร้ำงเขื่อนเพ่ือผลิตกระแสไฟฟ้ำ ทั้งยังรำยล้อมไปด้วยเนินเขำเล็กๆ พืชพันธุ์
ธรรมชำติเป็นป่ำดิบชื้น ชำวบ้ำนบริเวณนี้ประกอบอำชีพเกษตรกรรม อำทิ ท ำนำ ท ำสวนผลไม้ และ
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ปลูกยำงพำรำ มีกำรท ำกำรประมงขนำดย่อมโดยใช้ภูมิปัญญำชำวบ้ำนคิดประดิษฐ์อุปกรณ์ดักจับสัตว์
น้ ำอย่ำงกำรใช้เหล็กแหลมสองแฉกแทงที่ตัวกุ้งเรียกว่ำ จ๊ะบ็องกอง (ចាក់បង្កង្) สัวต์น้ ำที่หำมำได้
ส่วนหนึ่งใช้ประกอบอำหำรในครัวเรือน ส่วนที่เหลือจำกกำรบริโภคก็น ำมำขำยให้นักท่องเที่ยว 
นอกจำกยังมีน้ ำตกตำไต (ទឹកធ្លា ក់តាតៃ) ซึ่งเป็นสถำนที่ท่องเที่ยวที่ได้รับควำมนิยม 

 

 
 

ที่มำ : ดัดเปลงจำก https://www.google.com.kh/maps/place/Tatai 

 
ภำพประกอบ 5 ต ำบลตำไต 
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ที่มำ : ดัดเปลงจำก https://www.google.com.kh/maps/place/Tatai 

 
ภำพประกอบ 6 เขตพ้ืนที่ต ำบลตำไต 

 

   2) อำณำเขต 
     ต าบลตาไตตั้งอยู่ในอ าเภอเกาะกง อยู่ทางด้านทิศตะวันตกเฉียงใต้ของ
พนมเปญ และอยู่ทางทิศ ตะวันออกของทะเลอ่าวไทย ไม่มีพ้ืนที่ที่ติดทะเล แต่มีแม่น้ าตาไตไหลผ่าน
    3) เขตกำรปกครอง ต าบลตาไตแบ่งออกเป็น 4 หมู่บ้ำน ได้แก่ 
     (1) หมู่บ้ำนเกำะอันแดด 
     (2) หมู่บ้ำนอ็อนลงหวะ 
   1.5.3 ต ำบลเกำะสดัจ 
    1) ลักษณะทำงภูมิศำสตร์    
     นำยปิต จอมเริน ผู้ใหญ่บ้ำนเกำะสดัจได้กล่ำวไว้ว่ำ เกำะสดัจเป็นต ำบลหนึ่ง
ของอ ำเภอคีรีสำคร ทั้งเกำะล้อมรอบด้วยทะเลอ่ำวไทย ภูมิอำกำศแบบร้อนชื้น เนื่องจำกพ้ืนที่บริเวณ
นี้มีลักษณะเป็นเกำะจึงเหมำะกับกำรประกอบอำชีพประมงน้ ำเค็ม ชำวบ้ำนบำงส่วนท ำกำรค้ำและ
กำรเกษตร โดยเฉพำะท ำสวนมะพร้ำว มีกำรปลูกผลไม้บริเวณรอบบ้ำนไว้บริโภคในครัวเรือนเพรำะ 
มีพ้ืนที่ที่จ ำกัด เกำะแห่งนี้เป็นอีกหนึ่งแหล่งท่องเที่ยวที่นักท่องเที่ยวยังไม่รู้จักมำกนัก  



 

 

  23 

 
ที่มำ : ดัดเปลงจำก https://www.google.com.kh/maps/place/Trapeang+Rung 

 
ภำพประกอบ 7 เขตพ้ืนที่ต ำบลเกำะสดัจ 

 

 

 
ภำพประกอบ 8 ต ำบลเกำะสดัจ 
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    2) อำณำเขต 
     เกาะสดัจตั้งอยู่ในทะเลอ่าวไทยเป็นส่วนหนึ่งของอ าเภอคีรีสาคร ตั้งอยู่ทางทิศ
ตะวันตกของอุทยานแห่งชาติคีรีสาคร และทางด้านทิศใต้ของเกาะกง นอกจากนี้ บริเวณใกล้เคียงมี
เกาะโขมจ (ក ោះកមោ ច) และเกาะฉัน (ក ោះឆាន់) ใช้เวลาเดินทางจากท่าเรือคีรีสาครไปยังเกาะ
ประมาณ 15 นาที 
  2. ลักษณะทำงวัฒนธรรมของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
   2.1 กำรแต่งกำย 
    กำรแต่งกำยในชีวิตประจ ำวันของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงนิยมสวมใส่
ผ่ำซิ่น ผู้ชำยจะปล่อยช่วงบน ส่วนผู้หญิงจะใส่เสื้อเกำะอก ในอดีตกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง
ทั้งผู้ชำยและผู้หญิงจะตัดผมสั้น ส ำหรับผู้หญิงที่มีฐำนะจะสวมใส่ผ้ำซิ่นที่ตกแต่งและปักเครื่องประดับ
ต่ำงๆ ด้วยทอง เพ่ือสะท้อนถึงคนที่อยู่ในระดับชนชั้นสูง มีใส่สำยสะพำยที่ปักและตกแต่งด้วย
เครื่องเงินที่มีลักษณะละเอียดซับซ้อนและปรำณีต เครื่องแต่งกำยเหล่ำนี้จะเสริมแต่งไปด้วย
เครื่องประดับท่ีท ำมำจำกทอง เพชร ทับทิม  
    ปัจจุบันคนกัมพูชำและกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงรุ่นใหม่แต่งตัวสวมใส่
เสื้อผ้ำที่ซื้อมำจำกตลำดในท้องถิ่น แต่ผู้เฒ่ำผู้แก่ที่เป็นผู้ชำยก็จะชอบใส่ผ้ำสโร่งแล้วเปลือกท่อนบน  
ลำยที่ได้รับควำมนิยมคือลำยสี่เหลี่ยมสีเทำขำว ส่วนผู้หญิงชอบใส่เสื้อแขนสั้นกับผ้ำสโร่งหลำยสี 
    ผู้หญิงจะใส่เครื่องประดับเช่น สร้อยคอ กับตุ้มหูที่ซื้อมำจำกร้ำนทอง หรือ
เครื่องประดับแฟชั่นจำกตลำดทั่วไป ส่วนหนุ่มสำวรุ่นใหม่จะไม่คอยใส่ผ้ำทอเหล่ำนั้น ผู้ชำยจะควำม
เชี่ยวชำญในกำรท ำอุปกรณ์ดักปลำ  ปู กุ้งเป็นต้น ที่ท ำมำจำกไม้ไผ่ 
   2.2 ที่อยู่อำศัย 
    กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงนิยมสร้ำงบ้ำนทรงไทยยกสูง ใต้ถุนโล่ง เสำท ำ
มำจำกไม้ มุงหลังคำ และมีระเบียงข้ำงหน้ำ ถ้ำเทียบกับบ้ำนทรงไทยอีสำนมีมีลักษณะเล็กกว่ำ ผนังท ำ
มำจำกไม้ไผ่ หรือเสื่อ พ้ืนจะปูด้วยไม้ ข้ำงในจะมีห้องนั่งเล่น และห้องนอนเล็กๆ ส่วนบ้ำนกลุ่มชำติ
พันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่ยำกจนก็จะมีฐำนไม่แข็งแรง บอบบำง โดยทั่วไปก็จะมี 1 ห้อง คล้ำยๆ 
กระท่อม ไม่มีอุปกรณ์อ ำนวยควำมสะดวก มีแค่โต๊ะหรือตู้ 1 หรือ 2 ตัว ที่ท ำมำกจำกไม้ไผ่ นอกจำกนี้
ก็จะคอกหมู คอกควำย และยุ้งส ำหรับเก็บข้ำวเปลือกที่ห่ำงจำกตัวบ้ำนนิดหนึ่ง ในหนึ่งหมู่บ้ำนก็จะ
พบเห็นอย่ำงน้อยมีวัดหนึ่งแห่ง เพ่ือเป็นสิ่งที่คอยยึดเหนี่ยวจิตใจ 
    ปัจจุบันบ้ำนกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงก็จะมีกำรผสมผสำนระหว่ำงไทย
กับกัมพูชำ ส่วนมำกจะเป็นบ้ำนทรงโบรำณยกสูงด้วยเสำไม้ ผนังและพ้ืนปูด้วยไม้ แต่มุงหลังคำ
กระเบื้อง ตัวบ้ำนจะมีลักษณะใหญ่กว่ำแต่ก่อน มีห้องรับแขก และมีห้องนอนเล็กๆ 2-3 ห้อง บำงบ้ำน
จะล้อมรอบเป็นผนังใต้ถุนบ้ำนด้วยอิฐ 
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   2.3 ชีวิตควำมเป็นอยู่ 
    คนไทยบริโภคข้ำวเป็นหลัก และเป็นสิ่งที่ขำดไม่ได้ นอกจำกนี้จะมี หมู วัว ไก่ 
เป็ด ปลำ และอำหำรทะเลอีกหลำยชนิด ที่คนไทยนิยมเอำไปท ำเป็นอำหำรไม่ว่ำจะเป็นด้วยวิธี ต้ม 
ทอด หรือตำกแห้ง และตำมด้วยสมุนไพรและเครื่องเทศเพ่ือดับกลิ่นอำหำร โดยเฉพำะหมักปรุงกับ
น้ ำปลำ ส่วนผลไม้จะมี มะม่วง สับประรด มังคุด ทุเรียน กล้วย และแตงโมเป็นต้น ตำมด้วยเครื่องดื่ม
ที่เรียบง่ำยเช่น น้ ำมะพร้ำว น้ ำอ้อย และบำงครั้งก็จะเป็นชำ นอกจำกนี้พวกเขำเลี้ยงสัตว์ เช่น ควำย 
วัว หมู ไก่ เป็ด ซึ่งเป็นพันธุ์พ้ืนบ้ำนส ำหรับบริโภคในชีวิตประจ ำวัน นอกจำกนี้ก็จะเอำไปขำยที่ตลำด 
    นอกจำกนี้ กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงนิยมท ำอำชีพเป็นชำวประมง และ
อำศัยอยู่ริมฝั่งแม่น้ ำและทะเลซึ่งมีต้นโกงกำงที่เป็นพืชชุ่มน้ ำขึ้นเยอะ เลยถูกกลุ่มชำติพันธุ์เขมร
เรียกว่ำ “ไทยโกงกำง” รำยได้หลักของพวกเขำได้มำจำกกำรขำยกุ้งเล็กๆ ที่เขำเรียกว่ำ “กี” ปู และ
ปลำเล็กๆ ที่จับในบริเวณป่ำโกงกำง ผลิตภัณฑ์ท่ีเป็นที่รู้จักอย่ำงแพร่หลำยในประเทศกัมพูชำจำกกำร
ดอง “กี” เขำเรียกว่ำ “กะปิ”  
    รอบ ๆ หมู่บ้ำนของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงก็คือนำข้ำว และพวกเขำ
ยังเลี้ยวควำย วัว ไก่ และเป็ด บำงครอบครัวจะเลี้ยวแพะเพ่ือขำยให้ชุมชนชำวมุสลิมที่อยู่ในจังหวัด
เกำะกง เช่น จำม และชวำมำเล บำงครอบครัวมีอำชีพค้ำขำยตำมแนวพรหมแดนไทย-กัมพูชำ  
   2.4 ควำมเชื่อและพิธีกรรม 
    กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงส่วนใหญ่นับถือศำสนำพุธ นับถือวิญญำณ
บรรพบุรุษ และวิญญำณทั่วไป จะสังเกตเห็นทุกบ้ำนจะมีหิ้งบูชำเป็นที่สิงสถิดของวิญญำณบรรพบุรุษ 
และควำมเชื่อเกี่ยวกับสถำนที่ สิ่งศักดิ์สิทธิ์ เช่น สุสำน ภูเขำ ป่ำ ต้นไม้ แม่น้ ำ จอมปลวก นรก สวรรค์ 
ควำมเชื่อเรื่องผีสำงเทวดำ สิ่งลึกลับที่มองไม่เห็นตัวตน ถือว่ำมีอิทธิฤทธิ์และอ ำนำจเหนือมนุษย์  
สำมำรถให้คุณให้โทษก็ได้  
 
ภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกง 
 
 1. หน่วยเสียงวรรณยุกต์  
  เนื่องจำกหน่วยเสียงวรรณยุกต์ของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงยังไม่มีงำนวิจัย
ชิ้นใดศึกษำค้นคว้ำ มีแต่งำนวิจัยหน่วยเสียงวรรณยุกต์ภำษำไทยในจังหวัดตรำดซึ่งมีควำมใกล้ชิดกับ
กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมำก ทิพย์วัลย์ พันธ์เจริญ (2548) กล่ำวว่ำ โครงสร้ำงของค ำใน
ภำษำไทยในจังหวัดตรำดแบ่งออกเป็น 4 ชนิด คือ ค ำพยำงค์เดียว ค ำสองพยำงค์ ค ำสำมพยำงค์ และ
ค ำสี่พยำงค์ และในค ำแต่ละชนิดนั้น จะมีกำรลงเสียงหนัก-เบำของค ำแตกต่ำงกัน พยำงค์ในภำษำไทย
เกำะกงแบ่งออกเป็นพยำงค์เป็นและพยำงค์ตำย หน่วยเสียงภำษำไทยเกำะกงประกอบด้วยหน่วยเสียง
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พยัญชนะ 20 หน่วยเสียง หน่วยเสียงสระเดี่ยว 18 หน่วยเสียง หน่วยเสียงสระประสม 3 หน่วยเสียง 
และหน่วยเสียงวรรณยุกต์ 5 หน่วยเสียง 
   Tone 1 :  ระดับเสียงกึ่งสูง-กลำง 
   Tone 2 :  ระดับเสียงกึ่งต่ ำ-ต่ ำ 
   Tone 3 :  ระดับเสียงสูง-ต่ ำ 
   Tone 4 :  ระดับเสียงกึ่งสูง-สูง 
   Tone 5 :  ระดับเสียงกึ่งต่ ำ-ต่ ำ-กึ่งสูง 

  1.1 /    / ระดับเสียงกึ่งสูง-กลำง 

  /chi:1/  [chi:  ] ‘ชี’ 

  /ma:1/  [mai:  ] ‘มำ’ 

  /fa:j1/ [fa:j   ] ‘ควำย’ 

 1.2 /   / ระดับเสียงกึ่งต่ ำ-ต่ ำ 

  /pa:2/ [pa:  ] ‘ป่ำ’ 

  /ʔim2/ /ʔim2  / ‘อ่ิม’ 

  /da:2/ [da:  ] ‘ด่ำ’ 

 1.3 / / ระดับเสียงสูง-ต่ ำ 

  /pa:3/ [pa:  ] ‘ป้ำ’ 

  /kha:w3/ [kha:w ] ‘เขำ ’ 

 1.4 / / ระดับเสียงกึ่งสูง-สูง 

  /ma:j4/ [ma:j  ] ‘ไม’้ 

  /na:m4/ [na:m ] ‘น้ ำ’ 

  /ma:4/ [ma: ] ‘ม้ำ’ 
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 1.5 / / ระดับเสียงกึ่งต่ ำ-ต่ ำ-กึ่งสูง 

  /fa:n5/ [fa:n ] ‘หัน’ 

  /fa:5/ [fa: ] ‘ขวำ’ 

  /si:5/ [si: ] ‘สี’ 

 2. หน่วยเสียงสระ 
  หน่วยเสียงสระภำษำไทยเกำะกง จังหวัดเกำะกง ประเทศกัมพูชำ มี 2 ประเภท คือ 
หน่วยเสียงสระเดี่ยว 18 หนว่ยเสียง และหน่วยเสียงสระประสม 3 หน่วยเสียง ดังนี้ 
   หน่วยเสียงสระเดี่ยว ได้แก่ 

 หน่วยเสียง สัทอักษร ถอดเสียง ควำมหมำย 

[ i ] [ci4]  จิ๊  จิ้มเบำ ๆ โดยใช้นิ้ว 

[ i: ] [ʔi:cho:3]    อีโจ้ แมลงปอ 

[e]  [keʔ4]  เก๊ะ ลิ้นชัก 

[e:] [ke4] เก๊ ไม่ดี 

[ɛ] [chhɛ2] แฉะ คนสติไม่ดี 

[ɛ:] [chhɛ:5hɛ:m5] แฉแหม ตำไม่ดี ตำแหล่ 

[ɯ] [sɯmka2thɯ:3] ซึมกะทือ อำกำรนิ่ง, ซึมเศร้ำ  

[ɯ:] [ʔɯ:ŋ] อืง อึกหนึ่ง เช่น ขอกินน้ ำอืง 

[a] [ha
2] หะ จ๊ะเอ๋ 

[a:] [sa:5ra2pha:] สำรพำ ทัพพีขนำดใหญ่ หรือกระบวยตักน้ ำ 

[u] [suj5] สุย เข็นไป 

[u:] [lu:3ja:3 ] ลูกหญ้ำ หญ้ำเจ้ำชู้, หญ้ำน้ ำลึก 

[o] โป๊ะรุก [po4ruk4 ] โป๊ะเฝือก 

[o:] [pho: ŋ] โพง ภำชนะสำนใส่น้ ำ, กระป๋องน้ ำ 

[ɔ] [tɔ4] เตำะ ขอ , ประจบ , เต๊ำะ ก็ว ำ 

[ɔ:] [tɔ:t2] ตอด กำรหยอกเย้ำเล่นกัน หรือแกล้งกัน  

[ɤ] [sɤ3] เซ่อะ เปิ่น เซ่อ เช่น วิ่งหนีหมำซะเซ่อะ 

[ɤ:]  [ klɤ:] เกลอ เพ่ือนรัก เพ่ือนสนิท 
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   หน่วยเสียงสระประสม ได้แก่ 
หน่วยเสียง สัทอักษร  ถอดเสียง  ควำมหมำย 

[ ia ] [khiav5 ]  เ ขียว  สีฟ้ำ ตรงกับค ำว ำ เคียว ในภำษำเขมร 

[ɯa ] [ dɯat]  เดือด  โกรธ, โมโห 

[ua ] [tluat2]  ตลวด   อำกำรดิ้นเมื่อได้รับบำดเจ็บ 
 

 3. หน่วยเสียงพยัญนะ 
  หน่วยเสียงพยัญชนะภำษำไทยเกำะกง จังหวัดเกำะกง ประเทศกัมพูชำ จ ำนวน 20  หน่วย
เสียง ดังนี้ 

หน่วยเสียง สัทอักษร ถอดเสียง ควำมหมำย 

[p] [puaj5]  ป๋วย กลบ 

[t] [tok3] ต้ก ขุด 

[k] [ ke4] เก๊ะ ลิ้นชัก 

[ʔ] [ʔun4] อุ๊น ไส้เดือน 

[ph] [ phɛ:v4] แพ้ว หุ้นฟำงส ำหรับไล่กำท่ีนำข้ำว 

[th] [tho:4] โท ้ พูดจำหยำบคำย,พูดไม่สุภำพ  

[kh] [khu3] คุ ่ ภำชนะส ำหรับใส่น้ ำ  

[b] [bɤ4] เบ๊อะ เซอ่ซ่ำ, สติไม่ดี 

[c] [ci4] จิ๊  จิ้มเบำ ๆ (ส่วนมำกใช้นิ้วจิ้ม)  

[f] [faj1chhik4] ไฟชิก ไฟแช๊ก 

[s] [suj5] สุย เข็นไป 

[h] [hliv2] หลิ่ว เขวี้ยง 

[m] [mɛ4] แมะ แม่ 

[n] [nab4nɯŋ4] นับนึ้ง สติไม่ดี  

[ŋ] [ŋa:n2] ง่ำน โมโห 

[l] [lom3to:] ลมโต ลมแรง ลมจัด 

[w] [va:j] วำย หมดช่วงเวลำ หมดฤดูกำล 

[j] [jo:t2] โหยด   หยุดเป็นภำษำท่ีใช้สื่อสำรระหว่ำงคน 

    กับควำย  
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แนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ 
 

 งำนวิจัยเรื่องค ำเรียกญำติเป็นกำรศึกษำตำมแนวอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์ ดังนั้นผู้วิจัยจึงได้ท ำ
กำรทบทวนวรรณกรรมพ้ืนฐำนทำงอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์ เ พ่ือสะท้อนให้เห็นว่ำกลุ่มคนที่เรำ
ท ำกำรศึกษำมีควำมคิด ค่ำนิยม ทัศนคติ และมีกำรมองโลกอย่ำงไร ซึ่ง (Frake, 1980) เป็นผู้ที่ริเริ่ม
น ำแนวทำงกำรศึกษำวัฒนธรรมโดยวิเครำะห์ผ่ำนทำงภำษำ กำรศึกษำของเฟรคชี้ให้เห็นถึงมโนทัศน์
พ้ืนฐำนในกำรศึกษำค ำต่ำงๆ ในแต่ละวัฒนธรรม โดยเฟรคมองว่ำกำรที่เรำศึกษำค ำในวัฒนธรรมใดๆ 
ก็ตำม นอกจำกเก็บข้อมูลภำษำเพ่ือที่เรำจะได้ทรำบควำมหมำยของค ำนั้นโดยเทียบกับภำษำของเรำ
แล้ว เรำยังทรำบถึงกำรมีหรือไม่มีสิ่งต่ำงๆ ในแต่ละวัฒนธรรมได้ เพรำะค ำเหล่ำนั้นจะเป็นตัวบอกให้
เรำทรำบว่ำคนในแต่ละวัฒนธรรมมองเห็นควำมส ำคัญ และเข้ำใจสิ่งต่ำงๆ รอบตัวเขำอย่ำงไร 
นอกจำกนี้เฟรคยังชี้ให้เห็นว่ำกำรที่คนในแต่ละสังคมมีกำรแจกแจงสิ่งแตกต่ำงกันท ำให้คนเหล่ำนั้น 
มีกำรจัดประเภทของสิ่งต่ำงๆ แตกต่ำงกันไปด้วย ดังนั้นกำรศึกษำระบบค ำจึงสำมำรถแสดงให้เห็นถึง
ควำมคิด ควำมเข้ำใจโลก รวมถึงประสบกำรณ์ในกำรจ ำแนกคุณสมบัติของประเภทสิ่งต่ำงๆ ซึ่งจะ
แสดงให้เรำเห็นโดยกำรสื่อสำรทำงภำษำ 
 

 ในแง่ควำมหมำยค ำเรียกญำติโดยทั่วไปจะมีอย่ำงน้อง 2 ควำมหมำย คือ ควำมหมำยหลัก 
(denotative) กับควำมหมำยรอง (connotative) ควำมหมำยหลักของค ำเรียกญำติในกำรวิเครำะห์
ควำมหมำยในแนวอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์ (ethno semantics) คือกำรวิเครำะห์องค์ประกอบ 
(Componential analysis) นั้น เป็นควำมหมำยที่ได้มำจำกคุณสมบัติทำงควำมหมำยหลำยๆ 
คุณสมบัติ ซึ่งเป็นคุณสมบัติทำงชีววิทยำ เช่น เพศ อำยุ กำรสืบสำยเลือดและรุ่น ควำมหมำยรองหรือ
ควำมหมำยในเชิงเปรียบเทียบเป็นควำมหมำยที่ถูกถ่ำยโอนมำจำกควำมหมำยหลัก ควำมหมำยรองจะ
มีควำมหมำยคล้ำยๆ กับควำมหมำยหลัก เพรำะเป็นกำรถ่ำยโอนควำมหมำยกัน เช่น “ยำย” ใน
ควำมหมำยรองก็คือบุคคลที่ผู้พูดรักและเคำรพเสมือนเป็นยำยแท้ๆ ของผู้พูด เป็นต้น (ยศกร สิทธิศักดิ์
ไพบูลย์, จรัลวิไล จรูญโรจน์ และวิภำกร วงศ์ไทย, 2553) 
 เกี่ยวกับกำรถ่ำยโอนองค์ประกอบทำงควำมหมำย ยศกร สิทธิศักดิ์ไพบูลย์, จรัลวิไล จรูญ
โรจน์ และวงศ์ไทย (2553) ได้กล่ำวไว้ว่ำเป็นองค์ประกอบทำงควำมหมำยของควำมหมำยรองหรือ
ควำมหมำยที่เป็นในเชิงเปรียบเทียบ ในกรณีของค ำเรียกญำติ ควำมหมำยหลักประกอบไปด้วย 2 
ควำมหมำยย่อย คือควำมหมำยที่เป็น denotative คือ ญำติ กับควำมหมำยที่เป็น connotative คือ
ญำติไม่จริงหรือเปรียบเสมือนญำติ ควำมหมำยที่เป็น denotative คือควำมหมำยที่มีองค์ประกอบ
ทำงควำมหมำยดังนี้ คือ รุ่น (generation) สำยเลือด (linearity) อำยุ (age) เพศ (sex) และฝ่ำยพ่อ/
แม่  (parental link) ส่วนควำมหมำยที่ เป็น connotative คือบุคคลที่ รักนับถือเสมือนญำติ   
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มีองค์ประกอบคือ รุ่น อำยุ เพศ เมื่อมีกำรถ่ำยโอนควำมหมำยไปยังควำมหมำยรอง หรือควำมหมำยที่
เป็น metaphoric องค์ประกอบทำงควำมหมำยที่เป็น denotative ของควำมหมำยหลักบำงตัว  
จะถูกท ำให้หมดควำมส ำคัญลง (neutralized) กลำยเป็นองค์ประกอบที่ ให้ควำมหมำยแต่  
connotative ในควำมหมำยรอง ได้แก่ องค์ประกอบ สำยเลือด และฝ่ำยพ่อ/แม่ ส่วนควำมหมำยที่
เป็น connotative ของควำมหมำยหลักคือเป็นเสมือนญำติที่รักและนับถือก็จะกลำยเป็นควำมหมำย
ที่ส ำคัญในควำมหมำยรอง 
 ในด้ำนของกำรใช้ศัพท์เรียกญำติที่มีควำมหมำยหลักเป็นค ำเรียกญำติที่ใช้เรียกญำติจริง 
ส่วนควำมหมำยรองเป็นควำมหมำยของค ำเรียกญำติที่ใช้เรียกญำติไม่จริง (nonkin) connotative 
features ของควำมหมำยหลักซึ่งกลำยมำเป็น distinctive features ของค ำศัพท์ที่ใช้เรียกญำติไม่
จริงคือ บุคคลที่รักนับถือเสมือนญำติ แสดงถึงควำมสัมพันธ์ในด้ำนของ power และ solidarity 
ระหว่ำงผู้พูดกับผู้ฟัง ดังนั้น องค์ประกอบทำงควำมหมำยของศัพท์ที่เรียกญำติที่ไม่ใช่ญำติจริงหรือ
ควำมหมำยรองของค ำศัพท์ที่ใช้เรียกญำติจึงมีองค์ประกอบเพ่ิมขึ้นมำอีก คือ power และ solidarity 
กล่ำวคือ ถ้ำญำติไม่จริง มีอำยุมำก ควำมมีอำยุจะ connote power หรือ respect ส่วนถ้ำญำติไม่
จริงอำยุน้อยและเป็นรุ่นเดียวกันกับผู้ พูด เช่น ค ำว่ำน้องที่ใช้เรียกญำติไม่จริงก็จะ connote 
ควำมหมำยคือควำมเป็นกันเองหรือ solidarity 
 ชำวอังกฤษคนหนึ่งที่มีชื่อว่ำ Bronislaw Malinowski, (1889-1942) ก็ได้ให้ควำมส ำคัญกับ
ภำษำในกำรวิเครำะห์วัฒนธรรม โดยเขำแนะน ำให้นักวิจัยจดบันทึกข้อมูลโดยใช้ค ำศัพท์ในภำษำนั้นๆ 
เพรำะเขำเห็นว่ำข้อมูลทำงภำษำนั้นเป็นสิ่งที่มีค่ำ ทั้งในแง่ที่เป็นสื่อที่จะท ำให้เข้ำถึงควำมคิดเข้ำของ
ภำษำและในขณะเดียวกันก็จะได้เป็นข้อมูลพ้ืนฐำนให้กับงำนวิจัยอ่ืนหรือโดยนักวิจัยอื่นๆ ด้วย  
 
การวิเคราะห์องค์ประกอบ 

 
 เกี่ยวกับทฤษฎีกำรวิเครำะห์องค์ประกอบ เพียรศิริวงศ์ วิภำนนท์ (2525)  ได้กล่ำวถึงวิธีกำร
วิเครำะห์องค์ประกอบว่ำมีหลักกำรเบื้องต้น 2 ประกำร คือ 
  1. ควำมหมำยของค ำน ำมำแจกเป็นส่วนควำมหมำยย่อยได้ ส่วนย่อยเหล่ำนี้เรียกว่ำ
อรรถลักษณ์ (Semantic Feature หรือ Semantic Component) 
  2. อรรถลักษณ์แต่ละประกำรที่ประกอบขึ้นมำเป็นควำมหมำยของค ำแต่ละค ำนั้น  
จะมิใช่อรรถลักษณ์ที่พบในค ำเพียงค ำเดียว ซึ่งอรรถลักษณ์จะเป็นเครื่องช่วยให้เรำเห็นควำมสัมพันธ์
ของควำมหมำยของค ำต่ำงๆ ได้ ดังตัวอย่ำงกำรแสดงแผนภูมิอรรถลักษณ์ของค ำว่ำ พ่อ แม่ ข้ำงล่ำงนี้ 
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   กำรวิเครำะห์องค์ประกอบ คือ กำรวิเครำะห์ควำมหมำยของค ำโดยกำรน ำค ำมำแจก

แจงควำมหมำยย่อย ควำมหมำยย่อยนี้เรียกว่ำอรรถลักษณ์หรือองค์ประกอบทำงควำมหมำย 
(Semantic feature) หรือ (Semantic component) กำรจ ำค ำมำแจกแจงควำมหมำยย่อยนี้ 
เป็นกำรแสดงให้เห็นควำมสัมพันธ์ทำงควำมหมำยของค ำในภำษำ ค ำบำงค ำมีควำมสัมพันธ์ทำง
ควำมหมำยใกล้ชิดกันมำก และค ำบำงค ำมีควำมสัมพันธ์ทำงควำมหมำยน้อยมำกหรือไม่มีเลย 
ตัวอย ่ำงค ำที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันมำกได้แก่ค ำว่ำ เด็กชำย และเด็กหญิง ซึ่งสำมำรถแจกแจง
ควำมหมำยย่อยในรูปของอรรถลักษณ์ได้ดังนี้ 

 

 

  

 

 

 

 

   จำกกำรแจกแจงอรรถลักษณ์ของค ำว่ำเด็กชำยและเด็กหญิงมีอรรถลักษณ์ที่
เหมือนกันคือ [+มีชีวิต, +มนุษย์, -โตแล้ว] อรรถลักษณ์ [ชำย] ท ำให้ค ำทั้ง 2 ค ำนี้แตกต่ำงกัน  
กลุ่มอรรถลักษณ์ดังกล่ำวท ำให้ค ำทั้ง 2 แยกออกจำกค ำนำม สัตว์ พืช สิ่งของ เป็นต้น 
   ในกำรวิเครำะห์ส่วนใหญ่ ผู้วิเครำะห์มักก ำหนดให้อรรถลักษณ์ต่ำงๆ  มีค่ำเป็น 
ทวิลักษณ์ คือ 2 (Binary Value) ดังนั้นจึงมีเครื่องหมำย (+) หรือ (-) ประกอบหน้ำอรรถลักษณ์นั้น 
ดังนั้นแทนที่จะใช้ (+) ชำย และ (+) หญิง จึงใช้ (+) ชำยส ำหรับเด็กเพศชำย และ ( -) ชำย ส ำหรับ
เด็กผู้หญิงซึ่งกลุ่มอรรถลักษณ์จะรวมกันอยู่ในเครื่องหมำย [  ] 

   เพียรศิริวงศ์ วิภำนนท์ (2525) ได้กล่ำวว่ำ อรรถลักษณ์บำงอรรถลักษณ์จะให้
ควำมหมำยโดยนัยเกี่ยวกับอรรถลักษณ์อ่ืนได้ เช่น อรรถลักษณ์ของค ำว่ำเด็กชำยและเด็กหญิงข้ำงต้น 
จะมีอรรถลักษณ์อ่ืนได้ เช่น อรรถลักษณ์ [ +มนุษย์ ] ให้ควำมหมำยโดยนัยเกี่ยวกับอรรถลักษณ์  

พ่อ 
+ มนุษย ์
+ มีลูก 
+ ชำย 

แม่ 
+ มนุษย ์
+ มีลูก 
+ ชำย 

เด็กชำย 
+ มีชีวิต 
+ มนุษย ์
- โตแล้ว 
+ ชำย 

เด็กหญิง 
+ มีชีวิต 
+ มนุษย ์
- โตแล้ว 
- ชำย 
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[ +ชีวิต ] ด้วยเหตุผลนี้ในกำรแสดงอรรถลักษณ์ของค ำนำมจึงไม่จ ำเป็นต้องแสดงอรรถลักษณ์ที่เป็น
ควำมหมำยโดยนัยของอรรถลักษณ์อ่ืนให้มีผลท ำให้กำรระบุอรรถลักษณ์บำงอรรถลักษณ์ลดลง 
ค ำนำม 2 ค ำข้ำงต้นจึงสำมำรถระบุอรรถลักษณ์ใหม่ได้ดังนี้ 
 

 

 

 

   Nida (เพียรศิริวงศ์ วิภำนนท์, 2525 อ้ำงอิงจำก Nida, 1979: 32-33) ได้กล่ำวว่ำใน
กำรวิเครำะห์ควำมหมำยของค ำต้องแยกควำมหมำยของค ำออกเป็นควำมหมำยย่อย จนกระทั่งถึง
ควำมหมำยที่แสดงควำมแตกต่ำงของค ำนั้นกับค ำอ่ืน เช่นค ำว่ำ “พ่อ” มีควำมหมำยต่ำงจำกค ำว่ำ 
“แม่” โดยเมื่อน ำค ำทั้ง 2 ควำมหมำยย่อย แล้วจะเห็นควำมแตกต่ำงที่ควำมหมำยย่อยสุดท้ำยคือ 
ควำมหมำยที่แสดงเพศ ในค ำว่ำ “พ่อ” มีควำมหมำยที่แสดง (+ชำย) ในขณะที่ “แม่” มีควำมหมำย
ที่ไม่แสดงเพศชำย (-ชำย) เป็นต้น  
   เกี่ยวกับกระบวนกำรวิเครำะห์องค์ประกอบทำงควำมหมำย ไนดำได้เสนอขั้นตอน
วิธีกำรวิเครำะห์ที่สำมำรถกระท ำได้โดยเรียงตำมล ำดับดังนี้ 
    1. ขั้นตอนแรกในกำรวิเครำะห์เรื่องใดเรื่องหนึ่งท ำได้โดยกำรสุ่มเลือกควำมหมำย
ที่มีควำมสัมพันธ์ใกล้เคียงกัน โดยมองในแง่ที่ควำมหมำยของค ำต่ำงๆ มีควำมสัมพันธ์กันแบบเกำะ
กลุ่มควำมหมำยที่เกี่ยวเนื่องกัน โดยต่ำงก็มีองค์ประกอบทำงควำมหมำยแบบเดียวกัน เช่น ค ำว่ำ 
“พ่อ” “แม่” “พ่ี” “ลุง” “ป้ำ” “น้ำ” “อำ” รวมกันเป็นกลุ่มของค ำที่หมำยถึงญำติ หรือ ค ำว่ำ 
“โรงเรียน” “มหำวิทยำลัย” รวมกันเป็นกลุ่มเป็นสถำบันศึกษำ เรำไม่สำมำรถวิเครำะห์องค์ประกอบ
ทำงควำมหมำยของค ำเพียงค ำเดียวได้เพรำะควำมหมำยตำมแนวคิดของไนดำต้องมีกำรเปรียบต่ำง 
(contrast) กับควำมหมำยของค ำอ่ืนในวงควำมหมำยเดียวกัน เช่น เรำไม่สำมำรถให้ควำมหมำยของ 
“มืด” หำกเรำไม่เปรียบต่ำงกับ “สว่ำง” 
    2. ขั้นตอนต่อมำคือรวบรวมลักษณะกำรอ้ำงอิงทั้งหมดของแต่ละควำมหมำยใน
กลุ่มของค ำที่จะท ำกำรวิเครำะห์อย่ำงละเอียด กล่ำวคือต้องมีกำรส ำรวจอย่ำงละเอียดว่ำควำมหมำย
ของค ำที่เรำจะท ำกำรวิเครำะห์สำมำรถหมำยถึงสิ่งใดได้บ้ำง ซึ่งไม่ควรรีบด่วนสรุปตำมควำมเคยชิน 
หรือสรุปควำมหมำยอย่ำงผิวเผิน 
    3. ขั้นตอนถัดมำคือพิจำรณำองค์ประกอบของควำมหมำยเป็นควำมหมำยที่เป็น
จริงส ำหรับค ำค ำเดียวหรือหลำยค ำ ซึ่งหลังจำกส ำรวจควำมหมำยที่เป็นไปได้ของค ำแต่ค ำที่จะ
วิเครำะห์จนครบทุกค ำแล้วก็ต้องพิจำรณำควำมหมำยของทุกค ำเหล่ำนั้นร่วมกันเพ่ือดูว่ำค ำเหล่ำนั้นมี

เด็กชำย 
+ มนุษย ์
- โตแล้ว 
+ ชำย 

เด็กหญิง 
+ มนุษย ์
- โตแล้ว 
- ชำย 
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ควำมแตกต่ำงกันในเรื่องใดได้บ้ำง ซึ่งก็ท ำให้ทรำบว่ำอะไรจะจ ำแนกค ำเหล่ำนั้นแต่ละค ำออกจำกกัน
ในทำงควำมหมำย 
    4. ขั้นตอนสุดท้ำยเป็นกำรวิเครำะห์รำยละเอียดอย่ำงเป็นระบบอำจท ำได้โดยกำร
ระบุอรรถลักษณ์ให้กับค ำแต่ละค ำท่ีวิเครำะห์ หรือรวบรวมรูปแบบกำรวิเครำะห์ของแต่ละควำมหมำย
หรือค ำหรืออำจใช้วิธีกำรจัดเรียงน ำเสนอข้อมูลในรูปแบบแผนภูมิต้นไม้ 
   ยศกร สิทธิศักดิ์ไพบูลย์, จรัลวิไล จรูญโรจน์ และวิภำกร วงศ์ไทย (2553) ได้กล่ำวถึง 
กำรวิเครำะห์แบบแยกองค์ประกอบว่ำท ำให้ทรำบถึงหน่วยที่ส ำคัญและหน่วยที่ไม่ส ำคัญของค ำศัพท์
แต่ละกลุ่ม ซึ่งค ำศัพท์ที่วิเครำะห์ในแบบแยกองค์ประกอบ ประกอบขึ้นจำกหน่วยไม่ส ำคัญต่ำงๆ ที่
เป็นหน่วยส ำคัญในภำษำนั้น ซึ่งค ำศัพท์แต่ละกลุ่มจะมีคุณสมบัติทำงควำมหมำยที่เป็นหน่วยที่ไม่
ส ำคัญอยู่ชุดหนึ่ง ค ำศัพท์แต่ละตัวภำยในกลุ่มนี้จะประกอบขึ้นด้วยคุณสมบัติทำงควำมหมำยที่เป็น
หน่วยที่ไม่ส ำคัญชุดนี้ ซึ่งก็จะกลำยมำเป็นหน่วยส ำคัญหลังจำกถูกเลือกมำใช้และค ำศัพท์แต่ละตัวจะ
ถูกเปรียบเทียบในด้ำนของควำมเหมือนและควำมต่ำงจำกคุณสมบัติที่คัดเลือกชุดนี้ ซึ่งเรียกว่ำอรรถ
ลักษณ์ โดยที่ค ำศัพท์แต่ละตัวจะแสดงให้เห็นถึงกำรปรำกฏหรือไม่ปรำกฏของอรรถลักษณ์ชุดนี้ ดังนั้น 
คุณสมบัติชุดนี้จะเป็นสิ่งที่เกิดซ้ ำ (Recurring features) หมำยควำมว่ำ จะเกิดกับค ำศัพท์ทุกค ำ
ภำยในกลุ่มค ำต่อไปนี้ คือ man, woman, boy และ girl ซึ่งสำมำรถอธิบำยควำมหมำยและแสดงให้
เห็นถึงควำมเหมือนและควำมต่ำงได้จำกอรรถลักษณ์ต่อไปนี้ 
 
 

 

 

 

    ซึ่งกำรแสดงคุณสมบัติทำงควำมหมำยหรืออรรถลักษณ์แบบนี้จะแสดงให้เห็นว่ำ
องค์ประกอบทำงควำมหมำยของ [Male] และ [Adult] สำมำรถแยกและชี้ให้เห็นควำมแตกต่ำงของ
ค ำศัพท์ข้ำงต้นได้ 
 

   ยศกร สิทธิศักดิ์ไพบูลย์, จรัลวิไล จรูญโรจน์ และวิภำกร วงศ์ไทย (2553) ได้กล่ำว
เพ่ิมเติมว่ำ เมื่อระยะเวลำประมำณ 10 ปีที่ผ่ำนมำกำรวิเครำะห์ควำมหมำยของลักษณะดังกล่ำวนี้จะ
ถูกน ำไปใช้กับกลุ่มค ำศัพท์เรียกญำติ ซึ่งท ำให้ค ำศัพท์เรียกญำติแบบต่ำงๆ สำมำรถอธิบำยได้จำก
องค์ประกอบจ ำนวนไม่มำก 

                        [Male]                        [Adult] 
Man                     +                                  +  
Woman                 -                                   +  
Boy                                +                                   -
  
Girl                                 -                                   -
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   Palmer (เพียรศิริวงศ์ วิภำนนท์, 2525 อ้ำงอิงจำก  Palmer, 1981: 108) พูดถึง
องค์ประกอบว่ำควำมหมำยของค ำแต่ละค ำ สำมำรถมองเห็นได้จำกองค์ประกอบทำงควำมหมำยหรือ
องค์ประกอบที่รวมกันเข้ำในค ำค ำหนึ่ง จำกกำรวิเครำะห์องประกอบท ำให้เห็นว่ำค ำแต่ละค ำประกอบ
ขึ้นมำจำกองค์ประกอบทำงควำมหมำยหลำยองค์ประกอบและกำรที่จะทรำบถึงองค์ประกอบต่ำงๆ 
เหล่ำนี้ได้ก็ต่อเมื่อน ำเอำค ำประเภทเดียวกันนี้มำวิเครำะห์ร่วมกัน ในกำรวิเครำะห์ร่วมกันก็ต้องน ำเอำ
ค ำที่มีควำมหมำยคล้ำยกันมำวิเครำะห์ ซึ่งก็จะได้ค ำที่มีองค์ประกอบทำงควำมหมำยร่วมกัน ในกำรที่
ค ำจะมำรวมกันเป็นกลุ่ม ค ำทุกค ำในกลุ่มนั้นจะต้องมีองค์ประกอบหนึ่งเหมือนกัน คือ ควำมเป็นญำติ  
เป็นต้น 
 

การศึกษาระบบเครือญาติ 
 
 1. กำรศึกษำระบบเครือญำติโดยมำนุษยวิทยำ 
  ในกำรศึกษำค ำเรียกญำติไม่จ ำกัดแต่เฉพำะในวงกำรของนักภำษำศำสตร์เท่ำนั้น  
แตใ่นทำงมำนุษยวิทยำก็มีกำรศึกษำเกี่ยวกับระบบเครือญำติอีกด้วย ซึ่งมีผู้ให้ค ำจ ำกัดควำมของระบบ
เครือญำติไว้  หลำยคน ซึ่งผู้วิจัยได้น ำมำใช้ในงำนวิจัยนี้ ได้แก่ค ำจ ำกัดควำมของคีซิง (นิยพรรณ 
วรรณศิริ, 2540 อ้ำงอิงจำก คีซิง, 1975) ซึ่งให้หลักเกี่ยวกับเรื่องญำติ  ซึ่งเป็นสิ่งสำกลของมนุษย์กำร
จัดกลุ่มในสังคมที่ไม่ใช่มนุษย์ ได้แก่ สัตว์และสังคมมนุษย์ของพวก hunters  และ gatherers โดยยก
กรณีตัวอย่ำงกลุ่มชน 2 กลุ่มคือ Shoshoni และ Kung Bushmen คีซิงชี้ ให้ เห็นว่ำมนุษย์ได้
วิวัฒนำกำรมำจนต่ำงจำกสัตว์ในแง่ที่มีข้อห้ำม เกี่ยวกับญำติ เช่น ห้ำมกำรแต่งงำนระหว่ำงคนที่ร่วม
สำยเลือดเดียวกัน เช่น พ่ีกับน้อง เป็นต้น 
  ส ำหรับ นิยพรรณ วรรณศิริ (2540) ก็มีกำรกล่ำวถึงระบบเครือญำติไว้คล้ำยคลึงกับคีซิง 
โดยกล่ำวว่ำ ระบบเครือญำติ หมำยถึงระบบที่จัดเอำมนุษย์มำสัมพันธ์กันโดยสำยเลือดหรือยีนส์และ
โดยกำรแต่งงำน เครือญำติเป็นสภำพควำมสัมพันธ์ของบุคคลจำกวงแคบที่สุด (นับจำกตัวเรำ) ไปถึงวง
กว้ำงเท่ำท่ีจะพอนับได้ วงแคบที่สุดคือวงของครอบครัวและวงกว้ำงที่สุดอำจจะถึงเผ่ำ (Tribe) แต่ส่วน
ใหญ่จะนับในวงแคบมำกกว่ำวงกว้ำง เริ่มนับจำกระดับควำมสัมพันธ์ของบุคคลในครัวเรือนเดียวกัน
ก่อน กำรนับญำติที่จริงก็คือ กำรท ำบัญชีบุคคลในสำยเลือด เพ่ือสืบหำต้นตอและบรรพบุรุษที่แต่ละ
คนสืบตกทอดมำเท่ำนั้นเอง 
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  นิยพรรณ วรรณศิริ (2540) ยังกล่ำวอีกด้วยว่ำ กำรใช้ศัพท์เครือญำตินั้น นอกจำกจะ 
บ่งถึงควำมเป็นญำติแล้วยังใช้ในทำงระบุควำมสัมพันธ์ทำงสังคมอีกด้วย กำรใช้ศัพท์เครือญำติเรียกกัน
สะท้อนถึงค่ำนิยมในสังคมบำงอย่ำงด้วย เช่น ค่ำนิยมในระบบอำวุโส ในสังคมไทยสมำชิกนอกกลุ่ม
เครือญำติจะเรียกกันด้วยศัพท์เครือญำติ และจะเรียกไปตำมอำยุของผู้ถูกเรียก เช่น แก่ครำว ๆ พ่อ
ของผู้เรียกจะเรียกว่ำ “พ่อ” ถ้ำเพศหญิงเรียกว่ำ “แม่” ครำว ๆ รุ่นพ่ีก็เรียก “พ่ีชำย”หรือ “พ่ีสำว” 
เป็นต้น 
  นอกจำกนี้ นิยพรรณ วรรณศิริ (2540) ได้พูดถึงควำมสัมพันธ์ในระบบเครือญำติแบ่ง
ออกได้เป็น 2 ประเภทใหญ่ ๆ คือควำมสัมพันธ์ทำงสำยโลหิต (Consanguinal Relations) และ
ควำมสัมพันธ์ทำงกำรแต่งงำน (Affinal Relations) และกำรนับญำติแบ่งออกเป็น 3 ประเภทคือ  
กำรนับญำติจำกควำมสัมพันธ์ทำงสำยเลือด (Consanguinal Kins) เรียกว่ำ ญำติสำยโลหิต (Agnayic 
Kins) กำรนับญำติจำกควำมสัมพันธ์ทำงกำรแต่งงำน (Affinal Kins) เรียกว่ำ ญำติเกี่ยวดอง (Affinal 
Kins) และกำรนับญำติโดยกำรสมมติ (Fictional Kins) ซึ่งแบ่งเป็น 2 ประเภทคือญำติตำมกฎหมำย 
(Legal Kins) ได้แก่ บุตรบุญธรรม เป็นต้น และญำติพิธีกรรม (Ceremonial Kins) ได้แก่กำรดื่มเลือด
สำบำนเป็นพี่น้องกัน พ่อทูนหัว-แม่ทูนหัว เป็นต้น 
  นักมำนุษยวิทยำกล่ำวถึงควำมสัมพันธ์ในระบบเครือญำติไว้คล้ำยคลึงกัน ได้แก่ 
สนิท สมัครกำร (2519) กล่ำวว่ำ ควำมเป็นญำติของมนุษย์มีที่มำจำกองค์ประกอบทำงด้ำนชีววิทยำ
และทำงสังคม ทำงชีววิทยำจะเกิดจำกกำรสืบสำยเลือด ส่วนทำงสังคมเกิดขึ้นจำกกำรที่สังคม
ก ำหนดให้มีควำมเป็นญำติกัน มีผู้นิยมเรียกญำติแบบนี้ว่ำ ญำติสมทบ คือกำรเป็นญำติที่ได้รับกำร
ผนวกเข้ำมำพร้อม ๆ กับกำรแต่งงำน ส ำหรับกำรให้ควำมส ำคัญแก่ญำติจะมีกำรให้ควำมส ำคัญแก่
ญำติโดยสำยเลือดมำกกว่ำญำติโดยกำรแต่งงำน และมีกำรให้ควำมส ำคัญแก่ญำติที่มีระยะห่ำงทำง
สังคมจำกตัวเองน้อย หรือที่เรียกว่ำญำติสนิทมำกกว่ำญำติที่มีระยะห่ำงจำกตัวเองมำก หรือที่เรียกว่ำ
ญำติห่ำง ๆ 
 2. ประเภทของกำรนับญำติ 
  ผู้วิจัยทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดที่เกี่ยวกับกำรนับญำติ เพ่ือที่จะน ำมำใช้
เป็นประโยชน์ในกำรวิจัยเรื่องกำรศึกษำค ำเรียกญำติ กลุ่มชำติพันธุ์ ไทยในจังหวัดเกำะกงนี้   
จำกกำรศึกษำค้นคว้ำผู้วิจัยพบว่ำมีนักมำนุษยวิทยำหลำยท่ำนได้กล่ำวถึงเรื่องประเภทของกำรนับ
ญำติ แต่ในงำนวิจัยเรื่องค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงนี้ ผู้วิจัยได้น ำแนวคิด
เรื่องประเภทของกำรนับญำติหลัก ๆ มำ 2 ประเภทใหญ่ ๆ คือ กำรนับญำติแบบสำกล และกำรนับ
ญำติแบบไม่สำกล ซึ่งกำรนับญำติโดยใช้เกณฑ์ท้ังสองประเภทดังกล่ำวนี้ ผู้วิจัยจะน ำเกณฑ์ดังกล่ำวมำ
ใช้ในกำรวิเครำะห์ข้อมูลของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง นักมำนุษยวิทยำ 
จะใช้หลักเกณฑ์แตกต่ำงกันออกไปในกำรแบ่งประเภทของกำรนับญำติ เช่น ฉววรีวรรณ  
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วรรณประเสริฐ (2522: 67-68) แบ่งประเภทของกำรนับญำติออกเป็นประเภทต่ำง ๆ โดยอำศัย
หลักเกณฑ์ดังนี้ 
   2.1 ควำมสัมพันธ์ทำงสำยเลือดเปรียบเทียบกับควำมสัมพันธ์จำกกำรสมรส แบ่ง
ออกเป็นเครือญำติที่เกิดจำกสำยเลือด (Consanguineous kinship) และเครือญำติที่เกิดจำกกำร
สมรส (Conjugal kinship) 
   2.2 กำรจัดล ำดับควำมส ำคัญของผู้เกี่ยวพันทำงสำยเลือด ได้แก่ ระบบเครือญำติที่
ถือฝ่ำยบิดำเป็นส ำคัญ (Patrilineal kinship) ระบบเครือญำติที่ถือฝ่ำยมำรดำเป็นส ำคัญ (Matrilineal 
kinship) ระบบเครือญำติที่ถือญำติทั้งบิดำและมำรดำเป็นส ำคัญ (Bilateral kinship) และระบบเครือ
ญำติที่ถือฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งเป็นส ำคัญ (Unilineal kinship)  
   2.3 อ ำนำจของคนที่เป็นสมำชิกในครอบครัว ได้แก่ กำรฝ่ำยสำมีเป็นใหญ่หรือส ำคัญ
กว่ำฝ่ำยภรรยำ (Patriarchal family) กำรที่ฝ่ำยภรรยำเป็นใหญ่หรือส ำคัญกว่ำฝ่ำยสำมี (Matriarchal 
family) และกำรที่ทั้งฝ่ำยสำมีและภรรยำมีควำมส ำคัญเท่ำเทียมกัน (Equalitarian family)  
  กำรจัดประเภทของกำรนับญำติของฉวีวรรณที่กล่ำวข้ำงต้นนี้ เป็นกำรจัดประเภทของ
กำรนับญำติที่ไม่ได้เป็นสำกล สนิท สมัครกำร (2519 : 7-8) กล่ำวว่ำกำรจัดระบบกำรนับญำติแบบ
สำกลแบ่งออกเป็น 2 แบบใหญ่ ๆ คือ 
   1. กำรจัดระบบกำรนับญำติสำยเดี่ยว (Unilineal Kinship) คือญำติสำยใดสำยหนึ่ง
เท่ำนั้นที่มีควำมส ำคัญได้แก่ แบบปิตำโลหิต (Patrilineal) คือกำรที่ญำติทำงฝ่ำยชำยมีควำมส ำคัญ 
และมำตุโลหิต(Matrilineal) ญำติทำงฝ่ำยหญิงมีควำมส ำคัญ 
   2. กำรจัดระบบกำรนับญำติสำยคู่ (Bilateral Kinship) ญำติทั้งสองฝ่ำยมีควำมส ำคัญ
เท่ำเทียมกันซึ่งระบบเครือญำติของไทยโดยส่วนรวมแล้วจะจัดอยู่ในประเภทนี้ 
 3. กำรแต่งงำน 
  กำรแต่งงำนเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับระบบเครือญำติโดยตรง กล่ำวคือกำรแต่งงำนเป็น
กำรท ำให้เกิดควำมสัมพันธ์ทำงกำรเป็นญำติขึ้น นอกเหนือจำกควำมสัมพันธ์ทำงกำรเป็นญำติที่เกิ ด
จำกกำรสืบสำยเลือด เนื่องจำกในงำนวิจัยชิ้นนี้ ผู้วิจัยได้ท ำกำรศึกษำควำมสัมพันธ์ของกำรเป็นญำติที่
เกิดจำกกำรแต่งงำน ซึ่งแสดงโดยค ำเรียกญำติไม่พ้ืนฐำนด้วย ดังนั้นผู้วิจัยจึงได้ทบทวนวรรณกรรมใน
เรื่องท่ีเกี่ยวข้องกับกำรแต่งงำนไว้ ณ ที่นี้ด้วย 
  ในกำรแต่งงำนส่วนใหญ่ที่สังคมอนุญำตให้ก็คือ กำรท ำควำมรู้จักกันก่อนแล้วนัดพบกัน
จำกนั้นจึงตกลงใจแต่งงำนกันในขั้นสุดท้ำย ในเรื่องของกำรได้เสียกันก่อนแต่งงำนนั้น สังคมไทย
ปฏิเสธพฤติกรรมแบบนี้ส ำหรับกำรเลือกคู่ครอง สังคมไทยสมัยใหม่มีกำรเลือกคู่ครองเองก็จริง แต่ก็ไม่
เชิงเลือกเองทั้งหมดเพรำะคนไทยยังไม่เป็นตัวของตัวเองอย่ำงแท้จริง ยังต้องค ำนึงถึงควำมรู้สึกของ
พ่อแม่ และญำติอยู่  นอกจำกนี้ยังมีระบบแม่สื่อใช้กันบ้ำง แต่ไม่ยึดถือเป็นอำชีพเพียงแต่เป็น 
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กำรสมัครเล่น สนุก และช่วยเหลือกันเท่ำนั้น ตำมที่ นิยพรรณ วรรณศิริ (2540) กล่ำวว่ำคนเรำแต่งงำน
กันก็เพ่ือรับรู้และยอมรับสิทธิในกำรมีควำมสัมพันธ์ทำงเพศของมนุษย์และเพ่ือผูกขำดคู่เพศสัมพันธ์
ทำงเพศของมนุษย์ให้เห็นตัวตนได้ชัดเจนและแน่นอน เพ่ือผลิตสมำชิกใหม่ให้กับสังคมหรือเพ่ือให้
ก ำเนิดบุตร เพ่ือควำมร่วมมือในทุก ๆ ทำง เพ่ือสร้ำงครอบครัวเพ่ือสืบทอดสมบัติ เพ่ือให้ทุกคนที่เกิด
มำได้รู้จักตนเองและมีจุดยืนในสังคม เพ่ือกำรเป็นทำยำทที่ถูกต้องตำมกฎของสังคม (กฎหมำยและ
ประเพณี) และเพ่ือกำรสืบทอดวงศ์สกุลให้ถำวรสืบไปต่อไป 
  ในสังคมไทยนั้นถือมำกว่ำหญิงคู่แต่งงำนจะต้องอ่อนกว่ำชำยเสมอ เหตุผลนั้นต่ำงจำก
สังคมอ่ืนตรงที่ เรำถือว่ำเมื่อคนสองคนมำแต่งงำนกัน ก็คือค ำสัญญำมำเป็นญำติกันหรือเป็นพ่ีน้องกัน 
กำรเรียกชื่อกันก็ใช้ศัพท์ทำงเครือญำติมำเรียกกันคือ พ่ีกับน้อง พ่ีคือผู้อำวุโส ซึ่งควรเป็นชำยเพรำะ
หญิงยกให้เขำอำวุโส ในทุก ๆ ทำงในครอบครัว ดังนั้น ควรจะอำวุโสในทำงอำยุเสียก่อน 
  นอกจำกนี้ นิยพรรณ วรรณศิริ (2540)  กล่ำวถึงกำรแต่งงำนอีกด้วยว่ำกำรเลือกที่อยู่
หลังกำรแต่งงำน ส ำหรับสังคมไทยคู่สมรสที่เลือกไปอยู่กับฝ่ำยหญิง มักจะมีควำมมั่นคงในครอบครัว
และชีวิตแต่งงำนมำกกว่ำกำรไปอยู่อำศัยกับญำติของฝ่ำยสำมี เพรำะแม่ยำยมักเอำใจลูกเขยและแม่
ผัวมักจะไม่เอำใจลูกสะใภ้ และยังตั้งแง่กับลูกสะใภ้มำกมำยอีกด้วย กำรแข่งขันระหว่ำงแม่ผัวกับ
ลูกสะใภ้ เป็นควำมสัมพันธ์ขนำนกับควำมปรองดองระหว่ำงแม่ยำยกับลูกเขย 
 

ค าเรียกญาติของคนไทย 
 
 จตุพร โดมไพรวัลย์ (2555)  กำรเปรียบเทียบระบบค ำเรียกญำติในภำษำไทยและภำษำ
เมี่ยน (เย้ำ) ค ำเรียกเรียกญำติในภำษำไทยมีจ ำนวน 48 ค ำ และสำมำรถแบ่งลักษณะโครงสร้ำงค ำได้ 
2 ประเภท คือ ค ำเรียกญำติที่เป็นค ำเดี่ยว (Single word) มีจ ำนวน 21 ค ำ คิดเป็นร้อยละ 43.7 เช่น 
ปู่, ย่ำ, ตำ, ยำย, พ่อ, แม่, พ่ี, น้อง, ลูกหลำน ฯลฯ   และค ำเรียกญำติที่เป็นค ำประสม (Compound 
word) มีจ ำนวน 27 ค ำ คิดเป็นร้อยละ 56.3 เช่น พ่อตำ, แม่ยำย, น้ำสะใภ้, อำสะใภ้, อำเขย, น้ำเขย, 
น้องสะใภ้, น้องเขย, พ่อเลี้ยง, แม่เลี้ยง ฯลฯ  
 ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติในภำษำไทยแต่ละค ำมีควำมหมำยไม่เท่ำกัน กล่ำวคือ  
ค ำเรียกญำติบำงค ำมีเพียงควำมหมำยเดียว หรือสำมำรถใช้อ้ำงถึงบุคคลได้เพียงบุคคลเดียว เช่น พ่อ, 
แม่, สำมี, ภรรยำ เป็นต้น ขณะที่ค ำเรียกญำติบำงค ำมีควำมหมำยมำกกว่ำ 1 ควำมหมำย หรือใช้อ้ำง
ถึงบุคคลได้มำกกว่ำ 1 คน ปู่, ย่ำ, ตำ, ยำย, หลำน เป็นต้น 
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 มิติแห่งควำมแตกต่ำงและอรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติในภำษำไทยนั้น พบว่ำสำมำรถ
จ ำแนกค ำเรียกญำติแต่ละค ำออกจำกกันได้ด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 9 ประกำรได้แก่ รุ่นอำยุ 
สำยเลือด ฝ่ำยพ่อหรือแม่ เพศ อำยุ กำรแต่งงำน กำรแต่งงำนใหม่ ฝ่ำยสำมีหรือภรรยำ และค ำรื่นหู 
 
ค าเรียกญาติของคนเขมร 
 
 บัญญัติ สำลี (2552: 75-76) สถำบันครอบครัวเป็นสถำบันที่เล็กที่สุดและอยู่ใกล้ตัวบุคคล
มำกที่สุด มีหน้ำที่ก ำหนดสถำนภำพ บรรทัดฐำนและค่ำนิยมเบื้องต้นของบุคคล แนะแนวทำงเบื้องต้น 
ในกำรปฏิบัติตน และปูรำกฐำนในกำรด ำรงชีวิตให้กับบุคคล กล่ำวได้ว่ำเป็นสถำบันหลักและสถำบัน
ส ำคัญที่จะก ำหนดวิถีชีวิตของบุคคลและควำมเจริญก้ำวหน้ำของสังคม ถ้ำสังคมใดสถำบันนี้เข้มแข็ง
จะท ำให้บุคคลในสังคมมีคุณภำพ 

 ในสังคมเขมร สถำบันครอบครัวถือว่ำเป็นสถำบันที่ส ำคัญท่ีสุด ครอบครัวหน้ำที่ดูแลป้องกัน
ให้สมำชิกจำกควำมชั่ว และส่งเสริมสมำชิกให้ด ำเนินชีวิตในควำมดี ควำมเจริญรุ่งเรือง 
 ลักษณะครอบครัวเขมรแต่เดิมเป็นครอบครัวขยำยที่มีสมำชิกเป็นเครือญำติหลำยระดับ 
อำศัยอยู่ในเรือนที่สร้ำงต่อกันไปในบริเวณเดียวกัน เนื่องจำกผู้ใหญ่นิยมให้ลูกหลำนที่ออกเรือนคง
อำศัยอยู่และช่วยกันท ำมำหำกินต่อไป โดยให้ญำติผู้อำวุโสสูงสุดเป็นผู้ดูแลรักษำผลประโยชน์ 

 ในสังคมเขมรยกผู้หญิงเป็นส ำคัญในกำรด ำเนินกิจกรรมและกำรแบ่งทรัพย์สินสิ่งของ
ผลประโยชน์ต่ำง ๆ เช่นกำรแบ่งทรัพย์มรดก จะมอบให้ผู้หญิงมำกกว่ำผู้ชำย เป็นต้น 
 ควำมเชื่อและค่ำนิยมเกี่ยวกับครอบครัวและเครือญำติ ครอบครัวไทยถือได้ว่ำเป็นแบบฉบับ
ของควำมเป็นอยู่อย่ำงไทย ซึ่งมีโครงสร้ำงเฉพำะตัว  
 ครอบครัวเขมรแบ่งเป็น 2 ประเภท ได้แก่  
  1. ครอบครัวเดี่ยว (គ្រួសារៃូច กรัว-ซำ-โต๊จ) คือ นับตั้งแต่พ่อ แม่ ลูก 
  2. ครอบครัวใหญ่หรือครอบครัวขยำย (គ្រួសារធំ กรัว-ซำ-ธม) ได้แก่ ทวด ปู่ ย่ำ ตำ ยำย 
พ่อ แม่ ลูก หลำน เหลน และโหลน รวม 7 ชัว่คน  
 
ค าเรียกเครือญาติเขมร 
 
 ในครอบครัวเขมร ก ำหนดแบ่งเป็น 7 ชั่วคนเหมือนไทย ในกำรท ำบุญอุทิศต้องอุทิศให้แก่
ญำติสำยโลหิต 7 ชั่วคน ได้แก่ ทวด ปู่ พ่อ ลูก หลำน เหลน และโหลน แต่ยังมีครอบครัวเขมร 
อีกหลำยครอบครัวนับเพิ่มญำติให้ได้มำกที่สุดถึง 11 ชั่วคน ได้แก่ 
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ตำรำง 5 แสดงค ำเรียกเครือญำติเขมร 
 

ชาย หญิง 

តាលា ตำ เลีย พ่อของตำลวด យាយលា ยำย เลีย พ่อของยำยลวด 
តាលួៃ ตำ ลวด พ่อของทวด យាយលួៃ ยำย ลวด พ่อทวด 

តាទួៃ ตำ ตวด พ่อของตำ យាយទួៃ ยำย ตวด พ่อของยำย 

តា ตำ ตำ យាយ ยำย ยำย 

អ  ៊ុំគ្បសុ อม ลุง អ  ៊ុំគ្ស ី อม ป้ำ 
ឪព ក โอว ปุก พ่อ ម្តា យ โอว ปุก พ่อ 

ពូ ปู อำ មីង្ มีง น้ำ 
កូន โกน ลูก កូន โกน ลูก 

កម យួ กฺมวย หลำนของลุง
และป้ำ 

កម យួ กฺมวย หลำนของลุงและ
ป้ำ 

កៅ เจำ หลำน កៅ เจำ หลำน 

កៅទួៃ เจำ ตวด หลำนทวด កៅទួៃ เจำ ตวด หลำนทวด 

កៅលួៃ เจำ ลวด หลำนลวด កៅលួៃ เจำ ลวด หลำนลวด 

កៅលា เจำ เลีย หลำยเลีย កៅលា เจำ เลีย หลำยเลีย 

 

  นอกจำกค ำเรียกเครือญำติจะใช้เรียกญำติซึ่งสืบเชื้อสำยวงศ์วำนแล้ว ค ำเรียกเครือญำติ  
ยังใช้เป็นค ำเรียกขำนบุคคลทั่วไป แบ่งเป็น 2 ประเภท คือ 
   1. ใช้เรียกบุคคลที่รู้จักสนิทสนมนับถือกัน เช่น เพ่ือนของแม่ หรือมำกกว่ำแม่ มักจะ

เรียกว่ำ អ  ៊ុំ /อม/ ป้ำ เป็นต้น 
   2. ใช้เรียกขำนบุคคลที่ไม่รู้จัก แต่เรียกเพ่ือสร้ำงควำมสนิทสนม เช่น เรียกแม่ค้ำใน

ตลำดที่มีอำยุรุ่นครำวเดียวกันกับแม่ว่ำ អ  ៊ុំ /อม/ ป้ำ เป็นต้น 
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เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
  

 Prasithrathsint (2000 )  ศึ กษำวิ จั ย เ รื่ อง  “A Componential Analysis of Kinship 
Terms in Thai” เพ่ือวิเครำะห์ควำมหมำยของค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนและไม่พ้ืนฐำนในภำษำไทย
มำตรฐำนโดยวิธีวิเครำะห์องค์ประกอบ (Componential Analysis) และสรุปลักษณะส ำคัญใน
วัฒนธรรมที่สะท้อนให้เห็นจำกควำมหมำยของค ำเรียกญำติ 
  ผลกำรศึกษำพบว่ำค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนในภำษำไทยมำตรฐำนมี 17 ค ำ ได้แก่ค ำว่ำ พ่อ 
แม่ ปู่ ย่ำ ตำ ยำย ทวด พ่ี น้อง ลุง ป้ำ น้ำ อำ ลูก หลำน เหลน และโหลน ซึ่งค ำเรียกญำติแต่ค ำ
ต่ำงกันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 5 ประกำรคือ รุ่นอำยุ สำยเลือด เพศ อำยุ และฝ่ำยพ่อหรือฝ่ำยแม่ 
  ค ำเรียกญำติไม่พ้ืนฐำนในภำษำไทยมำตรฐำนมี 32 ค ำ ได้แก่ค ำว่ำ สำมี ผัว ภรรยำ เมีย 
แม่ยำย พ่อตำ แม่สำมี แม่ผัว พ่อสำมี พ่อผัว ปู่ ย่ำ ตำ ยำย ทวด ลุง ป้ำ น้ำ อำ ลูกเขย ลูกสะใภ้ 
หลำนเขย หลำนสะใภ้ พ่ีเขย น้องเขย พ่ีสะใภ้ น้องสะใภ้ แม่เลี้ยง พ่อเลี้ยง พ่ี น้อง ซึ่งค ำเรียกญำติ  
แต่ละค ำต่ำงกันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 5 ประกำรที่เหมือนกับค ำเรียกญำติพ้ืนฐำน คือ รุ่นอำยุ 
สำยเลือด เพศ อำยุ และฝ่ำยพ่อหรือฝ่ำยแม่ นอกจำกนี้ยังพบมิติแห่งควำมแตกต่ำงเพ่ิมขึ้นอีก 3 มิติ
คือ เพศของผู้พูด ค ำรื่นหู และกำรแต่งงำนใหม่ จำกข้อมูลค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนและไม่พ้ืนฐำน สะท้อน
ให้เห็นถึงลักษณะส ำคัญของวัฒนธรรมไทย 2 ประกำรคือ กำรเน้นระบบอำวุโสและกำรเน้นฝ่ำยหญิง 
 อมรำ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์  (2533) เขียนบทควำมเรื่อง “ลักษณะส ำคัญบำงประกำรใน
วัฒนธรรมไทยที่แสดงโดยค ำเรียกญำติ” เพ่ือเสนอผลกำรวิเครำะห์ควำมหมำยของค ำเรียกญำติใน
ภำษำไทยมำตรฐำนและสรุปลักษณะส ำคัญในวัฒนธรรมที่สะท้อนให้เห็นจำกควำมหมำยของค ำเรียก
ญำติ รวมถึงกำรใช้ค ำเรียกญำติในบริบทต่ำงๆ ด้วย ผลกำรวิเครำะห์สรุปได้ดังนี้ 
  ค ำเรียกญำติในภำษำไทยมำตรฐำนมี พ่อ แม่ ปู่ ย่ำ ตำ ยำย ทวดหรือชวด พ่ี น้อง ลุง 
ป้ำ น้ำ อำ หลำน เหลน และโหลน ซึ่งค ำเรียกญำติแต่ละค ำต่ำงกันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 5 
ประกำรคือ รุ่นอำยุ สำยเลือด เพศ อำยุ และฝ่ำยพ่อหรือแม่ ส่วนกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นสรรพนำม
และกำรเรียกขำนในหมู่ญำตินั้น พวกที่ปรำกฏบ่อยคือ ค ำเรียกญำติที่อยู่ในรุ่ นอำยุสูงกว่ำหรือมีอำยุ
มำกกว่ำเช่น พ่อ แม่ จะใช้บ่อยกว่ำ ลูก เป็นต้น ส่วนกำรใช้ค ำเรียกญำติในหมู่คนที่ไม่ใช่ญำติ ได้แก่ค ำ
ว่ำ ตำ ยำย ลุง ป้ำ น้ำ พี่ และน้อง กำรใช้ค ำเรียกญำติเหล่ำนี้แสดงให้เห็นว่ำระบบอำวุโส เป็นลักษณะ
ส ำคัญในวัฒนธรรมไทย 
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  นอกจำกนี้มีกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นอุปลักษณ์ด้วย ได้แก่ค ำว่ำพ่อ แม่ พ่ี และน้อง โดย
ค ำว่ำ แม่ จะมีกำรใช้มำกที่สุด เช่น แม่พิมพ์ แม่ทัพ แม่น้ ำ เป็นต้น ดังนั้นจึงอำจกล่ำวได้ว่ำ สังคมไทย
มีลักษณะกำรเน้นฝ่ำยแม่ เนื่องจำกกำรใช้ค ำอุปลักษณ์และกำรใช้ค ำเรียกญำติฝ่ำยแม่มำกกว่ำนั่นเอง 
 วิภัสสรินทร์ ประพันธสิริ (2535)  เขียนวิทยำนิพนธ์เรื่อง “ค ำเรียกญำติในภำษำค ำเมือง:  
กำรวิเครำะห์ทำงอรรถศำสตร์ชำติพันธุ์” งำนวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเครำะห์ควำมหมำยแก่นของ
ค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนในภำษำค ำเมืองโดยวิธีวิเครำะห์องค์ประกอบ และกำรใช้ค ำเรียกญำติดังกล่ำวใน
แวดวงอ่ืนๆ ได้แก่ กำรใช้เป็นสรรพนำมและค ำเรียกขำนในหมู่คนที่เป็นญำติและไม่ใช่ญำติรวมถึงกำร
ใช้ค ำเรียกญำติเป็นอุปลักษณ์ นอกจำกนั้นงำนวิจัยนี้ยังมุ่งแสดงลักษณะส ำคัญบำงประกำรใน
วัฒนธรรมล้ำนนำที่สะท้อนจำกควำมหมำยและกำรใช้ค ำเรียกญำติดังกล่ำวด้วย 
  ข้อมูลที่ผู้วิจัยใช้ในกำรวิเครำะห์ได้มำจำกกำรสัมภำษณ์ผู้บอกภำษำ จ ำนวน 4 คน 
ซึ่งเป็นตัวแทนของผู้พูดภำษำค ำเมือง 4 จังหวัด ได้แก่ เชียงใหม่ เชียงรำย ล ำพูน และล ำปำง 
  ผลกำรวิจัยพบว่ำ ค ำเรียกญำติในภำษำค ำเมืองอำจจ ำแนกให้แตกต่ำงกันด้วยมิติแห่ง
ควำมแตกต่ำง 4 หรือ 5 มิติ คือในภำษำเชียงรำย และล ำปำง ค ำเรียกญำติต่ำงกันในเรื่อง รุ่นอำยุ
สำยเลือด อำยุ และเพศ ส่วนในภำษำเชียงใหม่และล ำพูน จะมีมิติที่เพ่ิมขึ้น คือฝ่ำยพ่อ/แม่ ซึ่งใน
รำยละเอียดค ำเรียกญำติในภำษำค ำเมืองทั้ง 4 จังหวัด มีทั้งลักษณะที่ร่วมกันและแตกต่ำงกัน ลักษณะ
ที่ร่วมกันได้แก่ กำรใช้ค ำเรียกญำติประเภทเดี่ยวกันในควำมหมำยเหมือนกัน ส่วนลักษณะที่ ต่ำงกัน 
ลักษณะที่ร่วมกันได้แก่ กำรใช้ค ำเรียกญำติประเภทเดี่ยวกันในควำมหมำยเหมือนกัน ส่วนลักษณะที่
ต่ำงกันได้แก่กำรใช้ค ำเรียกญำติท่ีต่ำงกันในเรื่องเพศ และฝ่ำยพ่อ/แม่ 
  กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นสรรพนำมและค ำเรียกญำติในหมู่คนที่เป็นญำติและไม่เป็นญำติ 
พบว่ำค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุสูงกว่ำหรือมีอำยุมำกกว่ำตัวเองมีกำรน ำไปใช้มำกกว่ำค ำเรียกญำติในรุ่น
อำยุต่ ำกว่ำหรือมีอำยุอำยุน้อยกว่ำเช่น ค ำว่ำ “พ่อ” และ “แม่” จะใช้เป็นสรรพนำมและค ำเรียกขำน
บ่อยมำกว่ำ “ลูก” เป็นต้น ทั้งที่สะท้อนให้เห็นถึงลักษณะส ำคัญประกำรหนึ่งในวัฒนธรรมล้ำนนำ คือ 
“ระบบอำวุโส” ส ำหรับกำรใช้เป็นอุปลักษณ์พบว่ำ ค ำว่ำ แม่ ใช้มำกที่สุดโดยเพรำะในควำมหมำย 
“ใหญ่” “ส ำคัญ” “ต้นก ำเนิด” “ผู้ใหญ่” เช่นค ำว่ำ me:3kho:3 ในภำษำล ำพูน หมำยถึงนิ้วหัวแม่มือ 
ซึ่งคู่กันคือ “พ่อ” ไม่ปรำกฏหลักฐำนนี้แสดงให้เห็นถึง “กำรเน้นฝ่ำยแม่” หรือกล่ำวอีกนัยหนึ่งคือ
บทบำทของฝ่ำยหญิงมีควำมส ำคัญมำกกว่ำฝ่ำยชำย แม้ว่ำลักษณะส ำคัญทำงวัฒนธรรมที่พบใน
งำนวิจัยนี้สอบคล้องกับข้อสังเกตในผลงำนทำงด้ำนสังคมวิทยำและมำนุษยวิทยำแต่ผลกำรวิเครำะห์
ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติในภำษำค ำเมืองทั้ง 4 ถิ่น ได้แสดงให้เห็นว่ำค ำเรียกญำติของฝ่ำยพ่อ
และแม่มีกำรกลืนกันจนไม่เน้นฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งโดยเฉพำะ ผู้วิจัยจึงสรุปว่ำ “กำรเน้นฝ่ำยแม่” ที่เคยมี
มำแต่เดิมในวัฒนธรรมล้ำนนำนั้น ปัจจุบันนี้ก ำลังลดควำมส ำคัญลงกลำยเป็นไม่เน้นฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่ง 
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 ศุภมำศ เอ่งฉ้วน (2537) เขียนวิทยำนิพนธ์เรื่อง “ค ำเรียกญำติภำษำจีนฮกเกี้นยในภำคใต้
ของประเทศไทยและเกำะปีนัง” งำนวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเครำะห์ค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนและค ำ
เรียกญำติที่สัมพันธ์โดยกำรแต่งำนในภำษำจีนฮกเกี้ยน ด้วยวิธีวิเครำะห์องค์ประกอบ และเพ่ือ
วิเครำะห์ลักษณะส ำคัญบำงประกำรในวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนที่สะท้อนจำกควำมหมำยของค ำเรียก
ญำติ ข้อมูลที่ใช้กำรวิเครำะห์ได้มำจำกกำรสัมภำษณ์ผู้บอกภำษำจีนฮกเกี้ยน 5 จุด คือ จังหวัดกระบี่ 
จังหวัดพังงำ และจังหวัดภูเก็ด และเกำะปีนัง ประเทศมำเลเซีย 
  ผลกำรวิจัยพบว่ำ มิติแห่งควำมแตกต่ำงที่ท ำให้ค ำเรียกญำติและระบบค ำเรียกญำติใน
ภำษำจีนฮกเกี้ยนแตกต่ำงกันมี 6 ประกำรคือ รุ่นอำยุ สำยเลือด อำยุ ฝ่ำยพ่อ/แม่ เพศและกำร
แต่งงำน และจำกกำรเปรียบเทียบกำรใช้ค ำเรียกญำติและระบบค ำเรียกญำติในภำษำจีนฮกเก้ียนทั้ง 5 
จุดพบว่ำมีควำมคล้ำยคลึงกันและต่ำงกันเป็นคู่ๆ ดังนี้ 
  จังหวัดตรังและพังงำ มีระบบค ำเรียกญำติที่คล้ำยคลึงกันทั้งค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนและค ำ
เรียกญำตทิี่สัมพันธ์โดยกำรแต่งงำน 
  จังหวัดภูเก็ตและเกำะปีนัง ประเทศมำเลเซีย มีระบบค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนคล้ำยคลึงกัน 
แต่ค ำเรียกญำติที่สัมพันธ์โดยกำรแต่งงำนมีควำมแตกต่ำงกัน 
  จังหวัดกระบี่และจังหวัดภูเก็ด มีระบบค ำเรียกญำติที่สัมพันธ์โดยกำรแต่งงำนคล้ำยคลึง
กันแต่ค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนแตกต่ำงกัน 
  ค ำเรียกญำติพ้ืนฐำนในจังหวัดกระบี่และค ำเรียกยำติที่สัมพันธ์โดยกำรแต่งงำนในเกำะ
ปีนังมีลักษณะไม่คล้ำยคลึงกันในถิ่นใดเลย 
  ผลกำรศึกษำลักษณะส ำคัญทำงวัฒนธรรมที่สะท้อนจำกค ำเรียกญำติในภำษำจีน
ฮกเก้ียนทั้ง 5 จุด พบว่ำ มีกำรให้ควำมส ำคัญกับระบบอำวุโสหรือควำมแตกต่ำงของอำยุและมีกำรเน้น
ฝ่ำยพ่อและกำรถือเพศชำยเป็นส ำคัญ 
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บทที่  3 
 

ระบบค าเรียกญาติของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวดัเกาะกง 
 
 ในบทนี้ผู้วิจัยจะแบ่งประเด็นน ำเสนอเกี่ยวกับระบบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกง 5 ประเด็น ดังนี้ 
  1. ลักษณะของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
  2. โครงสร้ำงค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
  3. ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติของคนไทยเกำะกง 
  4. มิติแห่งควำมแตกต่ำงและอรรถลักษณะของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกง 
  5. ควำมหมำยของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงแสดงโดยอรรถ
ลักษณ์ในรูปองค์ประกอบ 
 
ค าเรียกญาติของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกง 
 
 ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจำกกลุ่มตัวอย่ำงใน
ต ำบล จ ำนวน 3 ต ำบล ได้แก่ ต ำบลตะเปียงรุง ต ำบลเกำะสดัจ และต ำบลตำไต พบว่ำ ค ำเรียกญำติ
ของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีทั้งหมด 54 ค ำ และผู้วิจัยได้น ำค ำเรียกญำติมำเปรียบเทียบ
กัน พบว่ำไม่มีควำมแตกต่ำงกัน ดังค ำตำรำงเปรียบเทียบค ำเรียกญำติ ดังต่อไปนี้ 
  1. ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุเดียวกัน 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง รุ่นอำยุ เดียวกัน ที่ผู้วิจัยเก็บ
ข้อมูลมำจำก 3 พื้นที่ พบว่ำมีกำรใช้ค ำเรียกญำติ จ ำนวน 11 ค ำ มลีักษณะกำรเรียกเหมือนกันทั้งหมด 
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ตำรำง 6 กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงท่ีมีรุ่นอำยุเดียวกัน 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 

พ่ี พ่ี พ่ี พ่ี พ่ี 

น้อง น้อง น้อง น้อง น้อง 

สำมีของพ่ีสำว พ่ีเขย พ่ีเขย พ่ีเขย พ่ีเขย 
สำมีของน้องสำว น้อยเขย น้อยเขย น้อยเขย น้อยเขย 
ภรรยำของพ่ีชำย พ่ีสะใภ้ พ่ีสะใภ้ พ่ีสะใภ้ พ่ีสะใภ้ 
ภรรยำของพ่ีชำย โซ้ โซ้ โซ้ พ่ีสะใภ้ 

ภรรยำของน้องชำย น้องสะใภ้ น้องสะใภ้ น้องสะใภ้ น้องสะใภ้ 
ผัว ผัว ผัว ผัว ผัว 

เมีย เมีย เมีย เมีย เมีย 
ผ้ว (ค ำสุภำพ) สามี สามี สามี สามี 
เมีย (ค ำสุภำพ) ภรรยา ภรรยา ภรรยา ภรรยา 

 
  2. ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงท่ีมีรุ่นอำยุ +1 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง รุ่นอำยุ +1 ที่ผู้วิจัยเก็บข้อมูล
มำจำก 3 พ้ืนที่ พบว่ำมีกำรใช้ค ำเรียกญำติ จ ำนวน 26 ค ำ ผู้วิจัยสังเกตเห็นว่ำ พ้ืนที่ต ำบลเกำะสดัจ
และต ำบลตำไตมีกำรใช้ ค ำเรียกญำติที่ต่ำงกันจำกต ำบลตะเปียงรุง คือ พ่อ/เพำะ, แม่/แมะ, พ่อ/พอ, 
แม่/แม ซึ่งต่ำงกันแค่ส ำเนียง นอกจำกนั้นมีกำรใช้เหมือนกันทั้งหมด 
 

ตำรำง 7 กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงท่ีมีรุ่นอำยุ +1 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 

พ่อ  พ่อ พ่อ/เพาะ พ่อ/พอ พ่อ 

แม่ แม่ แม่/แมะ แม่/แม แม่ 
พ่อของสามี พ่อผัว พ่อผัว พ่อผัว พ่อผัว 
แม่ของสามี แม่ผัว แม่ผัว แม่ผัว แม่ผัว 
พ่อของภรรยา พ่อเมีย พ่อเมีย พ่อเมีย พ่อเมีย 
แม่ของภรรยา แม่เมีย แม่เมีย แม่เมีย แม่เมีย 
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ตำรำง 7 (ต่อ) 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 

พ่ีชายของพ่อ/แม่ ลุง ลุง ลุง ลุง 
พ่ีสาวพ่อ/แม่ ป้า ป้า ป้า ป้ำ 
น้องของพ่อ น้า น้า น้า น้ำ 

น้องของพ่อ อา อา อา อำ 

ภรรยำน้องชำยของแม่ กิ๋ม กิ๋ม กิ๋ม น้ำสะใภ้, อำสะใภ้ 
สำมีน้องสำวของแม่/พ่อ เตี๋ยว เตี๋ยว เตี๋ยว น้ำเขย, อำเขย 

น้องชายพ่อ/แม่ กู ๋ กู ๋ กู ๋ อำ, น้ำ (ผู้ชำย) 

น้องสาวของพ่อ/แม่ อี อี อี อำ, น้ำ (ผู้หญิง) 
ภรรยำใหม่ของพ่อ แม่เลี้ยง แม่เลี้ยง แม่เลี้ยง แม่เลี้ยง 
สำมีใหม่ของแม่ พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยง 
พ่อของสามี (สุภาพ) พ่อสามี พ่อสามี พ่อสามี พ่อสามี 

แม่ของสามี (สุภาพ) แม่สามี แม่สามี แม่สามี แม่สามี 
พ่อของภรรยา พ่อตา พ่อตา พ่อตา พ่อตา 
แม่ของภรรยา แม่ยาย แม่ยาย แม่ยาย แม่ยาย 
ภรรยาของลุง ป้าสะใภ้ ป้าสะใภ้ ป้าสะใภ้ ป้าสะใภ้ 
สามีของป้า ลุงเขย ลุงเขย ลุงเขย ลุงเขย 
ภรรยาของอา อาสะใภ้ อาสะใภ้ อาสะใภ้ อาสะใภ้ 
สามีของอา อาเขย อาเขย อาเขย อาเขย 
สำมีของน้ำ น้าเขย น้าเขย น้าเขย น้าเขย 
ภรรยำของน้ำ น้าสะใภ้ น้าสะใภ้ น้าสะใภ้ น้าสะใภ้ 

 
  3. ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ +2 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง รุ่นอำยุ +2 ที่ผู้วิจัยเก็บข้อมูล
มำจำก 3 พื้นที่ พบว่ำมีกำรใช้ จ ำนวน 6 ค ำ คือ ค ำว่ำ ปู่, ย่ำ, ตำ, ก๋ง, ยำย, แก่ ไม่มีควำมแตกต่ำงกัน  
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ตำรำง 8 กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงท่ีมีรุ่นอำยุ +2 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 

พ่อของพ่อ ปู ่ ปู ่ ปู ่ ปู ่

แม่ของพ่อ ย่า ย่า ย่า ย่ำ 

พ่อของแม่ ตา ตา ตา ตำ 

พ่อของพ่อ/แม่ ก๋ง ก๋ง ก๋ง ปู่, ตำ 
แม่ของแม่ ยาย ยาย ยาย ยำย 

แม่ของพ่อ/แม่ แก่ แก่ แก่ ย่ำ, ยำย 

 

  4. ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ +3 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 3 พ้ืนที่ ของรุ่นอำยุ +3 ผู้วิจัย
พบว่ำมีจ ำนวน 1 ค ำ เท่ำนั้น คือ ค ำว่ำ ทวด 
 

ตำรำง 9 กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงท่ีมีรุ่นอำยุ +3 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 
ปู่ ย่ำ ตำ ยำยของพ่อ/แม่ ทวด ทวด ทวด ทวด 

 
   5. ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ -1 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 3 พ้ืนที่ ของรุ่นอำยุ -1 มี
จ ำนวน 7 ค ำ ผู้วิจัยพบว่ำมีลักษณะกำรใช้เหมือนกัน 
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ตำรำง 10 กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ -1 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 

ลูก ลูก ลูก ลูก ลูก 
ลูกของพ่ีสำว/พี่ชำย หลาน หลาน หลาน หลำน 

สามีของลูกสาว ลูกเขย ลูกเขย ลูกเขย ลูกเขย 
ภรรยาของลูกชาย ลูกสะใภ้ ลูกสะใภ้ ลูกสะใภ้ ลูกสะใภ้ 
สามีของหลานสาว หลานเขย หลานเขย หลานเขย หลานเขย 
ภรรยาของหลานชาย หลายสะใภ้ หลายสะใภ้ หลายสะใภ้ หลายสะใภ้ 
ลูกของพ่ีเลี้ยง/แม่เลี้ยง ลูกเลี้ยง ลูกเลี้ยง ลูกเลี้ยง ลูกเลี้ยง 

 
  6. ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ -2 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 3 พื้นที่ ของรุ่นอำยุ -2 มี
จ ำนวน 3 ค ำ ผู้วิจัยพบว่ำมีลักษณะกำรใช้เหมือนกัน 

 

ตำรำง 11 กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ -2 
 
หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 

ลูกของลูก หลาน หลาน หลาน หลำน 
สามีของหลานสาว หลานเขย หลานเขย หลานเขย หลานเขย 
ภรรยาของหลานชาย หลานสะใภ้ หลานสะใภ้ หลานสะใภ้ หลานสะใภ้ 

 

  7. ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ -3 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 3 พ้ืนที่ ของรุ่นอำยุ -3 มี
จ ำนวน 3 ค ำ และมีลักษณะกำรใช้เหมือนกัน 
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ตำรำง 12 กำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่มีรุ่นอำยุ -3 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 

ลูกของลูกหลำน เหลน เหลน เหลน เหลน 
สำมีของหลำนสำว เหลนเขย เหลนเขย เหลนเขย เหลนเขย 

ภรรยำของหลำนชำย เหลนสะใภ้ เหลนสะใภ้ เหลนสะใภ้ เหลนสะใภ้ 

 
  จำกตำรำงตำรำงแสดงกำรเปรียบเทียบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัด
เกำะกงทั้ง 7 รุ่นอำยุ จะเห็นได้ว่ำ ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงทั้ง 3 ต ำบลมี
กำรใช้ค ำเรียกญำติที่คล้ำยคลึงกันทั้งหมด แต่มีปัจจัยบำงส่วนที่ท ำให้มีกำรออกเสียงค ำเรียกญำติไม่มี
วรรณยุกต์เนื่องจำกได้รับอิทธิพลมำจำกภำษำเขมร ค ำเรียกญำติที่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง
ก็มีใช้ภำษำอ่ืนมำเรียกญำติเหมือนกัน เช่น กู๋ โซ่ และ เตี๋ยว เป็นต้น 
 
โครงสร้างค าเรียกญาติของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกง 
 
 โครงสร้ำงค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงนั้น สำมำรถแบ่งค ำเป็น 2 
โครงสร้ำง คือ ค ำเรียกญำติเดี่ยว (Single Word) และค ำเรียกญำติประสม (Compound Word)    
ดังมีรำยละเอียดต่อไปนี้ 
  1. ค ำเรียกญำติค ำเดี่ยว (Single Word)  
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีค ำเรียกญำติที่เป็นค ำเดี่ยว
จ ำนวน 27 ค ำ ดังตำรำงข้ำงล่ำงนี้ 
 

ตำรำง 13 ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่เป็นค ำเดี่ยว 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ไทยกลาง 
ปู่ ย่ำ ตำ ยำยของพ่อ/แม ่ ทวด ทวด ทวด ทวด 

พ่อของพ่อ ปู ่ ปู ่ ปู่ ปู ่

แม่ของพ่อ ย่า ย่า ย่า ย่ำ 

พ่อของแม่ ตา ตา ตา ตำ 

พ่อของพ่อ/แม่ ก๋ง ก๋ง ก๋ง ปู่, ตำ 
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ตำรำง 13 (ต่อ) 
 

หน่วยอรรถ ตะเปียงรุง เกาะสดัจ ตาไต ไทยกลาง 

แม่ของแม่ ยาย ยาย ยาย ยำย 

แม่ของพ่อ/แม่ แก่ แก่ แก่ ย่ำ, ยำย 

พ่อ  พ่อ พ่อ พ่อ พ่อ 

แม่ แม แมะ แม แม่ 
ภรรยำน้องชำยของแม่ กิ๋ม กิ๋ม กิ๋ม น้ำสะใภ้, อำสะใภ้ 
สำมีน้องสำวของแม่/พ่อ เตี๋ยว เตี๋ยว เตี๋ยว น้ำเขย, อำเขย 

พ่ีชายของพ่อ/แม่ ลุง ลุง ลุง ลุง 
พ่ีสาวพ่อ/แม่ ป้า ป้า ป้า ป้ำ 

น้องของพ่อ อา อา อา อำ 
น้องชายพ่อ/แม่ กู ๋ กู ๋ กู ๋ อำ, น้ำ (ผู้ชำย) 

น้องของแม่ น้า น้า น้า น้ำ 
น้องสาวของพ่อ/แม่ อ๊ี อ๊ี อ๊ี อำ, น้ำ (ผู้หญิง) 

ผ้ว (ค ำสุภำพ) สามี สามี สามี สามี 

เมีย (ค ำสุภำพ) ภรรยา ภรรยา ภรรยา ภรรยา 
ผัว ผัว ผัว ผัว ผัว 

เมีย เมีย เมีย เมีย เมีย 

ภรรยำของพ่ีชำย โซ่ โซ่ โซ่ พ่ีสะใภ้ 
พ่ี พ่ี พ่ี พ่ี พ่ี 

น้อง น้อง น้อง น้อง น้อง 

ลูก ลูก ลูก ลูก ลูก 
ลูกของลูก หลาน หลาน หลาน หลำน 

ลูกของลูกของลูก เหลน เหลน เหลน เหลน 

 
   ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่เป็นค ำเดี่ยวนี้มีบำงค ำแตกต่ำง
จำกค ำเรียกญำติไทยกลำง ซึ่งกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงนิยมใช้ค ำเรียกญำติจำกภำษำจีน 
ได้แก่ ค ำว่ำ กู๋ โซ้ ก๋ง กิ๋ม และเตี๋ยว ซึ่งเป็นค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัด เกำะกง และ
ค ำเรียกญำติดังกล่ำว เป็นค ำที่คนเขมรนิยมเรียกเช่นเดียวกัน โดยคนเขมรเรียกว่ำ กู กง โซ กิม เตียว 
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ซึ่งไม่มีเสียงวรรณยุกต์ตำมรูปลักษณะของภำษำเขมร แต่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงน ำมำใช้
ในภำษำไทยเกำะกงจึงมีเสียงวรรณยุกต์ตำมรูปลักษณะของภำษำไทย   
   นอกจำกนี้ยังมีค ำอีกหนึ่งค ำที่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้เรียกย่ำและยำย 
คือ ค ำว่ำ แก่ ซึ่งมีควำมแตกต่ำงจำกภำษำไทยกลำงหรือไทยมำตรฐำน ซึ่งเป็นลักษณะเฉพำะของ 
ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
  2. ค ำเรียกญำติที่เป็นค ำประสม (Compound Word) หมำยถึง ค ำเรียกญำติที่มีกำรน ำ
ค ำเรียกญำติจ ำนวนตั้งแต่ 2 ค ำขึ้นไปมำประสมเป็นค ำเรียกญำติ ซึ่งมีควำมหมำยแตกต่ำงจำกค ำเดิม
ที่น ำมำประสมกัน พบว่ำ ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่เป็นค ำประสม 
มีจ ำนวน 27 ค ำ ได้แก่ 
 

ตำรำง 14 ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่เป็นค ำประสม 
 

หน่วยอรรถ ตะปังรุง เกาะสดัจ ตาไต ภาษาไทย 
พ่อของภรรยำ พ่อตำ พ่อตำ พ่อตำ พ่อตำ 

แม่ของภรรยำ แม่ยำย แม่ยำย แม่ยำย แม่ยำย 

สำมีใหมข่องแม่ พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยง 
ภรรยำใหมข่องพ่อ แม่เลี้ยง แม่เลี้ยง แม่เลี้ยง แม่เลี้ยง 

พ่อของภรรยำ พ่อเมีย พ่อเมีย พ่อเมีย พ่อเมีย 

แม่ของภรรยำ แม่เมีย แม่เมีย แม่เมีย แม่เมีย 
พ่อของสำมี พ่อผัว พ่อผัว พ่อผัว พ่อผัว 

แม่ของสำมี แม่ผัว แม่ผัว แม่ผัว แม่ผัว 
พ่อของสำมี (สุภำพ) พ่อสำมี พ่อสำมี พ่อสำมี พ่อสำมี 

แม่ของสำมี(สุภำพ) แม่สำมี แม่สำมี แม่สำมี แม่สำมี 

ภรรยำของลุง ป้ำสะใภ้ ป้ำสะใภ้ ป้ำสะใภ้ ป้ำสะใภ้ 
สำมีของป้ำ ลุงเขย ลุงเขย ลุงเขย ลุงเขย 

ภรรยำของอำ อำสะใภ้ อำสะใภ้ อำสะใภ้ อำสะใภ้ 

สำมีของอำ อำเขย อำเขย อำเขย อำเขย 
ภรรยำของน้ำ น้ำสะใภ้ น้ำสะใภ้ น้ำสะใภ้ น้ำสะใภ้ 

สำมีของน้ำ น้ำเขย น้ำเขย น้ำเขย น้ำเขย 
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ตำรำง 14 (ต่อ) 
 

ลูกของพ่อเลี้ยง/แม่เลี้ยง ลูกเลี้ยง ลูกเลี้ยง ลูกเลี้ยง ลูกเลี้ยง 

ภรรยำของพ่ีชำย พ่ีสะใภ้ พ่ีสะใภ้ พ่ีสะใภ้ พ่ีสะใภ้ 
ภรรยำของน้องชำย น้องสะใภ้ น้องสะใภ้ น้องสะใภ้ น้องสะใภ้ 

สำมีของพ่ีสำว พ่ีเขย พ่ีเขย พ่ีเขย พ่ีเขย 

สำมีของน้องสำว น้องเขย น้องเขย น้องเขย น้องเขย 
ภรรยำของลูก ลูกสะใภ้ ลูกสะใภ้ ลูกสะใภ้ ลูกสะใภ้ 

สำมีของลูก ลูกเขย ลูกเขย ลูกเขย ลูกเขย 
สำมีของหลำน หลำนเขย หลำนเขย หลำนเขย หลำนเขย 

สำมีของเหลน เหลนเขย หลำนเขย หลำนเขย เหลนเขย 

ภรรยำของหลำน หลำนสะใภ้ หลำนสะใภ้ หลำนสะใภ้ หลำนสะใภ้ 
ภรรยำของเหลน เหลนสะใภ้ เหลนสะใภ้ เหลนสะใภ้ เหลนสะใภ้ 

  
   จำกตำรำงข้ำงบนนี้ ค ำเรียกญำติที่เป็นค ำประสมจ ำนวน 27 ค ำ มีกำรประสมค ำ 2 
อย่ำง ดังต่อไปนี้ 
    1. นำม + นำม ได้แก่ 
     พ่อตำ   พ่อ   + ตำ 
     แม่ยำย  แม่   +  ยำย 
     ลูกสะใภ้  ลูก   +  สะใภ้ 
     พ่ีสะใภ้  พ่ี    +  สะใภ้ 
     น้องสะใภ้  น้อง   +  สะใภ้ 
     ป้ำสะใภ้  ป้ำ   +  สะใภ้ 
     อำสะใภ้  อำ   +  สะใภ้ 
     น้ำสะใภ้  น้ำ   +  สะใภ้ 
     พ่ีเขย   พ่ี    +  เขย 
     น้องเขย  น้อง   +  เขย 
     ลุงเขย   ลุง   +  เขย 
     อำเขย   อำ   + เขย 
     น้ำเขย   น้ำ   +  เขย 



 

 

  52 

     ลูกเขย   ลูก   +  เขย 
     หลำนเขย  หลำน   +  เขย 
     เหลนเขย  เหลน   +  เขย 
     พ่อผัว   พ่อ   +  ผัว 
     แม่ผัว   แม่   +  ผัว 
     พ่อสำมี  พ่อ   +  สำมี 
     แม่สำมี  แม่   +  สำมี 
    2. นำม + กริยำ ได้แก่ 
     ลูกเลี้ยง  ลูก   +  เลี้ยง 
     พ่อเลี้ยง  พ่อ   +  เลี้ยง 
     แม่เลี้ยง  แม่   +  เลี้ยง 
 3.ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
     ควำมหมำยแก่น หมำยถึง ส่วนส ำคัญในควำมหมำยของค ำ เป็นส่วนที่ก ำหนดว่ำค ำนั้นๆ 
จะน ำไปใช้หรืออ้ำงอิงสิ่งใดได้บ้ำง กำรอธิบำยควำมหมำยของค ำเรียกญำติโดยทั่วไป นิยมใช้อักษรย่อ
ภำษำอังกฤษ ในกำรอธิบำย เนื่องจำกสั้นกะทัดรัดกว่ำกำรอธิบำยแบบบรรยำย 
       จำกกำรสัมภำษณ์ผู้บอกภำษำของคนไทยในจังหวัดเกำะกง ต ำบลเกำะสดัจ ต ำบลตำไต 
ต ำบลตะเปียงรูง จังหวัดเกำะกง ประเทศกัมพูชำ พบว่ำค ำเรียกของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะ
กงมีจ ำนวน 54  ค ำ แต่ละค ำสำมำรถใช้อ้ำงถึงบุคคลที่เป็นญำติ ดังต่อไปนี้ 
 

ตำรำง 15 ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 

ค าเรียกญาติ ความหมาย 

ทวด พ่อของปู่, แม่ของปู่, พ่อของย่ำ, แม่ของย่ำ, พ่อของตำ,  
ปู ่ พ่อของพ่อ, น้องชำยของปู่, พี่ชำยของปู่, น้องชำยของย่ำ, พ่ีชำยของย่ำ 

ย่า แม่ของพ่อ, น้องสำวของย่ำ, พ่ีสำวของย่ำ, น้องสำวของปู่, พี่สำวของปู่ 
ตา พ่อของแม,่ น้องชำยของตำ, พี่ชำยของตำ, น้องชำยของยำย, พี่ชำยของยำย 

ยาย แม่ของแม่, น้องสำวของยำย, พี่สำวของยำย, น้องสำวของตำ, พี่สำวของตำ 

ก๋ง พ่อของพ่อ, น้องชำยของปู่, พี่ชำยของปู่, น้องชำยของย่ำ, พ่ีชำยของย่ำ, พ่อของแม่, 
น้องชำยของตำ, พ่ีชำยของตำ, น้องชำยของยำย, พี่ชำยของยำย 
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ตำรำง 15 (ต่อ) 
 

ค าเรียกญาติ ความหมาย 

แก่ แม่ของแม่, น้องสำวของยำย, พี่สำวของยำย, น้องสำวของตำ, พี่สำวของตำ,   
แม่ของพ่อ, น้องสำวของย่ำ, พ่ีสำวของย่ำ, น้องสำวของปู่, พี่สำวของปู่ 

พ่อ/เพาะ ชำยผู้ให้ก ำเนิดแก่ลูก 
แม่/แมะ หญิงผู้ให้ก ำเนิดหรือเลี้ยงดูลูก 

พ่อผัว พ่อของสำมี 

พ่อสามี พ่อของสำมี 
แม่ผัว แม่ของสำมี 

แม่สามี แม่ของสำมี 

พ่อเมีย พ่อของภรรยำ 
พ่อตา พ่อของภรรยำ 

แม่เมีย แม่ของภรรยำ 

แม่ยาย แม่ของภรรยำ 
ลุง พ่ีชำยของพ่อ, พ่ีชำยของแม่ 

ป้า พ่ีสำวของพ่อ, พ่ีสำวของแม่ 
น้า นัองชำยแม่, น้องสำวของแม่ 

อา น้องสำวของพ่อ, น้องชำยของพ่อ 

อ๊ี พ่ีสำวของแม,่ พ่ีสำวของพ่อ 
กู ๋ พ่ีชำยของแม่, พ่ีชำยของพ่อ 

ป้าสะใภ้ ภรรยำพ่ีชำยของพ่อ, ภรรยำพ่ีชำยของแม่ 

ลุงเขย สำมีของพ่ีสำวพ่อ, สำมีของพ่ีสำวแม่ 
อาสะใภ้ ภรรยำน้องชำยของพ่อ 

อาเขย สำมีน้องสำวของพ่อ 
น้าสะใภ้ ภรรยำน้องชำยของแม่ 
เตี๋ยว สามีพี่สาวของแม่ 
กิ๋ม ภรรยาน้องชายของแม่ 
น้าเขย สามีน้องสาวของแม่ 
พ่อเลี้ยง สามีใหมข่องแม่  
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ตำรำง 15 (ต่อ) 
 

ค าเรียกญาติ ความหมาย 

แม่เลี้ยง ภรรยาใหมข่องพ่อ  
ผัว สามี 
สามี สามี 
เมีย ภรรยา 
ภรรยา ภรรยา 
พ่ี พ่ีชาย, พี่สาว 
น้อง น้องชาย, น้องสาว 
พ่ีสะใภ้ ภรรยาของพ่ีชาย 
โซ่ ภรรยาของพ่ีชาย 
น้องสะใภ้ ภรรยาของน้องชาย 
พ่ีเขย สามีของพ่ีสาว 
น้องเขย สามีของน้องสาว 
ลูก ลูกชาย, ลูกสาว 
ลูกสะใภ้ ภรรยาของลูกชาย 
ลูกเขย สามีของลูกสาว 
ลูกเลี้ยง ลูกชายสามีใหม่ของแม่, ลูกสาวสามีใหม่ของแม่, ลูกชายภรรยาใหม่ของพ่อ, 

ลูกสาวภรรยาใหม่ของพ่อ 
 

หลาน ลูกชายของลูกชาย, ลูกสาวของลูกชาย, ลูกชายของลูกสาว, ลูกสาวของลูกสาว,  
ลูกชายของพ่ีชาย, ลูกชายของน้องชาย, ลูกชายของพ่ีสาว, ลูกชายของน้องสาว,  
ลูกสาวของพ่ีชาย, ลูกสาวของน้องชาย, ลูกสาวของพ่ีสาว, ลูกสาวของน้องสาว ฯลฯ 

หลานสะใภ้ ภรรยาของหลานชาย 
หลานเขย สามีของหลานสาว 
เหลน ลูกชายของหลาน, ลูกสาวของหลาน, ลูกชายของหลานพี่ชาย, ลูกชายของหลาน

น้องชาย, ลูกสาวของหลานพ่ีสาว, ลูกชายของหลานน้องสาว ฯลฯ 
เหลนสะใภ้ ภรรยาของเหลนชาย 
เหลนเขย สามีของเหลนสาว 
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  จำกควำมหมำยของค ำเรียกญำติดังแสดงข้ำงต้นนี้จะเห็นว่ำ ค ำเรียกญำติแต่ละค ำมี
ควำมหมำยไม่เท่ำกัน กล่ำวคือค ำเรียกญำติบำงค ำมีเพียงควำมหมำย หรือสำมำรถใช้อ้ำงถึงบุคคลได้
เพียงคนเดียว เช่น พ่อ, แม่, โซ้ เป็นต้น ขณะที่ค ำเรียกญำติบำงค ำมีควำมหมำยมำกกว่ำ 1 ควำมหมำย 
หรือใช้อ้ำงถึงบุคคลได้มำกกว่ำ 1 คน เช่น พ่อ, ตำ, ยำย, ลูก, หลำน, เหลน เป็นต้น 
       กำรอธิบำยควำมหมำยของค ำเรียกญำติด้วยวิธีดังกล่ำวนี้ ท ำให้ทรำบว่ำค ำเรียกญำติ
สำมำรถใช้อ้ำงถึงใครได้บ้ำง แต่ยังไม่เพียงพอที่จะจ ำแนกควำมหมำยของค ำเรียกญำติแต่ละค ำออก
จำกกันได้อย่ำงแท้จริง อีกทั้งไม่ท ำให้เห็นควำมสัมพันธ์ทำงควำมหมำยระหว่ำงค ำเรียกญำติค ำใดค ำ
หนึ่งกับค ำเรียกญำติค ำอ่ืนๆ ดังนั้นจึงต้องก ำเนิดมิติแห่งควำมแตกต่ำง และระบุอรรถลักษณ์ให้กับค ำ
เรียกญำติแต่ละค ำ เพ่ือให้สำมำรถจ ำแนกค ำเรียกญำติออกจำกกันได้ทั้งหมด รวมถึงเพ่ือให้เห็นระบบ
ควำมสัมพันธ์ของค ำเรียกญำติทั้งหมดชัดเจนมำกขึ้นอีกด้วย ดังจะกล่ำวในหัวข้อต่อไปนี้ 
 
มิติแห่งความแตกต่างและอรรถลักษณ์ของค าเรียกญาติของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกง 
 
 มิติแห่งควำมแตกต่ำง (Dimension of Contrast) หมำยถึง องค์ประกอบทำงควำมหมำยที่
ท ำให้ค ำแตกต่ำงกัน เช่น ควำมแตกต่ำงด้ำนรุ่นอำยุ ท ำให้ค ำว่ำ  “พ่อ”  แตกต่ำงจำกค ำว่ำ “ลูก”   
หรือควำมแตกต่ำงด้ำนฝ่ำยพ่อหรือแม่ท ำให้ค ำว่ำ “อำ” แตกต่ำงจำกค ำว่ำ “น้ำ” หรือควำมแตกต่ำง
ด้ำนเพศท ำให้ค ำว่ำ “ลุง” แตกต่ำงจำกค ำว่ำ “ป้ำ” เป็นต้น 
           จำกกำรศึกษำและวิเครำะห์ควำมหมำยค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง
ทั้ง 54 ค ำ ผู้วิจัยพบว่ำ สำมำรถจ ำแนกค ำเรียกญำติแต่ละค ำออกจำกกันได้ด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 
9 ประกำร ได้แก่ รุ่นอำยุ สำยเลือด ฝ่ำยพ่อหรือแม่ เพศ อำยุ กำรแต่งงำน กำรแต่งงำนใหม่ ฝ่ำยสำมี
หรือภรรยำและค ำรื่นหู ซึ่งแต่ละมิติมีอรรถลักษณ์ดังต่อไปนี้ 
  1. รุ่นอำยุ (Generation) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติท่ีแสดงให้ทรำบว่ำ
ญำติผู้นั้นอยู่ในรุ่นไหน ระบุอรรถลักษณ์ได้ดังนี้ 
              [รุ่น+3]      หมำยถึง  รุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง 3 รุ่น 
             [รุ่น+2]       หมำยถึง  รุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง 2 รุ่น 
              [รุ่น+1]       หมำยถึง  รุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง 1 รุ่น 
               [รุ่น+0]       หมำยถึง  รุ่นหมำยถึง รุ่นอำยุเดียวตนเอง 
               [รุ่น-1]        หมำยถึง  รุ่นอำยุที่ต่ ำกว่ำตนเอง 1 รุ่น 
               [รุ่น-2]        หมำยถึง  รุ่นอำยุที่ต่ ำกว่ำตนเอง 2 รุ่น 
               [รุ่น-3]        หมำยถึง  รุ่นอำยุที่ต่ ำกว่ำตนเอง 3 รุ่น 
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  2. สำยเลือด (Linearity) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่แสดงให้ทรำบว่ำญำติ
ผู้นั้นสำยเลือดโดยตรงหรือสำยข้ำง แบ่งออกเป็น [+สำยตรง] หมำยถึง ญำติที่สืบสำยเลือดโดยตรง
หรือมีควำมส้มพันธ์ในแนวดิ่งกับตนเอง [-สำยตรง]  หมำยถึงญำติที่ไม่ได้สืบเชื้อสำยโดยตรงหรือมี
ควำมสัมพันธ์ในแนวระนำบกับตัวเอง 
  3. ฝ่ำยพ่อหรือแม่ (Parental Link) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่แสดงให้
ทรำบว่ำญำติผู้นั้นเป็นญำติทำงฝ่ำยพ่อหรือฝ่ำยแม่ แบ่งเป็น [+พ่อ] หมำยถึง เป็นญำติฝ่ำยพ่อและ  
[-พ่อ]  หมำยถึง เป็นญำติฝ่ำยแม่  
  4. เพศ (Sex) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่แสดงให้ทรำบว่ำญำติผู้นั้นเป็น
ชำยหรือหญิง แบ่งเป็น [+ชำย] หมำยถึง ผู้ญำติผู้นั้นเป็นผู้ชำยและ [-ชำย]  หมำยถึง ผู้ญำตินั้นเป็น
หญิง 
  5. อำยุ (Age) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่แสดงให้ทรำบว่ำญำติผู้นั้นมีอำยุ
มำกกว่ำหรือน้อยกว่ำ แบ่งเป็น  [+อำย]ุ  หมำยถึง อำยุมำกกว่ำและ  [-อำยุ] หมำยถึง อำยุน้อยกว่ำ 
  6. กำรแต่งงำน (Marriage) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่แสดงให้ทรำบว่ำ
ญำติผู้นั้นมีควำมสัมพันธ์กับตนเองจำกกำรแต่งงำนหรือไม่ แบ่งเป็น  [+กำรแต่งงำน]  หมำยถึง 
เป็นญำติโดยกำรแต่งงำน และ  [–กำรแต่งงำน]  หมำยถึง ไม่ได้เป็นญำติโดยกำรแต่งงำน 
  7. กำรแต่งงำนใหม่ (New Marriage) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่แสดงให้
ทรำบว่ำญำติผู้นั้นมีควำมสัมพันธ์กับตนเองจำกกำรแต่งงำนใหม่ แบ่งออก [+กำรแต่งงำนใหม่] 
หมำยถึง เป็นญำติจำกกำรแต่งงำนใหม่ และ  [-กำรแต่งงำนใหม่]   หมำยถึง ไม่ได้เป็นญำติจำกกำร
แต่งงำนใหม ่
  8. ฝ่ำยสำมีหรือภรรยำ (Male or Female) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่ท ำ
ให้ทรำบว่ำญำติผู้นั้นเป็นญำติฝ่ำยสำมีหรือภรรยำ แบ่งเป็น  [+ฝ่ำยสำมี]  หมำยถึง ญำติฝ่ำยสำมี และ 
[-ฝ่ำยสำมี] หมำยถึง ญำติฝ่ำยภรรยำ 
  9. ค ำรื่นหู (Euphemism) หมำยถึง อรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติที่แสดงให้ทรำบว่ำ 
ค ำนั้นใช้เพ่ือแสดงควำมสุขภำพหรือไม่ แบ่งเป็น [+รื่นหู]  หมำยถึง เป็นค ำแสดงควำมสุขภำพ และ  
[-รื่นหู] หมำยถึง ไม่ใช่ค ำแสดงควำมสุขภำพ 
 มิติแห่งควำมแตกต่ำงทั้ง 9 ประกำรข้ำงต้นนี้ จะเป็นควำมแตกต่ำงที่ใช้จ ำแนกค ำเรียกญำติ
ของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงแต่ละค ำออกจำกกัน ทั้งนี้ไม่ได้หมำยควำมว่ำค ำเรียกญำติแต่
ละค ำ จะแตกต่ำงกับค ำอ่ืนในทุกมิติ แต่ขึ้นอยู่กับว่ำค ำนั้นๆ จะมีควำมสัมพันธ์กับค ำอ่ืนๆ มำกกว่ำ
เพียงใด กล่ำวคือ หำกค ำเรียกญำติค ำใด มีควำมสัมพันธ์กับค ำอ่ืนๆ มำก ต้องใช้มิติแห่งควำมแตกต่ำง
เพ่ือแยกค ำมำก แต่ถ้ำค ำเรียกญำติค ำใด มีควำมสัมพันธ์กับค ำอ่ืนๆ น้อย ก็จะใช้มิติแห่งควำมแตกต่ำง
เพ่ือแยกค ำดังกล่ำวออกจำกค ำอ่ืนน้อยด้วย ดังรำยละเอียดที่จะกล่ำวต่อไปนี้  
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 หำกใช้ควำมแตกต่ำงด้ำนรุ่นอำยุ จะสำมำรถจ ำแนกค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกงออกจำกกันได้ 7 รุ่นอำยุ และรุ่นละอำยุมีค ำเรียกญำติ ดังตำรำงต่อไปนี้ 
 

ตำรำง 16 ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงจ ำแนกตำมรุ่นอำยุ 
 

รุ่นอายุ ค าเรียกญาติ จ านวน 

(ค า) 

รุ่น+3 ทวด 1 

รุ่น+2 ปู,่  ย่ำ,   ตำ,   ยำย,  แก่, ก๋ง 6 

รุ่น+1 พ่อ,        แม่,            ลง,           ป้ำ,        น้ำ,             อำ,        พ่อผัว,       

กิ๋ม,        เตี๋ยว,      กู ๋,        อ๊ี,      แม่เลี้ยง,   พ่อเลี้ยง,     พ่อสำมี,       

แม่ผัว,     แม่สำม,ี พ่อเมีย, แม่เมีย ,    พ่อตำ,     แม่ยำย, ป้ำสะใภ้, ลุง

เขย,       อำสะใภ้,    อำเขย,      น้ำเขย,     น้ำสะใภ้     

 

 

26 

รุ่น 0 พ่ี,                 น้อง,              ผัว,          สำมี,           เมีย,               ภรรยำ,     

พ่ีเขย  ,      น้องเขย,     โซ,่         พ่ีสะใภ้,       น้องสะใภ้    

 
11 

รุ่น-1 ลูก,               ลูกเขย,            ลูกสะใภ้,            ลูกเลี้ยง, 

หลำน,                หลำนเขย ,           หลำนสะใภ้   
 
7 

รุ่น-2 หลำน,        หลำนเขย ,           หลำนสะใภ้   3 

รุ่น-3 เหลน,      เหลนเขย ,           เหลนสะใภ้   3 

 

 จำกตำรำงข้ำงต้นนี้จะเห็นว่ำ ควำมแตกต่ำงด้ำนรุ่นอำยุ สำมำรถจ ำแนกค ำเรียกญำติของ
กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงออกเป็น 7 รุ่นอำยุ ได้แก่ รุ่น+3, รุ่น+2, รุ่น+1, รุ่น 0 ,รุ่น-1, รุ่น-
2, รุ่น-3,รุ่น-4 ค ำเรียกญำติที่อยู่ในรุ่นอำยุเดียวกัน คือค ำเรียกญำติที่แตกต่ำงกันด้ำนรุ่นอำยุ หรือค ำที่
ถูกจ ำแนกออกจำกกันด้วยควำมแตกต่ำงด้วยรุ่นอำยุนั้นเอง 
 จำกกำรจ ำแนกค ำเรียกญำติด้วยควำมแตกต่ำงกันด้ำนรุ่นอำยุข้ำงต้นนี้ พบว่ำสำมำรถแยก
ค ำว่ำ ทวด ซึ่งเป็นค ำเรียกญำติรุ่นอำยุ [รุ่น+3] ออกจำกค ำเรียกญำติค ำอ่ืนๆ แต่ยังไม่สำมำรถจ ำแนก
ค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุอ่ืนออกจำกกันได้ทุกค ำ ดังนี้จึงต้องใช้มิติแห่งควำมแตกต่ำงจำกค ำอ่ืนอย่ำง
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น้อย 1 มิติ ดังจะแสดงกำรจ ำแนกค ำเรียกญำติในแต่ในแต่ละรุ่นอำยุด้วยแผนภูมิต้นไม้  (Tree 
Diagram) ดังต่อไปนี้  

  [รุ่น+3] หรือรุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง 3 รุ่นมีค ำเรียกญำติเพียง 1 ค ำคือค ำว่ำ ทวด ดังนั้น
ค ำว่ำ ทวด จึงถูกจ ำแนกออกค ำจำกค ำอ่ืนๆ ด้วยควำมแตกต่ำงด้ำนรุ่นอำยุเพียงอำยุเดียว เช่นเดียวกับ 
ค ำว่ำ ทวด ในรุ่นอำยุ รุ่น+3 ดังนี้ 

 
   
 

 

 

      

  [รุ่น+2] หรือรุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง 2 รุ่น มีค ำเรียกญำติจ ำนวน 6 ค ำ ได้แก่ค ำว่ำ ปู่,  
ย่ำ,  ตำ,  ยำย, ก๋ง, แก่ ค ำเรียกญำติทั้ง 6 ค ำ ถูกจ ำแนกออกค ำจำกค ำอ่ืนๆ ด้วยควำมแตกต่ำงด้ำนรุ่น
อำยุรุ่นอำยุ แต่มิติรุ่นอำยุเพียงมิติเดียวยังไม่เพียงพอที่จะจ ำแนกค ำเรียกญำติ  6 ค ำนี้ออกจำกกันได้ 
ต้องอำศัยมิติฝ่ำยพ่อหรือแม่ และมิติเพศ เพ่ือจ ำแนกค ำเรียกญำติทั้ง 6 ค ำนี้ออกจำกกันดังนี ้
 

 

                                               [รุ่น+2]     

 

 

                         +พ่อ                                                              -พ่อ 

 

              +ชำย                  -ชำย                                      +ชำย              -ชำย 

 

             ปู ่/ ก๋ง                ย่ำ  / แก่                                 ตำ / ก๋ง            ยำย / แก่ 
 
  [รุ่น+1] หรือรุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง 1 รุ่นมีค ำเรียกญำติจ ำนวน 24 ค ำ ถูกจ ำแนกออก
ค ำจำกกันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 9 ประกำร ได้แก่ มิติรุ่นอำยุ มิติสำยเลือด มิติฝ่ำยพ่อหรือ 
แม่ มิติอำยุ มิติเพศ มิติกำรแต่งงำน มิติฝ่ำยสำมีหรือภรรยำ มิติกำรแต่งงำนใหม่ และมิติค ำรื่นหู  

[รุ่น+3]   

  

 ทวด 
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+

ชำย     

พ่อ 

  เนื่องจำกค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุนี้มีจ ำนวนมำก ผู้วิจัยจึงใช้ควำมแตกต่ำงด้ำนสำยเลือด 
จ ำแนกค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุนี้ออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มค ำเรียกญำติที่สืบสำยเลือดโดยตรง [+สำยตรง]  
และกลุ่มค ำเรียกญำติที่ไม่ได้สืบสำยเลือดโดยตรง  [-สำยเลือด]  ก่อนที่จ ำแนกค ำเรียกญำติแต่ละกลุ่ม 
ด้วยมิติแห่งควำมตำต่ำงอ่ืนต่อไป จนกระทั่งแยกค ำเรียกญำติทำค ำออกจำกค ำอ่ืนๆ ทั้งหมด ดังนี้  

 
  [รุ่น+1] 

                                  +สำยตรง 

 

                                       

+แต่งงำน                     -แต่งงำน 

 

            -ชำย                         +ฝ่ำยสำมี                                     -ฝ่ำยสำมี 
                                

                                ชำย                   -ชำย                     +ชำย                -ชำย         
                                  

                       +รื่นหู       -รื่นหู   +รื่นหู        -รื่นหู    +รื่นหู         -รื่นหู  +รื่นห ู       -รื่นหู                                                         
 

             แม่        พ่อสำมี                            แม่สำมี                          พ่อตำ                    แม่ยำย                  

                                          พ่อผัว                       แม่ผัว                         พ่อเมีย             แม่เมีย                          
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 กิ๋ม 

 -ชำย          

 น้ำสะใภ้ 

         [รุ่น+1]     
                                         -สำยตรง 

                       
     

           -แต่งงำน                         +แต่งงำน 
 

        +อำยุ -อำยุ                 +อำยุ                                     -อำยุ 
 

+ชำย  -ชำย                    +ชำย        -ชำย            +พ่อ                                  -พ่อ     
                                                                                        

ลุง     ป้ำ +พ่อ    -พ่อ                                +ชำย      -ชำย                -พ่อ             -พ่อ     

                                         ลุงเขย   ป้าสะใภ้   
          +พ่อ  -พ่อ +ชำย -ชำย                        อำเขย   อำสะใภ้         +ชำย       -ชำย      +ชำย  
                                                                                                    

      น้ำ    อำ     กู ๋      อ๊ี                                                        น้ำเขย              เตี๋ย                                                                                                                                                             
    
         

  นอกจำกค ำเรียกญำติ 2 กลุ่มข้ำงต้นแล้ว ยังพบว่ำมีค ำเรียกญำติ 2 ค ำคือค ำว่ำ พ่อเลี้ยง 

และ  แม่เลี้ยง  แตกต่ำงจำกค ำเรียกญำติอ่ืนๆ ในรุ่นอำยุเดียวกันด้วยมิติกำรแต่งงำนใหม่ดังนี้          
   
 

                                                            [รุ่น+1]     
                                                        +แต่งงำนใหม่ 

 

                                       +ชำย                                   -ชำย         

 

                                     พ่อเลี้ยง                                แม่เลี้ยง   
 

              [รุ่น+0] หรือรุ่นอำยุเดียวกันตนเองมีค ำเรียกญำติจ ำนวน 11 ค ำ ถูกจ ำแนกค ำออกจำก
กันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 5 ประกำร ได้แก่ มิติรุ่นอำยุ มิติสำยเลือด มิติอำยุ มิติเพศ มิติกำร
แต่งงำน ดังนี้ 
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    [รุ่น+0]     

                                               +สำยตรง, +แต่งงำน 

 

                       

    +รื่นหู                        -รื่นหู  
 

 +ชำย        -ชำย                   +ชำย           -ชำย 
 

   สำมี                            ภรรยำ                                              ผัว                      เมีย 

 

 

                                                 [รุ่น+0]   

                                                -สำยตรง 

 
 

                  -แต่งงำน                                              +แต่งงำน 
 

       +อำยุ                -อำยุ                   +อำยุ                              -อำยุ 
 

                                               +ชำย             -ชำย              +ชำย               -ชำย 

 

               พ่ี                           น้อง                พ่ีเขย       พ่ีสะใภ้ / โซ่             น้องเขย              น้องสะใภ้                                                                                         
                                                                           

              [รุ่น-1] หรือรุ่นอำยุที่ต่ ำกว่ำตนเอง 1 รุ่นมีค ำเรียกญำติจ ำนวน 7 ค ำ ซึ่งแต่ละค ำ  
ถูกจ ำแนกออกค ำจำกกันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 3 ประกำร ได้แก่ มิติรุ่นอำยุ มิตสำยเลือด มิติอำยุ 
มิติเพศ มิติกำรแต่งงำน และมิติกำรแต่งงำนใหม่ ดังนี้  
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                                              [รุ่น-1]  

 
 

                  -แต่งงำน                                             +แต่งงำน 

 

  +สำยตรง             -สำยตรง          +สำยตรง                                -สำยตรง                                      
                                                         

                                         +ชำย             -ชำย              +ชำย         -ชำย 
 

    ลูก                        หลาน         ลูกเขย             ลูกสะใภ้                  หลายเขย           หลานสะใภ้                                                                                         
 

                                                  [รุ่น-1]  

                                             +แต่งงำนใหม่ 

 

                ลูกเลี้ยง       

     

              [รุ่น-2] หรือรุ่นอำยุที่ต่ ำกว่ำตนเอง 2 รุ่นมีค ำเรียกญำติจ ำนวน 3 ค ำ ซึ่งแต่ละค ำ  
ถูกจ ำแนกออกค ำจำกกันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง ๓ประกำร ได้แก่ มิติรุ่นอำยุ มิติอำยุ มิติเพศ และ
มิติกำรแต่งงำน ดังนี้  
 

                                                [รุ่น-2] 

 
 

                 -แต่งงำน                                             +แต่งงำน 
                                                                            

                                                               +ชำย                  -ชำย       

       

                 หลาน                                                                   หลานเขย                       หลานสะใภ้                                                                                                
 

  [รุ่น-3]  หรือรุ่นอำยุที่ต่ ำกว่ำตนเอง3 รุ่นมีค ำเรียกญำติจ ำนวน3 ค ำ ซึ่งแต่ละค ำ  
ถูกจ ำแนกค ำออกจำกกันด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง ๓ประกำร ได้แก่ มิติรุ่นอำยุ มิติอำยุ มิติเพศ และ
มิติกำรแต่งงำน ดังนี้  
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                                                      [รุ่น-3]     

 
 

                     -แต่งงำน                                              +แต่งงำน 
                                                                            

                                                                     +ชำย                  -ชำย             

              

                            เหลน                                                                    เหลนเขย                      เหลนสะใภ้                                                                                         
 
ความหมายของค าเรียกญาติของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกงแสดงโดยอรรถลักษณ์ในรูป
องค์ประกอบ 
 
      อรรถลักษณ์ หมำยถึง ควำมหมำยย่อยของค ำ ที่ได้จำกกำรวิเครำะห์องค์ประกอบ กำรระบุ
อรรถลักษณ์ให้กับค ำเรียกญำติ จะระบุเฉพำะอรรถลักษณ์ที่จ ำเป็นเท่ำนั้น กล่ำวคือจะระบุควำมหมำย
ของค ำเท่ำที่จ ำเป็นและเพียงพอที่จะแยกควำมหมำยของค ำนั้นออกจำกค ำอ่ืนๆ เช่น ค ำว่ำ “ทวด”  
มีเพียงอรรถลักษณ์เดียวคือ  รุ่น+3 ก็เพียงพอที่จะแยกค ำค ำนี้ออกจำกค ำอ่ืนๆ แล้วแต่ค ำว่ำ “พ่อ” 
นอกจำกจะต้องระบุรุ่นอำยุเพ่ือให้แตกต่ำงจำกค ำว่ำ “ลูก หลำน เหลน ปู่ ย่ำ ตำ ยำย ทวด” แล้วยัง
ต้องระบุเพศเพ่ือให้แตกต่ำงจำกค ำว่ำ “แม่” และระบุสำยเลือดเพ่ือให้แตกต่ำงจำกค ำว่ำ “ลุง ป้ำ น้ำ 
อำ” เป็นต้น ดังนั้นค ำเรียกญำติแต่ละค ำจึงมีอรรถลักษณ์ไม่เท่ำกัน กำรจะทรำบได้ว่ำค ำเรียกญำติแต่
ละค ำ ประกอบขึ้นจำกอรรถลักษณ์ใดบ้ำงนั้น ต้องพิจำรณำว่ำค ำเรียกญำติแต่ละค ำ ถูกจ ำแนกออก 
จำกค ำอ่ืนๆ ด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง หรือแตกต่ำงจำกค ำอ่ืนๆ ด้ำนใดบ้ำง 
  จำกกำรวิเครำะห์ควำมหมำยของค ำเรียกญำติด้วยวิธีวิเครำะห์องค์ประกอบ สำมำรถแสดง
ควำมหมำยของค ำเรียกญำติแต่ละค ำ โดยใช้อรรถลักษณ์ในรูปองค์ประกอบทำงควำมหมำย 
ได้ดังต่อไปนี้ 
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                                 /ทวด/ 
                                    

 
 

/ปู/่              /ย่า/               /ตา/             /ยาย/               /ก๋ง/                /แก่/    
                                    

 

 
       
                                                      

                                                  พ่อ/                     /แม่/ 
                                                                

 

 

 
 

 
 

      /พ่อสามี/                 /พ่อผัว/                    /แม่สามี/                /แม่ผัว/ 

                                                      

                     

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

รุ่น+2 
+ฝ่ำยพ่อ 
+ชำย 

รุ่น+2 
+ฝ่ำยพ่อ 
-ชำย 

รุ่น+2 
-ฝ่ำยพ่อ 
+ชำย 

รุ่น+2 
-ฝ่ำยพ่อ 
-ชำย 

รุ่น+2 
-ฝ่ำยพ่อ 
+ชำย 

รุ่น+2 
-ฝ่ำยพ่อ 
-ชำย 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
+ชำย 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
-ชำย 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
+ฝ่ำยสำมี 

+ชำย 
+รื่นหู 

 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
+ฝ่ำยสำมี 

+ชำย 
-รื่นหู 

 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
+ฝ่ำยสำมี 

-ชำย 
+รื่นหู 

 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
+ฝ่ำยสำมี 

-ชำย 
-รื่นหู 

 

รุ่น+3 



 

 

  65 

          /พ่อตา/                /พ่อเมีย/                 /แม่ยาย/                  /แม่เมีย/ 

                       

 

 

 

 

 
 

 

           /ลุง/                       /ป้า/                      /อา/                       /น้า/ 

       

 

 

 

 

 
 

                               /ลุงเขย/                    /ป้าเขย/                     /น้าเขย/ 

           

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
-ฝ่ำยสำมี 

+ชำย 
+รื่นหู 

 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
-ฝ่ำยสำมี 

+ชำย 
-รื่นหู 

 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
-ฝ่ำยสำมี 

-ชำย 
+รื่นหู 

 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 
-ฝ่ำยสำมี 

+ชำย 
+รื่นหู 

 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
-แต่งงำน 
+อำยุ 
+ชำย 

 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
-แต่งงำน 
+อำยุ 
+ชำย 

 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
-แต่งงำน 

-อำยุ 
+ฝ่ำยพ่อ 

 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
-แต่งงำน 
+อำยุ 

-ฝ่ำยพ่อ 
 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

+อำยุ 
+ชำย 

 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

-อำยุ 
+ชำย 

+ฝ่ำยพ่อ 
 
 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

-อำยุ 
+ชำย 

-ฝ่ำยพ่อ 
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                    /ป้าสะใภ้/                   /อาสะใภ้/                 / น้าสะใภ ้/             

          

 

 

 

 

 

 
 

           /สามี/                     /ผัว/                      /ภรรยา/                  /เมีย/ 

          

 

 

 

 

 

 

                                           /พี/่                      /น้อง/ 

                

 

 

 

 

 

 

 

 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

-อำยุ 
-ชำย 

+ฝ่ำยพ่อ 
 
 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

-อำยุ 
-ชำย 

-ฝ่ำยพ่อ 
 
 

รุ่น+1 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

+อำยุ 
-ชำย 

 

รุ่น 0 

+สำยตรง 
+แต่งงำน 

+ชำย 

+รื่นหู 

                        

รุ่น 0 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 

+ชำย 
-รื่นหู 

 

รุ่น 0 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 

-ชำย 
+รื่นหู 

 

รุ่น 0 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 

-ชำย 
-รื่นหู 

 

รุ่น 0 
-สำยตรง 
-แต่งงำน 
+อำยุ 

 

รุ่น 0 
-สำยตรง 
-แต่งงำน 
+อำยุ 
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          /พี่เขย/                  /น้องเขย /               / พี่สะใภ้/              /น้องสะใภ้/                      

  

 

 

 

 
 

 

 

 

                            /ลูก/                     /ลูกเขย /                 /ลูกสะใภ้/ 

 

 

 

 
 
 

 

                                                    /หลาน/     
 

 

 

 
 

 

                   /หลานเขย/                                       /หลานสะใภ้/ 
                     

 

           

 

 

 

รุ่น 0 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

+ชำย 
+อำยุ 

 

รุ่น 0 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

+ชำย 
-อำยุ 

 

รุ่น 0 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

-ชำย 
+อำยุ 

 

รุ่น 0 
-สำยตรง 
+แต่งงำน 

-ชำย 
-อำยุ 

 

รุ่น-1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 

 

รุ่น-1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 

+ชำย 
 

รุ่น-1 
+สำยตรง 
+แต่งงำน 

-ชำย 
 

รุ่น-1 
-แต่งงำน 
 -สำยตรง 
                       

รุ่น-2 
-แต่งงำน 
+สำยตรง 
                       

รุ่น-1 
+แต่งงำน 

+ชำย 
-สำยตรง 

 

รุ่น-2 
+แต่งงำน 

+ชำย 
+สำยตรง 

 

รุ่น-1 
+แต่งงำน 

-ชำย 
-สำยตรง 

 

รุ่น-2 
+แต่งงำน 

-ชำย 
+สำยตรง 
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                            /เหลน/                   /เหลนเขย/                /เหลนสะใภ้/ 

 

 

 

 
  
               /พ่อเลี้ยง/                           /แม่เลี้ยง/                            /ลูกเลี้ยง/ 
 

 

 

 
 

 จำกกำรแสดงควำมหมำยของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง โดยกำร
ระบุอรรถลักษณ์ในรูปองค์ประกอบ ท ำให้เห็นว่ำค ำเรียกญำติแต่ละค ำประกอบขึ้นจำกควำมหมำย
ย่อยหรืออรรถลักษณ์ในจ ำนวนที่แตงต่ำงกัน บำงค ำต่ำงกันด้วยอรรถลักษณ์หรือองค์ประกอบเพียงมิติ
เดียวเช่น ค ำว่ำ พ่อ และ แม่ ประกอบขึ้นจำกควำมหมำยย่อย 4 ควำมหมำยคือ รุ่นอำยุ สำยเลือด 
กำรแต่งงำน และเพศ ได้สำมมิติแรกมีอรรถลักษณ์เหมือนกันหรือสัมพันธ์กัน และแตกต่ำงกันในมิติ
สุดท้ำย คือ ค ำว่ำ พ่อ มีอรรถลักษณ์  [+ชำย]  หรือเป็นผู้ชำย ส่วนค ำว่ำ แม่ มีอรรถลักษณ์  [+ชำย]  
หรือเป็นผู้หญิง ดังนี้ 
 

                                  /พ่อ/                                 /แม่/       
                 

 

 

 

 

 

 

 

รุ่น-3 
-แต่งงำน 

 

รุ่น-3 
+แต่งงำน 

+ชำย 
 

รุ่น-3 
+แต่งงำน 

-ชำย 
 

รุ่น+1 
+แต่งงำนใหม่ 

+ชำย 
 

รุ่น+1 
+แต่งงำนใหม่ 

+ชำย 
 

รุ่น+1 
+แต่งงำนใหม่ 

+ชำย 
 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
-แต่งงำน 
+ชำย 

 

รุ่น+1 
+สำยตรง 
-แต่งงำน 

-ชำย 
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 เพ่ือให้เห็นควำมชัดเจนยิ่งขึ้น ผู้วิจัยจะน ำเสนอค ำเรียกญำติที่วิเครำะห์องค์  ประกอบทำง
ควำมหมำยแล้ว โดยใช้ตำรำงควำมหมำยของค ำเรียกญำติ ซึ่งแถวบนสุดของตำรำงแนวขวำง 
เป็นรำยงำนมิติแห่งควำมแตงต่ำงทั้ง 9 ประกำร ส่วนช่องแรกของตำรำงมีแนวตั้งจะเป็นล ำดับที่ และ
ช่องที่สองของตำรำงในแนวตั้งจะเป็นค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธ์ไทยในจังหวัดเกำะกง หำกอยำก
ทรำบควำมหมำยของค ำใด ให้ดูว่ำค ำนั้นตรงกับอรรถลักษณ์ใดบ้ำง โดยไล่จำกมิติที่  1 จนถึงมิติ
สุดท้ำย ตำรำงดังกล่ำวจะท ำให้เห็นภำพของระบบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธ์ไทยในจังหวัดเกำะ
กง ว่ำมีควำมสัมพันธ์หรือแตงต่ำงกันในด้ำนใดบ้ำง นอกจำกนั้นยังท ำให้สำมำรถพิจำรณำ
ควำมสัมพันธ์ และควำมแตกต่ำงของค ำเรียกญำติเฉพำะด้ำนใดด้ำนหนึ่งได้อีกด้วย เช่นหำกต้องกำร
ทรำบควำมสัมพันธ์และควำมแตกต่ำงของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธ์ไทยในจังหวัดเกำะกงด้ำย
ฝ่ำยพ่อหรือแม่ ก็ให้ดูในช่องฝ่ำยพ่อหรือแม่ หำกมีค ำที่มีอรรถลักษณ์   [+พ่อ] แสดงว่ำญำติผู้นั้นเป็น
ญำติทำงฝ่ำยพ่อ และค ำที่มีอรรถลักษณ์  [-พ่อ]  แสดงว่ำญำติผู้นั้นเป็นญำติทำงฝ่ำยแม่ ส่วนค ำที่
ตรงกันช่องว่ำง แสดงว่ำเป็นกลำงในมิติฝ่ำยพ่อหรือม่ำล่ำวคือ สำมำรถใช้เรียกญำติได้ทั้ งสองฝ่ำยคือ
ญำติฝ่ำยพ่อหรือญำติฝ่ำยแม่ก็ได้ ซึ่งค ำเรียกญำติที่มีอรรถลักษณ์เหมือนกันจะสัมพันธ์กันด้ำนฝ่ำยพ่อ
หรือแม่นั่นเอง 
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อา

ยุ 
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แต

่งง
าน

ให
ม่ 

ฝ่า
ยส

าม
ีหร

ือ
ภร

รย
า 

ค า
รื่น

หู 

1 
ทว

ด 
รุ่น

+3
 

 
 

 
 

 
 

 
 

2 
ปู ่

รุ่น
+2

 
 

+ฝ
่ำย

พ่อ
 

+ช
ำย

 
 

 
 

 
 

3 
ย่า

 
รุ่น

+2
 

 
+ฝ

่ำย
พ่อ

 
-ช

ำย
 

 
 

 
 

 

4 
ตา

 
รุ่น

+2
 

 
-ฝ

่ำย
พ่อ

 
+ช

ำย
 

 
 

 
 

 
5 

ยา
ย 

รุ่น
+2

 
 

-ฝ
่ำย

พ่อ
 

-ช
ำย

 
 

 
 

 
 

6 
ก๋ง

 
รุ่น

+2
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 จำกตำรำงข้ำงต้น จะเห็นว่ำมีค ำเรียกญำติในภำษำไทยทั้งหมด 54 ค ำ ผู้วิจัยได้แบ่งตำมมิติ
แห่งควำมแตกต่ำงออกเป็น 9 มิติ ได้แก่ รุ่นอำยุ สำยเลือด ฝ่ำยพ่อแม่ เพศ อำยุ แต่งงำนใหม่ ฝ่ำยสำมี
หรือฝ่ำยภรรยำ และค ำรื่นหู ดังนี้ 

 ส ำหรับรุ่นอำยุ แบ่งเป็น 7 รุ่น คือ 
   รุ่น +3 มีค ำเรียกค ำเดียวคือ ค ำว่ำทวด 
   รุ่น +2 มีค ำเรียก 6 ค ำ คือค ำว่ำ ปู่ ย่ำ ตำ ยำย ก๋ง แก่ 
   รุ่น +1 มีค ำเรียก 26 ค ำ เช่น แม่ แม่ยำย พ่อ พ่อตำ ป้ำ อ๊ี กิ๋ม ลุง กู๋ และแม่เลี้ยง 
เป็นต้น  
   รุ่น +0 มีค ำเรียก 11ค ำ  คือ เมีย ภรรยำ ผัว สำมี พ่ี น้อง พ่ีสะใภ้ โซ่ น้องสะใภ้ 
พ่ีเขย และน้องเขย 
   รุ่น-1 มีค ำเรียก 7 ค ำ คือ ลูก ลูกเลี้ยง ลูกสะใภ้ ลูกเขย หลำน หลำนสะใภ้ และ 
หลำนเขย 
   รุ่น-2 มีค ำเรียก 3 ค ำ คือ หลำน หลำนสะใภ้ หลำนเขย 
   รุ่น-3 มีค ำเรียก 3 ค ำ คือ เหลน เหลนสะใภ้ เหลนเขย 
   *ค ำเรียกรุ่น-1และรุ่น -2 มีค ำที่ซ้ ำกัน 3 ค ำ คือค ำว่ำ หลำน หลำนสะใภ้ และหลำนเขย 
  สำยเลือด แบ่งเป็น 2 แบบ คือ 
   -สำยตรง คือ น้ำ อำ ป้ำ อ๊ี ป้ำสะใภ้ อำสะใภ้ น้ำสะใภ้ กิ๋ม ลุง กู๋ ลุงเขย อำเขย เตี๋ยว 
น้ำเขย หลำน หลำนสะใภ้ หลำนเขย หลำน หลำนสะใภ้ หลำนเขย 
   +สำยตรง คือ แม่ แม่ผัว แม่สำมี แม่เมีย แม่ยำย พ่อ พ่อสำมี พ่อผัว พ่อเมีย พ่อตำ 
ลูก ลูกสะใภ้ ลูกเขย 
  เพศแบ่งเป็น 2 เพศ คือ เพศหญิงและเพศชำย ดังนี้ 
   -ชำย (หญิง) คือ ย่ำ ยำย แก่ แม่ แม่ผัว แม่สำมี แม่เมีย แม่ยำย แม่เลี้ยง ป้ำ อ๊ี ป้ำ
สะใภ้ อำสะใภ้ น้ำสะใภ้ กิ๋ม เมีย ภรรยำ พี่สะใภ้ โซ่ น้องสะใภ้ ลูกสะใภ้ หลำนสะใภ้ เหลนสะใภ้  
   +ชำย คือ ก๋ง ปู่ ตำ พ่อ พ่อสำมี พ่อผัว พ่อเมีย พ่อตำ ลุง กู๋ ลุงเขย อำเขย เตี๋ยว น้ำ
เขย พ่อเลี้ยง ผัว สำมี พ่ีเขย น้องเขย ลูกเขย หลำนเขย เหลนเขย 

 มีค ำที่ไม่ระบุเพศคือ ทวด น้ำ อำ พ่ี น้อง ลูก ลูกเลี้ยง หลำน เหลน 
  ค ำท่ีบ่งบอกอำยุมี  2 ประเภท คือ  
   -อำยุ คือ น้ำ อำ อำสะใภ้ น้ำสะใภ้ กิ๋ม อำเขย เตี๋ยว น้ำเขย น้อง น้องสะใภ้ น้องเขย 
   +อำยุ คือ ป้ำ อ๊ี ป้ำสะใภ้ ลุง กู๋ ลุงเขย พี่ พ่ีสะใภ้ โซ่ พี่เขย 
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   ค ำเรียกญำติที่ได้หลังจำกมีกำรแต่งงำน คือ เมีย ภรรยำ ผัว สำมี พ่ีสะใภ้ โซ่ 
น้องสะใภ้ พ่ีเขย น้องเขย ลูกสะใภ้ ลูกเขย หลำนสะใภ้ หลำนเขย หลำนสะใภ้ หลำนเขย เหลนเขย 
และเหลนสะใภ้ 
   ค ำท่ีได้หลังกำรแต่งงำนใหม่ คือ พ่อเลี้ยง และ แม่เลี้ยง 
  ค ำแบ่งว่ำเป็น ฝ่ำยสำมี หรือฝ่ำยภรรยำ ได้แก่ 
   -สำมี (ภรรยำ) คือ แม่เมีย แม่ยำย พ่อเมีย พ่อตำ 
   +สำมี  คือ แม่ผัว แม่สำมี พ่อสำมี พ่อผัว 
  แบ่งเป็นค ำรื่นหู และค ำไม่รื่นหู ดังนี้ 
   -รื่นหู คือ ผัว เมีย แม่ผัว แม่เมีย พ่อผัว พ่อเมีย 
   +รื่นหู คือ สำมี ภรรยำ แม่สำมี แม่ยำย พ่อสำมี พ่อตำ 
  รุ่น +3 มีค ำเรียกค ำเดียวคือ ค ำว่ำทวด ที่เรียกได้ทั้ง เพศ +ชำย และ -ชำย 
  รุ่น +2 มีค ำเรียก 6 ค ำ  
   ค ำเรียกเพศ -ชำย มีค ำว่ำ ย่ำ ส ำหรับเรียกญำติ+ฝ่ำยพ่อ, ยำย ส ำหรับเรียกญำติ 
-ฝ่ำยพ่อ 
   ค ำเรียกเพศ+ชำย มีค ำว่ำ ก๋ง แก่, ปู่  ส ำหรับเรียกญำติ+ฝ่ำยพ่อ, ตำ ส ำหรับเรียก
ญำติ-ฝ่ำยพ่อ 
  รุ่น +1 มีค ำเรียก 26 ค ำ  
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย คือ แม่ 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย +ฝ่ำยสำมี -รื่นหู คือ แม่ผัว 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย +ฝ่ำยสำมี +รื่นหู คือ แม่สำมี 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย -ฝ่ำยสำมี -รื่นหู คือ แม่เมีย 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย -ฝ่ำยสำมี +รื่นหู คือ แม่ยำย 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย +รื่นหู คือ พ่อ 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย +ฝ่ำยสำมี +รื่นหู คือ พ่อสำมี 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย +ฝ่ำยสำมี -รื่นหู คือ พ่อผัว 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย -ฝ่ำยสำมี -รื่นหู คือ พ่อเมีย 
   ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย -ฝ่ำยสำมี +รื่นหู คือ พ่อตำ 

ค ำเรียก+สำยตรง คือ น้ำ อำ 

 ค ำเรียก -สำยตรง เพศ-ชำย คือ ป้ำ อ๊ี ป้ำสะใภ้ อำสะใภ้ น้ำสะใภ้ กิ๋ม 

   ค ำเรียก -สำยตรง เพศ+ชำย คือ ลุง กู๋ ลุงเขย อำเขย เตี๋ยว น้ำเขย 
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   ค ำเรียก +แต่งงำนใหม่ เพศ-ชำย คือ แม่เลี้ยง 
   ค ำเรียก + แต่งงำนใหม่ เพศ+ชำย คือ พ่อเลี้ยง 
  รุ่น +0 มีค ำเรียก 11 ค ำ  

ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย+แต่งงำน-รื่นหู คือ เมีย 
ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย+แต่งงำน-รื่นหู คือ ภรรยำ 
ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย+แต่งงำน-รื่นหู คือ ผัว 
ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย+แต่งงำน +รื่นหู คือ สำมี 
ค ำเรียก-สำยตรง -แต่งงำน +อำยุ+รื่นหู คือ พ่ี 
ค ำเรียก-สำยตรง -แต่งงำน -อำยุ+รื่นหู คือ น้อง 
ค ำเรียก-สำยตรง เพศ-ชำย+แต่งงำน +อำยุ คือ พ่ีสะใภ้ โซ่ 
ค ำเรียก-สำยตรง เพศ-ชำย+แต่งงำน -อำยุ  คือ น้องสะใภ้ 
ค ำเรียก-สำยตรง +เพศชำย+แต่งงำน +อำยุ คือ พ่ีเขย 
ค ำเรียก-สำยตรง +เพศชำย+แต่งงำน -อำยุ คือ น้องเขย 

รุ่น-1 มีค ำเรียก 7 ค ำ ลูกเลี้ยง 
ค ำเรียก+สำยตรง-แต่งงำน คือ ลูก 
ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย+แต่งงำน คือ ลูกสะใภ้ 
ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย+แต่งงำน คือ ลูกเขย 
ค ำเรียก-สำยตรง -แต่งงำน คือ หลำน 
ค ำเรียก-สำยตรง เพศ-ชำย+แต่งงำน คือ หลำนสะใภ้ 
ค ำเรียก-สำยตรง เพศ+ชำย+แต่งงำน คือ หลำนเขย 

รุ่น-2 มีค ำเรียก 3 ค ำ 
ค ำเรียก+สำยตรง -แต่งงำน คือ หลำน 
ค ำเรียก+สำยตรง เพศ-ชำย+แต่งงำน คือ หลำนสะใภ้ 
ค ำเรียก+สำยตรง เพศ+ชำย+แต่งงำน คือ หลำนเขย 

รุ่น-3 มีค ำเรียก 3 ค ำ 
ค ำเรียก-แต่งงำน คือ เหลน 
ค ำเรียก+แต่งงำน-ชำย คือ เหลนสะใภ้ 
ค ำเรียก+แต่งงำน+ชำย คือ เหลนเขย  
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บทที่ 4 
 

มิติวัฒนธรรมในค าเรียกญาติของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกง 
 

 ในบทนี้ผู้วิจัยจะน ำเสนอมิติทำงวัฒนธรรมที่ปรำกฏในค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกง ดังต่อไปนี้ 
  1. มิติวัฒนธรรมระบบสำยอำวุโสในค ำเรียกญำติ 
  2. มิติวัฒนธรรมทำงภำษำที่ใช้ในค ำเรียกญำติ 
  3. มิติวัฒนธรรมกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำน 
 ดังมีรำยละเอียดต่อไปนี้ 
 
มิติวัฒนธรรมระบบอาวุโสในค าเรียกญาติ 
 
 1. วัฒนธรรมกำรเคำรพควำมเป็นอำวุโส 
  ค ำว่ ำ  อำวุ โส  หมำยถึ ง  มีอำยุ แก่กว่ ำหรื อมีต ำแหน่ งหน้ ำที่ กำรงำนสู งกว่ ำ 
(รำชบัณฑิตยสถำน. 2546 : 1369) กำรเคำรพนับถืออำวุโส ถือว่ำเป็นวัฒนธรรรมที่เป็นอัตลักษณ์ของ
กลุ่มชำติพันธุ์ไท กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงก็เช่นเดียวกันกำรเคำรพผู้มีอำยุมำกกว่ำ  
มีต ำแหน่งหน้ำที่กำรงำนมำกกว่ำ จะต้องใช้ค ำน ำหน้ำค ำเรียกญำติด้วยค ำว่ำ คุณ หรือ ท่ำน เป็น
ส่วนประกอบด้วยตำมรูปแบบ ค ำเหล่ำนี้แสดงให้เห็นค ำแสดงควำมเคำรพควำมเป็นผู้มีอำยุมำกกว่ำ  
มีประสบกำรณ์มำกกว่ำ และมีบุณคุณต่อตนเอง ในกรณีกำรใช้ค ำเหล่ำนี้ ดังต่อไปนี้ 
   1.1 ค ำน ำหน้ำ + ค ำเรียกญำติ เช่น 
    คุณ  + พ่อ  =  คุณพ่อ  
    คุณ  + แม่  =  คุณแม่ 
    คุณ  + ลุง  =  คุณลุง 
    คุณ  + ป้ำ   =  คุณป้ำ 
   1.2 ค ำน ำหน้ำ + ค ำเรียกญำติ + ชื่อ เช่น 
    คุณ  + พ่อ  + สำย =  คุณพ่อสำย 
    คุณ  + แม่  + สม =  คุณแม่สม 
    คุณ  + ลุง  + มำ =  คุณลุงมำ 
    คุณ  + ป้ำ  + พำน =  คุณป้ำพำน 
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   ค ำว่ำ คุณ หรือ ท่ำน ที่ใช้เป็นค ำหน้ำค ำเรียกญำติดังตัวอย่ำงข้ำงต้นนี้ สะท้อนให้
เห็นวัฒนธรรมของคุณไทยเกำะกง ซึ่งยังคงรักษำวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนเองไว้ 
  1.3 ค ำเรียกญำติที่แสดงถึงควำมอ่อนน้อมถ่อมตนและยกย่อง 
   กำรให้ควำมเคำรพในเรื่องควำมเป็นอำวุโสนั้น กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงยัง
มีกำรใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือเรียกบุคคลระหว่ำงเครือญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงยัง
สะท้อนให้เห็นลักษณะทำงวัฒนธรรม อีกประกำรหนึ่งคือ กำรยกย่องผู้อื่นและในขณะเดียวกันก็แสดง
ควำมอ่อนน้อมถ่อมตนด้วย กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือแสดงควำมเคำรพ
กัน จะใช้ตำมค ำเรียกตำมลูกของตน อย่ำงเช่น  

ค ำเรียกญำติ + เพศ   
 พ่ี  +  ชำย   =  ลุง 
 พ่ี +  สำว  =  ป้ำ 
 น้อง + ชำย =  อำ  
 น้อง + สำว =  น้ำ  

กำรเรียกค ำดังกล่ำวสะท้อนให้เห็นถึงกำรเคำรพ ยกย่อง และให้เกียรติญำติพ่ีน้อง 
เมื่อสอบถำมกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงก็ให้เหตุผลว่ำ ค ำเรียกเหล่ำนั้นเป็นค ำเรียกแทนลูก 
หรือเรียกให้ลูกของตนเอง คนไทยเกระผู้ฟังหรือผู้ถูกกล่ำว อย่ำงไรก็ตำมจำกข้อมูลที่ปรำกฏว่ำ กำรใช้
ค ำเรียกผู้ฟังตำมลูกหรือหลำนของตน (บุญธรรม ใสสะอำด, 2560: สัมภำษณ์)  
  1.4 วัฒนธรรมกำรใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือแสดงถึงควำมเอ็นดู 
   กำรใช้ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่ใช้เรียกญำติของตนเอง
ที่มีอำยุน้อยกว่ำตน ใช้ค ำว่ำ น้อง ลูก หลำน น ำหน้ำชื่อเพ่ือให้แสดงให้เห็นว่ำตนมีควำมเอ็นดูต่อผู้ที่มี
อำยุหรือล ำดับญำติที่ต่ ำกว่ำตน สะท้อนให้เห็นถึงกำรให้ควำมเอ็นดูของผู้ที่มีอำยุมำกกว่ำหรืออำวุโส 
หรือผู้ใหญ่มีต่อเด็กหรือผู้น้อย ค ำเรียกญำติส่วนใหญ่กำรใช้ค ำเรียกบุคคลในรูปแบบดังกล่ำวมักจะเป็น
ค ำ น้อง นอกจำกสะท้อนให้เห็นถึงกำรแบ่งรุ่นของผู้ฟังหรือผู้ถูกกล่ำวถึงว่ำเป็นญำติผู้น้อยแล้ว ยังแฝง
ควำมหมำยของควำมเอ็นดูที่ผู้พูดมีต่อผู้ฟังหรือผู้ถูกกล่ำวถึงอีกด้วย เช่น 
   ค ำเรียกญำติ + ชื่อ 

 ลูก     + แจ๋ม      = ลูกแจ๋ม 
 น้อง   + พลอย    = น้องพลอย 
 น้อง    +  เนียรี    = น้องเนียรี 
 หลำน + ซม    = หลำนซม 
 เหลน + สุด    = เหลนสุด 
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   ค ำเรียกญำติเหล่ำนี้ กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงจะใช้ต่อเมื่อมีกำรพูดต่อหน้ำ
บุคคลที่ 3 หรือคนอ่ืนอยู่ร่วมในวงสนทนำด้วย เป็นกำรให้เกียรติแก่ญำติของตนเองตำมศักดิ์หรือ
ตำมล ำดับญำติของตนเอง (บุญธรรม ใสสะอำด,  2560: สัมภำษณ์) 
 

 2. วัฒนธรรมเครือญำติและกำรแต่งงำน 
  2.1 วัฒนธรรมเครือญำติ 
   จำกกำรศึกษำวิเครำะห์ระบบค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
พบว่ำในสังคมผู้พูดภำษำไทยมีลักษณะกำรนับญำติทั้งสองฝ่ำย เห็นได้จำกกำรใช้ควำมแตกต่ำงด้ำน
ฝ่ำยพ่อหรือแม่ เพ่ือจ ำแนกค ำเรียกญำติออกจำกกันเป็นญำติทำงฝ่ำยพ่อและญำติทำงฝ่ำยแม่ และ 
ค ำเรียกญำติที่มีอรรถลักษณ์ดังกล่ำว ได้แก่ค ำดังต่อไปนี้ 
 

ตำรำงที่ 1 ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงจ ำแนกตำมมิติฝ่ำยแม่หรือแม่ 
 

ฝ่ายพ่อ ฝ่ายแม่ 

ปู ่ ย่ำ 

ตำ ยำย 
อำ น้ำ 

อำเขย น้ำเขย 

อำสะใภ้ น้ำสะใภ้ 
 

   จำกตำรำงจะเห็นว่ำ ค ำเรียกญำติฝ่ำยพ่อและค ำเรียกญำติฝ่ำยแม่มีจ ำนวนเท่ำกันคือ
ฝ่ำยละ 5 ค ำ ซึ่งค ำเหล่ำนี้แสดงให้เห็นถึงกำรนับญำติทั้งสองฝ่ำย แต่ไม่อำจสรุปได้ว่ำให้ควำมส ำคัญ
กับฝ่ำยไหนมำกกว่ำกัน 
   แต่หำกพิจำรณำลักษณะดังกล่ำว ร่วมกับประเด็นกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียก
ขำนในหมู่คนที่ไม่ใช่ใช่ญำติแล้ว จะท ำให้เห็นชัดเจนกว่ำ ในสังคมผู้พูดภำษำไทยในเกำะกงเน้นฝ่ำยแม่
มำกกว่ำฝ่ำยพ่อ เนื่องจำกกำรใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือเรียกบุคคลอ่ืนที่ไม่ใช่ญำติ จะเลือกใช้ค ำเรียกญำติ
ฝ่ำยแม่ คือค ำว่ำ ตำ   ยำย   น้ำ  มำกกว่ำค ำเรียกญำติฝ่ำยพ่อ คือค ำว่ำ ปู ่  ย่ำ   และอำ  ลักษณะดังกล่ำว
นี้ ท ำให้เห็นว่ำในสังคมผู้พูดภำษำไทยในเกำะกง มีควำมสนิทสนมกับญำติทำงฝ่ำยแม่มำกกว่ำ  
เมื่อต้องเรียกขำนบุคคลอ่ืนที่ไม่ใช่ญำติจึงน ำค ำเรียกญำติทำงฝ่ำยแม่มำใช่ อำจเนื่องมำจำกคุ้นเคยหรือ
เคยชินกับกำรใช้ค ำเรียกญำติทำงฝ่ำยแม่มำกกว่ำค ำเรียกญำติทำงฝ่ำยพ่อนั้นเอง 
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  2.2 กำรแต่งงำน 
   หำกจ ำแนกค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง โดยใช้ควำม
แตกต่ำงด้ำนกำรแต่งงำนจะสำมรถแยกค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงออกเป็น 
2 กลุ ่ม คือ [-แต่งงำน] หมำยถึง ค ำเรียกญำติที ่ไม่ได้มำจำกกำรแต่งงำนหรือญำติที่สัมพันธ์ทำง
สำยเลือด และ  [+แต่งงำน] หมำยถึง ค ำเรียกญำติท่ีได้มำจำกกำรแต่งงำน ดังนี้ 
 

ตำรำง 18 ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงจ ำแนกตำมมิติกำรแต่งงำน 
 

-แต่งงาน +แต่งงาน 

ทวด 

พ่อ                           แม่     
ปู ่                            ย่ำ   

ตำ                                          ยำย  
แก่                           ก๋ง 

ลูก                            หลำน 

ลุง                                           ป้ำ 
น้ำ                                           อำ 

กู ๋                                            อ๊ี 
 

 

สำมี                                 ผัว 
ภรรยำ                            เมีย 

กิ๋ม                                   เตี๋ยว 
โซ่                                    ลูกเลี้ยง 

พ่อสำมี                          แม่ผัว       

แม่สำมี                        แม่ผัว 

พ่อตำ                            พ่อเมีย 

แม่เมีย                          แม่ยำย 

ลุงเขย                           ป้ำสะใภ้  

อำเขย                           เขยสะใภ้ 

น้ำเขย                 น้ำสะใภ้     

พ่ีเขย                            พ่ีสะใภ้ 

พ่อเลี้ยง                          แม่เลี้ยง 

น้องเขย                           น้องสะใภ้ 

ลูกเขย                             ลูกสะใภ้ 

หลำนเขย                       หลำนสะใภ้         
เหลนเขย                         เหลนสะใภ้  

 

  จำกตำรำงจะเห็นว่ำ ควำมแตกต่ำงด้ำนกำรแต่งงำน สำมำรถจ ำแนกค ำเรียกญำติของ
กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงออกเป็น 2 กลุ่ม โดยกลุ่มแรกเป็นค ำเรียกญำติที่ไม่ได้มำจำกกำร
แต่งงำน และกลุ่มที่สองเป็นค ำเรียกญำติที่มำกจำกกำรแต่งงำนซึ่งมีจ ำนวนมำกกว่ำกลุ่มแรก 
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  หำกพิจำรณำถึงลักษณะค ำเรียกญำติทั้งสองกลุ่มอย่ำงละเอียดแล้วพบว่ำ ค ำเรียกญำติ
ในกลุ่มแรก เป็นค ำเรียกญำติที่เป็นค ำเดี่ยวและมีพยำงค์เดี่ยวทั้งหมด แต่ค ำเรียกญำติในกลุ่มที่สอง
หรือค ำเรียกญำติที่มำจำกกำรแต่งงำนส่วนมำกจะเป็นค ำประสม ที่มีควำมหมำยว่ำเป็นสำมีหรือ
ภรรยำของญำติ หรือเป็นพ่อแม่ของสำมีหรือภรรยำ มีเพียง 6 ค ำเท่ำนั้นที่เป็นค ำเดี่ยวได้แก่ ค ำว่ำ 
สำมี   ผัว  เมีย โซ่  กิ๋ม และเตี๋ยว  หรือมองในมุมควำมหมำยจะมีเพียง 5 ควำมหมำยคือสำมี ภรรยำ 
พ่ีสะใภ้ น้ำสะใภ้ และอำเขย เท่ำนั้น ดังนั้นจึงอำจกล่ำวได้ว่ำ ในสั งคมผู้พูดภำษำไทยในเกำะกงได้
ก ำหนดขึ้นเพ่ือใช้เรียกญำติที่ไม่ได้มำจำกกำรแต่งงำนหรือญำติทำงสำยเลือดที่เป็นค ำเดี่ยวโดยเฉพำะ
มำกกว่ำค ำท่ีถูกก ำหนดขึ้นเพ่ือใช้เรียกญำติท่ีมำจำกกำรแต่งงำน 
 3. วัฒนธรรมทำงเพศ 
  กำรแยกควำมแตกต่ำงระหว่ำงเพศชำยและหญิงเป็นลักษณะทำงวัฒนธรรมที่ส ำคัญ
ประกำรหนึ่งในสังคมผู้พูดภำษำไทยในเกำะกง เห็นได้จำกกำรจ ำแนกค ำเรียกญำติแต่ละค ำออกจำก
กันด้วยควำมแตกต่ำงทำงเพศ ในทุกรุ่นอำยุ จำกกำรศึกษำพบว่ำค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกงมีค ำที่บ่งบอกเพศ และค ำที่ไม่บ่งบอกเพศ ดังต่อไปนี้ 
 

ตำรำง 19 ค ำเรียกญำติที่แสดงถึงวัฒนธรรมทำงเพศ 
 

 

รุ่นอายุ 
ค าเรียกญาติ 

+ชาย -ชาย ไม่ระบุเพศ 

รุ่น+3 - - ทวด 

รุ่น+2 ปู่, ตำ, ก๋ง ย่ำ, ยำย, แก่ - 

 
 

รุ่น +1 

พ่อ, พ่อผัว, พ่อสำมี, พ่อเมีย,
พ่อตำ, ลุง, กู๋, ลุงเขย, 
อำเขย, เตี๋ยว, น้ำเขย, 
พ่อเลี้ยง 

แม่, แม่ผัว, แม่สำมี, แม่เมีย, 
แม่ยำย, ป้ำ, อี๊, ป้ำสะใภ้, 
อำสะใภ้, น้ำสะใภ้, กิ๋ม, 
แม่เลี้ยง 

น้ำ, อำ 
 

 

รุ่น 0 
ผัว, สำมี, พ่ีเขย, น้องเขย เมีย, ภรรยำ, พี่สะใภ้, 

โซ่, น้องสะใภ้ 
พ่ี, น้อง 
 

รุ่น-1 ลูกเขย, หลำนเขย ลูกสะใภ้, หลำนสะใภ้ ลูก, ลูกเลี้ยง, หลำน 

รุ่น-2 หลำนเขย หลำนสะใภ้ หลำน 

รุ่น-3 เหลนเขย เหลนสะใภ้ เหลน 
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  จำกตำรำงข้ำงต้น พบว่ำ รุ่น+3 ไม่ปรำกฏค ำที่ระบุเพศว่ำเป็นเพศหญิงหรือเพศชำย มี
เพียงค ำเดียว คือค ำว่ำ ทวด  
   รุ่น+2 มีค ำระบุเพศอย่ำงชัดเจนคือ เพศชำย มีค ำว่ำ ปู่, ตำ และก๋ง ส่วนเพศหญิงมี
ค ำว่ำ ย่ำ, ยำย และแก่ แต่ไม่ปรำกฏค ำที่ไม่ระบุเพศ 
   รุ่น+1, รุ่น 0, รุ่น-1, รุ่น-2 และรุ่น-3 นั้น มีทั้งค ำที่ระบุเพศและไม่ระบุเพศ จำกกำร
สังเกตพบว่ำ ค ำที่ระบุเพศหญิงจะมีค ำว่ำ สะใภ้ เช่น อำสะใภ้ น้ำสะใภ้ ป้ำสะใภ้ พ่ีสะใภ้ น้องสะใภ้ 
หลำนสะใภ้ เหลนสะใภ้ เป็นต้น ส่วนค ำที่ระบุเพศชำยจะมีค ำว่ำ เขย เช่น ลุงเขย อำเขย น้ำเขย 
น้องเขย หลำนเขย เป็นต้น 
 
ตำรำง 20 จ ำนวนและร้อยละของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง จ ำแนกมิติเพศ 
 

 
ค าเรียกญาติจ าแนกโดยมิติเพศ 

การปรากฏ 

จ านวน ร้อยละ 
ค ำเรียกญำติเพศชำย 22 40.74 

ค ำเรียกญำติเพศหญิง 23 42.59 

ค ำเรียกญำติทั้งเพศชำยและหญิง 9 16.67 
รวม 54 100 

 

 จำกตำรำงข้ำงต้นนี้ จะเห็นได้ว่ำหำกจ ำแนกค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัด
เกำะกงด้วยควำมแตกต่ำงด้ำนเพศจะสำมำรถแยกค ำเรียกญำติออกเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มแรก คือ 
ค ำเรียกญำติเพศชำยหรือค ำเรียกญำติที่สำมำรถใช้อ้ำงถึงบุคคลที่เป็นญำติเฉพำะเพศชำยเท่ำนั้น  
มีจ ำนวน 22 ค ำ คิดเป็นร้อยละ 40.74 กลุ่มสอง คือค ำเรียกญำติเพศหญิงหรือค ำเรียกญำติที่สำมำรถ
ใช้อ้ำงถึงบุคคลที่เป็นญำติเฉพำะเพศหญิงเท่ำนั้น มีจ ำนวน 23 ค ำ คิดเป็นร้อยละ 42.59 และกลุ่มสำม 
คือค ำเรียกญำติที่เป็นกลำงในเรื่องเพศ ซึ่งก็คือค ำเรียกญำติที่ใช้เรียกได้ทั้งเพศชำยและเพศหญิง  
มีจ ำนวน 9 ค ำ คิดเป็นร้อยละ 16.67 แม้ว่ำค ำเรียกญำติเพศหญิงจะมีจ ำนวนมำกกว่ำเพศชำย จ ำนวน  
1 ค ำ แต่มิได้หมำยควำมว่ำในสังคมของผู้ พูดภำษำไทยในเกำะกงจะให้ควำมส ำคัญกับเพศหญิง
มำกกว่ำเพศชำย เนื่องจำกจ ำนวนที่มำกกว่ำเป็นค ำเรียกญำติที่มำจำกกำรแต่งงำน ซึ่งอำจเป็นกำรให้
เกียรติกับฝ่ำยชำยก็ได้ แต่ทั้งนี้ไม่สำมรถหำสำเหตุผลที่แน่นอนได้ จึงยังไม่อำจสรุปได้ว่ำในสังคมผู้พูด
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ภำษำไทยในเกำะกงให้ควำมส ำคัญกับเพศใดมำกกว่ำกัน เพรำะนอกจำกจ ำนวนค ำที่ใกล้เคียงกัน และ
ค ำเรียกญำติส่วนใหญ่ยังมีลักษณะเป็นคู่ ๆ ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้ 
 

ตำรำง 21 กำรเรียกญำติจ ำแนกเพศของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 

 

มิติวัฒนธรรมทางภาษาที่ใช้ในค าเรียกญาติ 
 
 1. ภำษำไทยที่ใช้ในค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
  จำกกำรศึกษำค ำเรียกญำติที่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้ ผู้วิจัยพบว่ำ มีกำรใช้
ค ำเรียกญำติเหมือนกับคนไทยหลำยค ำ เนื่องจำกเป็นจังหวัดที่อยู่ติดกับพรมแดนไทยบริเวณจังหวัด
ตรำด และมีจุดผ่ำนแดนถำวรจ ำเยียม-บ้ำนหำดเล็ก ท ำให้มีควำมสัมพันธ์ทำงด้ำนสังคม วัฒนธรรม 
และเศรษฐกิจ มีกำรติดต่อสื่อสำรกัน  
  อีกท้ังพ้ืนที่บริเวณนี้ ในอดีตเคยเป็นส่วนหนึ่งของจังหวัดปัจจันตคิรีเขตร ประเทศไทย 
ดังค ำที่ ศิลำ ธนำกิจ อดีตก ำนัน ต ำบลคลองใหญ่ จังหวัดตรำด กล่ำวไว้ว่ำ “เกิดกำรแลกดินแดนสมัย
รัชกำลที่  5  พระพุทธเจ้ำหลวง คนไทยกลุ่มนี้พอแลกดินแดน วันนี้ยังเป็นคนไทยอยู่ ถือสัญชำติไทย 
เชื้อชำติไทย แต่พรุ่งนี้แลกดินแดนแล้วนอนตื่นขึ้นมำคนพวกนี้ถือสัญชำติกัมพูชำไปเลย”  
   จะเห็นได้ว่ำกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงในปัจจุบันอำศัยอยู่ร่วมกับคนเขมรที่
อพยพมำจำกจังหวัดอ่ืน กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงถูกก ำหนดให้มีสัญชำติเขมรอย่ำงถูกต้อง
ตำมกฎหมำย แม้ในอดีตชำวไทยเกำะกงจะถูกจ ำกัดสิทธิ์ทำงภำษำ วัฒนธรรม และประเพณีก็ตำม  
แต่ก็ยังรักษำประเพณี อัตลักษณ์ทำงภำษำ 
  จำกกำรศึกษำพบว่ำ ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีลักษณะ
เหมือนกับค ำเรียนญำติของคนไทย ทั้งหมด จ ำนวน 48 ค ำ  

ค าเรียกญาติเพศชาย ค าเรียกญาติเพศหญิง 

ก๋ง แก่ 
พ่อ แม่ 

ลุง ป้า 
อาเขย อาสะใภ้ 

หลำนเขย หลำนสะใภ้ 
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  เพศหญิง มีจ ำนวน 21 ค ำ ได้แก่ ย่ำ, ยำย, แก่, แม่, แม่ผัว, แม่สำมี, แม่เมีย, แม่ยำย,  
ป้ำ, ป้ำสะใภ้, อำสะใภ้, น้ำสะใภ้, แม่เลี้ยง, เมีย, ภรรยำ, พ่ีสะใภ้, น้องสะใภ้, ลูกสะใภ้, หลำนสะใภ้, 
หลำนสะใภ้, เหลนสะใภ้  
  เพศชำย มีจ ำนวน 18 ค ำ ได้แก่ ปู่, ตำ, พ่อ, พ่อผัว, พ่อสำมี, พ่อเมีย, พ่อตำ, ลุง,  
ลุงเขย, อำเขย, น้ำเขย, พ่อเลี้ยง, ผัว, สำมี, พ่ีเขย, น้องเขย, ลูกเขย, หลำนเขย  ไม่ระบุเพศ มีจ ำนวน 
9 ค ำ ได้แก่ ทวด, น้ำ, อำ, พ่ี, น้อง, ลูก, ลูกเลี้ยง, หลำน, เหลน 
  อย่ำงไรก็ตำม แม้กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีกำรใช้ค ำเรียกญำติภำษำไทย 
แต่บำงคนก็ออกเสียงแตกต่ำงจำกส ำเนียงภำษำไทยถิ่นตรำดซึ่งเป็นภำษำไทยถิ่นที่อยู่ในพ้ืนที่ติดกัน 
ปัจจัยบำงส่วนที่ท ำให้กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงออกเสียงค ำเรียกญำติไม่มีเสียงวรรณยุกต์  
ก็คือ อิทธิพลจำกภำษำเขมรซึ่งเป็นภำษำที่ไม่มีเสียงวรรณยุกต์เหมือนภำษำไทย กลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกงจึงออกเสียงค ำเรียกญำติบำงค ำมีเสียงวรรณยุกต์อ่ืน ๆ เป็นเสียงสำมัญ เช่น 

พ่อ  เป็น พอ 
แม่  เป็น แม 
พ่ี  เป็น พี 
น้อง เป็น นอง 
ป้ำ  เป็น ปำ 
น้ำ  เป็น นำ 
ปู ่  เป็น ปู 
ย่ำ  เป็น ยำ 

 

 2. ภำษำจีนที่ใช้ในค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 จำกกำรศึกษำค ำเรียกญำติที่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้ นอกจำกมีกำรใช้

ภำษำเขมรสลับกับภำษำไทยเกำะกงในกำรเรียกญำติแล้ว ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน

จังหวัดเกำะกงยังมีกำรใช้ค ำเรียกญำติจำกภำษำจีน เนื่องจำกกลุ่มชำติ พันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมี

กำรแต่งงำนและสืบเชื้อสำยจีน ในบำงครอบครัวจะใช้ภำษำจีนปะปนกับภำษำไทยในกำรเรียกญำติ 

กำรที่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงเป็นผู้รู้สำมภำษำและสำมำรถใช้ภำษำไทย ภำษำจีน  

(ค ำเรียกญำติ) และภำษำเขมรสลับกันไปมำได้ ท ำให้กำรใช้ภำษำทั้งสำมภำษำมีอิทธิพลซึ่งกันและกัน 

ปรำกฏกำรณ์นี้นักภำษำศำสตร์เรียกว่ำ “กำรสัมผัสภำษำ” (Language contact) ซึ่งจะเกิดขึ้นในตัว

ผู้รู้หลำยภำษำและกำรสัมผัสภำษำนี้จะก่อให้เกิดกำรยืมภำษำ (Linguistic borrowing) ดังที่ อมรำ 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ์, 2533: 98-103)  กล่ำวว่ำ “กำรยืมภำษำ คือ กำรที่ภำษำหนึ่งรับเอำลักษณะทำง
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เสียง กำรเน้นหนัก ค ำศัพท์ และลักษณะทำงไวยำกรณ์จำกอีกภำษำหนึ่งมำใช้จนกลำยเป็นลักษณะ

ของตน” ดังตำรำงข้ำงล่ำงนี้  

ตำรำง 22 ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่ยืมจำกภำษำจีน 
 

ค าเรียกญาติ ความหมาย 
ก๋ง /กง ผู้ชำยที่มีศักดิ์เป็นพ่อของแม่ พ่อของพ่อ ซึ่งตรงกับภำษำไทยว่ำ ปู่ หรือตำ 

กิ๋ม / กิม ผู้หญิงที่มีศักดิ์เป็นภรรยำน้องชำยของพ่อและแม่ ซึ่งตรงกับภำษำไทยว่ำ น้ำ
สะใภ้ , อำสะใภ้  

เตีย๋ว  /เตียว ผู้ชำยที่มีศักดิ์เป็นสำมีน้องสำวของพ่อและแม่ ซึ่งตรงกับภำษำไทยว่ำ น้ำเขย , 
อำเขย 

กู ๋/ กู ผู้ชำยที่มีศักดิ์เป็นน้องชำยของพ่อและแม่ ซึ่งตรงกับภำษำไทยว่ำ น้ำ, อำ 

อ๊ี / อี ผู้หญิงที่มีศักดิ์เป็นน้องสำวของพ่อและแม่ ซึ่งตรงกับภำษำไทยว่ำ น้ำ, อำ 

โซ้ ผู้หญิงที่มีศักดิ์เป็นภรรยำของพ่ีชำย ซึ่งตรงกับภำษำไทยว่ำ พ่ีสะใภ้      
 

3. ภำษำเขมรที่ใช้ในค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
  ลักษณะกำรใช้ภำษำในกำรเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง มีกำรใช้
สลับภำษำระหว่ำงภำษำไทยเกำะกงกับภำษำเขมร แต่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงสำมำรถ
เข้ำใจค ำเรียกญำติได้  

 
 

ตำรำง 23 กำรใช้ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงสลับกับค ำเรียกญำติในภำษำ 
             เขมร 
 

ค าเรียกญาติภาษาไทยเกาะกง ค าเรียกญาติภาษาเขมร 

พ่ี / พี บอง 
น้อง / นอง โอน 

แก่ เยียย 

กง ตำ 
กิม มีง 
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ตำรำง 23 (ต่อ) 
 

ค าเรียกญาติภาษาไทยเกาะกง ค าเรียกญาติภาษาเขมร 

ปู ่ ตำ 
ย่ำ เยียย 

ทวด ต็วด 

หลำน เจำ 
เหลน เจำ 

   
  กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้ค ำเรียกญำติจึงมีกำรใช้ภำษำเขมรควบคู่ไปกับ
ภำษำไทยในหมู่คนที่เป็นญำติและไม่ใช่ญำติซึ่งจะแตกต่ำงออกไปตำมสถำนกำรณ์ กำลเทศะ และ
ควำมเหมำะสม เวลำสื่อสำรกับคนกัมพูชำก็จะใช้ภำษำเขมร หรือเวลำสื่อสำรกับกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกงด้วยกันก็จะใช้ภำษำไทย ผู้วิจัยได้จัดสถำนกำรณ์สนทนำกันระหว่ำงกลุ่มชำติพันธุ์ไทย
ในจังหวัดเกำะกงกับกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงสนทนำกันในชีวิตประจ ำวัน ทั้งสองคนอำจใช้
ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมำใช้เรียกขำนสลับกันกับค ำเรียกญำติเขมรเพ่ือ
มำใช้เรียกขำนก็ได้ (พิม เปีย และไพเรำะ เลข, 2561: สัมภำษณ์)  เช่น  

พีม่ำจำกไหน   ใช้ว่ำ  บ็องมำจำกไหน 
น้องกินข้ำวหรือยัง  ใช้ว่ำ โอนกินข้ำวหรือยัง 
แกพำหลานไปตลำด  ใช้ว่ำ  ยายพำเจาไปตลำด 

  ผู้วิจัยได้สังเกตในสถำนกำรณ์ท่ีกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงสนทนำกับคนกัมพูชำ
แต่มีกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงร่วมวงสนทนำด้วย กำรสนทนำมีกำรสลับภำษำระหว่ำง
ภำษำไทยเกำะกงกับภำษำเขมร กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงทั้ง 2 คน สำมำรถพูดภำษำเขมร
ได้ จึงพูดกับคนเขมรด้วยภำษำเขมร แต่เมื่อกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงต้องกำรสื่อสำรกัน  
ก็พูดด้วยภำษำไทยเกำะกง ค ำเรียกญำติก็มีกำรสลับกันไปมำ (พิม เปีย และไพเรำะ เลข, 2561: 
สัมภำษณ์) ดังนี้ 
  นำยพิม เปีย สนทนำกับนำยซอม วันนำ ว่ำ 
   “ทไง นิฮ เบิก ลำน มก ป็อนมำน เกะโล” แปลว่ำ วันนี้ขับรถมำก่ีกิโลเมตร 
  นำยซอม วันนำ ตอบว่ำ 
   “มำรอย แซเซิบ เกะโล ชงำย มอง” แปลว่ำ หนึ่งร้อยสี่สิบกิโลเมตร ไกลจังเลย 
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  นำงไพเรำะ เลข หันหน้ำไปคุยกับนำยพิม เปีย ว่ำ  
   “เออ บอง บ้ำนเรำไปพนมเปญกี่กิโล” 
  นำยพิม เปีย ตอบ นำงไพเรำะ เลข ว่ำ 
   “ประมำณเขำวำนั่นแหละ”  
 สถำนกำรณ์ดังกล่ำวจะเห็นได้กำรใช้ภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมี  
กำรสลับภำษำระหว่ำงภำษำไทยเกำะกงกับภำษำเขมร นอกจำกนี้ยังมีกำรใช้ค ำเรียกญำติสลับกันใน
กำรสนทนำกันระหว่ำงกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงด้วยกัน กำรใช้ภำษำดังกล่ำวจึงสะท้อนให้
เห็นถึงวัฒนธรรมกำรใช้ภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงเป็นอย่ำงดี 
 
มิติวัฒนธรรมการใช้ค าเรียกญาติเป็นค าเรียกขาน  
 
 จำกกำรศึกษำควำมหมำยที่แท้จริงของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
ผู้วิจัยพบว่ำยังมีกำรน ำค ำที่ใช้เรียกญำติไปใช้ในกรณีอ่ืน ๆ ด้วย ในกรณีที่น ำไปใช้ในแวดวงอ่ืนๆ  
ที่ไม่ใช่ระบบเครือญำติ คือกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำพรรนำมและค ำเรียกขำน ซึ่งในเรื่องนี้ อมรำ 
ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2533)  ได้ศึกษำวิจัยจำกค ำเรียกญำติภำษำไทยมำตรฐำนและชี้ให้เห็นว่ำ ค ำเรียก
ญำติที่มีควำมหมำยแก่กว่ำ หรืออำยุสูงกว่ำ จะเป็นค ำที่ใช้มำกกว่ำค ำเรียกญำติที่เป็นคู่กันแต่อ่อนกว่ำ 
หรือรุ่นอำยุที่ต่ ำกว่ำ นอกจำกนี้ยังได้กล่ำวถึงผลกำรศึกษำเรื่อนี้ของบุคคลอื่นๆ ซึ่งสรุปได้ดังนี้ 
  ดำล (Das) พบว่ำ มีกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในภำษำเบลกอลี ค ำบำงค ำ เช่น 
ค ำท่ีแปลว่ำ “พ่ี” และ “น้อง” ใช้เรียกคนแปลกหน้ำที่ไม่ใช่สมำชิกในครอบครัวด้วย 
  อังกำบ ผลำกรกุล พบว่ำ ค ำเรียกญำติที่ใช้เป็นค ำเรียกขำน ใช้เรียกญำติจริง และไม่ใช่
ญำติจริง 
   1. กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำน  
ค ำเรียกขำน (Address terms) หมำยถึง ค ำหรือวลีที่ผู้พูดใช้เรียกผู้ฟังก่อนเริ่มกำรสนทนำอำจเป็นชื่อ 
ค ำอุทำน ค ำสรรพนำม หรือค ำที่แสดงสถำนภำพและควำมสนิทสนมระหว่ำงผู้พูดกับผู้ฟัง เช่น  
ค ำเรียกญำติเป็นต้น 
    ค ำเรียกญำติ จัดเป็นค ำเรียกขำนประเภทหนึ่ง นอกจำกจะสำมำรถใช้เป็นสรรพ
นำมเพ่ือเรียกขำนบุคคลที่เป็นญำติแล้ว ยังใช้เรียกขำนบุคคลที่ไม่ใช่ญำติได้อีกด้วย ทั้งนี้ไม่ได้
หมำยควำมว่ำในทุกภำษำจะมีกำรใช้ค ำเรียกญำติในลักษณะดังกล่ำว แต่ขึ้นอยู่กับวัฒนธรรมและ
กฎเกณฑ์กำรใช้ภำษำของสังคมนั้นๆ ซึ่งมีควำมแตกต่ำงกันไป ดังนั้นกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียก
ขำน จึงแสดงให้เห็นถึงวัฒนธรรมในแต่ละสังคมได้ ดังที่ นิยพรรณ วรรณศิริ (2540: 23-24) กล่ำวไว้
ในมำนุษยวิทยำว่ำด้วยระบบครอบครัว กำรแต่งงำน และเครือญำติว่ำ “ศัพท์เครือญำติที่มีใช้อยู่ในทุก
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สังคม นอกจำกจะบ่งบอกถึงควำมเป็นญำติแล้ว ยังใช้ระบุควำมสัมพันธ์ทำงสังคมได้อีกด้วย กำรใช้
ศัพท์เครือญำติเรียกกัน สะท้อนให้เห็นถึงค่ำนิยมบำงประกำรในสังคม เช่น ระบบอำวุโสเป็นต้น” 
    กำรศึกษำกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่ญำติและไม่ใช่หมู่ญำติใน
ภำษำไทยส่วนหนึ่งผู้วิจัยสรุปจำกบทควำมเรื่อง “ลักษณะส ำคัญบำงประกำรในวัฒนธรรมไทยที่แสดง
โดยค ำเรียกญำติ” ของ อมรำ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2533) และอีกส่วนหนึ่งผู้วิจัยเก็บและรวบรวมข้อมูล
โดยใช้วิธีกำรสังเกตกำรใช้ค ำเรียกขำนขอบคนรอบข้ำงที่ใช้ภำษำไทยโดยที่ผู้ถูกสังเกตไม่รู้ตัว รวมถึง
กำรใช้ค ำเรียกขำนในรำยกำรโทรทัศน์ และประสบกำรณ์กำรใช้ค ำเรียกขำนและกำรถูกเรียกขำนจำก
บุคคลอื่นของตนเองด้วย 
    จำกข้อมูลดังกล่ำวสำมำรถสรุปผลกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนของกลุ่ม
ชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง โดยแบ่งประเด็นกำรน ำเสนอออกเป็น 2 ประเด็น คือ กำรใช้ค ำเรียก
ญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่ญำติและกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่คนที่ไม่ใช่ญำติ  
 ดังรำยละเอียดต่อไปนี้ 
     1.1 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่คนที่เป็นญำติ 
      ค ำเรียกญำติ (kinship terms) คือ ค ำที่ใช้อ้ำงอิงถึงบุคคลที่เป็นญำติ ใน
ฐำนะบุคคลที่ 3 ซึ่งอำจเป็นค ำเดียวกันหรือคนละค ำกับค ำเรียกญำติที่ใช้ในกำรเรียกขำน ( kinship 
terms of address) ก็ได้เช่นค ำว่ำ “Mother” ในภำษำอังกฤษ เป็นค ำเรียกญำติ หมำยถึง “แม่”  
แต่กำรเรียกขำนแม่นั้นไม่จ ำเป็นต้องใช้ค ำว่ำ “Mother” อำจจะใช้ค ำอ่ืน เช่น “Mom” หรือ 
“Mummy” ก็ได้ 
      จำกกำรศึกษำกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่ญำติของกลุ่มชำติ
พันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง พบว่ำ ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีทั้งค ำเรียก
ญำติที่ใช้เป็นค ำเรียกขำนได้ และค ำเรียกญำติที่ไม่ปรำกฏกำรใช้เป็นค ำเรียกขำน ค ำเรียกญำติท่ีใช้เป็น
ค ำเรียกขำนได้ มีจ ำนวน 20 ค ำ ส่วนใหญ่จะเป็นญำติในรุ่นอำยุท่ีสูงกว่ำตนเอง และเป็นญำติที่สัมพันธ์
กันทำงสำยเลือด ซึ่งมีผู้เรียกขำนและผู้ที่ถูกเรียกขำน ดังปรำกฏในตำรำงต่อไปนี้ 
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ตำรำง 24 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่ญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
 

รุ่นอายุ ค าเรียกขาน ผู้เรียก ผู้ถูกเรียก 

รุ่น+3 ทวด หลำนของลูก พ่อและแม่ของปู่ ย่ำ ตำ ยำย 

 

 
 

รุ่น+2 

ปู ่ ลูกของลูกชำย พ่อของพ่อ 

ย่ำ ลูกของลูกชำย แม่ของพ่อ 

 ตำ ลูกของลูกสำว พ่อของแม่ 

ยำย ลูกของลูกสำว แม่ของแม่ 

ก๋ง ลูกของลูก พ่อของพ่อและแม่ 

แก่ ลูกของลูก แม่ของพ่อและแม่ 

 

 

 

 

 

รุ่น+1 

พ่อ  ลูก พ่อ 

แม่ ลูก แม่ 

ลุง ลูกของน้อง พ่ีชำยของพ่อและพ่ีชำยของแม่ 

ป้ำ ลูกของน้อง พ่ีสำวของพ่อและพ่ีสำวของแม่ 

น้ำ ลูกของพ่ีสำว น้องของแม่ 

อำ ลูกของพ่ีชำย น้องของพ่อ 

กิ๋ม  ลูกของน้องสะใภ้ พ่ีสะใภ้ของพ่อและแม่ 

เตี๋ยว   ลูกของน้องสะใภ้ พ่ีสะใภ้ของพ่อและแม่ 

กู ๋ ลูกของพ่ีสะใภ้ น้องสะใภ้ของพ่อและแม่ 

อ๊ี ลูกของพ่ีสะใภ้ น้องสะใภ้ของพ่อและแม่ 
 

รุ่น 0 
พ่ี น้อง พ่ี 

น้อว พ่ี น้อง 

รุ่น-1 ลูก พ่อและแม่ ลูก 
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     ส่วนค ำเรียกญำติที่ไม่ปรำกฏกำรใช้เป็นค ำเรียกขำน หรืออำจมีกำรใช้บ้ำงใน
บำงกลุ่มแต่ไม่เป็นที่นิยมใช้ เนื่องจำกมีค ำอ่ืนใช่เรียกแทน กล่ำวคือหำกเป็นค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุ
เดียวกับตนเองหรือต่ ำกว่ำ มักจะเรียกชื่อ หรือสรรพนำมอ่ืนๆ แทน เช่น หนู เป็นต้น และค ำเรียกญำติ
ที่สัมพันธ์ทำงกำรแต่งงำน หรือค ำเรียกค ำเรียกญำติที่มีค ำว่ำ “เขย” หรือ “สะใภ้” บำงค ำจะตัดค ำว่ำ
เขยหรือสะใภ้ออก เช่น 
       พ่ีเขยและพ่ีสะใภ้   เรียกขำนด้วยค ำว่ำ พ่ี 
      ลูกเขยและลูกสะใภ้  เรียกขำนด้วยค ำว่ำ ลูก 
      พ่อสำมีและพ่อภรรยำ เรียกขำนด้วยค ำว่ำ พ่อ 
      แม่สำมีและแม่ภรรยำ เรียกขำนด้วยค ำว่ำ แม่ 
   1.2 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่คนที่ไม่ใช่ญำติ 
    ค ำเรียกญำติ นอกจำกจะใช้เรียกบุคคลที่มีควำมเกี่ยวข้องสัมพันธ์กันทำง
สำยเลือดและกำรแต่งงำนแล้ว ในบำงครั้งอำจมีกำรน ำค ำเหล่ำนั้นไปใช้เรียกบุคคลอ่ืนที่มิได้เกี่ยวข้อง
เป็นญำติกัน อันแสดงถึงกำรให้เกียรติ กำรแสดงควำมสนิทสนมระหว่ำงผู้พูดและผู้ฟัง หรืออ่ืนๆ  
    อมรำ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2533) กล่ำวถึงกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่
คนที่ไม่ใช้ญำติในภำษำไทยว่ำ “ค ำเรียกญำติที่มำใช้เป็นสรรพนำมส ำหรับเรียกเรียกขำนคนที่ไม่ใช่
ญำติ ได้แก่ ตำ ยำย ลุง ป้ำ น้ำ พี่ และน้อง” แต่ละค ำใช้เรียกบุคคลที่ไม่ใช่ญำติในลักษณะที่แตกต่ำง
กันไป ดังปรำกฏในตำรำงต่อไปนี้ 
 

ตำรำง 25 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนบุคคลอ่ืนที่ไม่ใช่หมู่ญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทย 
 

ค าเรียกญาติ ผู้ถูกเรียก (ไม่ใช่ญาติ) 

ตำ ผู้ชำยสูงอำยุที่คำดว่ำอำยุรุ่นรำวครำวเดียวกันกับ ปู่ ตำ 

ยำย ผู้หญิงสูงอำยุที่คำดว่ำอำยุรุ่นรำวครำวเดียวกันกับ ย่ำ ยำย 

ลุง ผู้ชำยที่คำดว่ำอำยุมำกกว่ำพ่อ 

ป้ำ ผู้หญิงที่คำดว่ำอำยุมำกกว่ำแม่ 

น้ำ ผู้หญิงหรือผู้ชำยที่คำดว่ำอำยุน้อยกว่ำแม่ 

พ่ี ใช้เรียกท่ัวไปเพ่ือแสดงกำรให้เกียรติผู้ถูกเรียก 

น้อง ใช้เรียกคนที่มีอำยุที่คำดว่ำอำยุน้อยตนเอง 

 



 

 

  92 

    จำกตำรำงข้ำงต้นนี้จะเห็นว่ำ กำรใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือเรียกขำนบุคคลอ่ืนที่ไม่ใช่
ญำติ ส่วนใหญ่จะเป็นค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง หรือค ำเรียกญำติในรุ่นเดียวกันกับตนเอง 
โดยมักเลือกใช้ค ำญำติที่หมำยถึงมีอำยุกว่ำ คือค ำว่ำ “พ่ี” เพ่ือแสดงถึงกำรให้เกียรติผู้ถูกเรียก 
นอกจำกนั้นค ำเรียกญำติที่นิยมใช้เพ่ือเรียกขำนบุคคลที่ไม่ใช่ญำติ มักเป็นค ำเรียกญำติทำงฝ่ำยแม่ 
ได้แก่ค ำว่ำ ตำ ยำย และน้ำ แทนกำรใช้ค ำเรียกญำติทำงฝ่ำยพ่อ คือค ำว่ำ ปู่ พ่อ แม่ และอำ โดยจะใช้
เรียกชำยและหญิงรุ่นรำวครำวเดียวกันกับปู่ พ่อ แม่ และอำของตนเองตำมล ำดับ เช่น ใช้เรียกปู่ พ่อ 
แม่ และอำของเพ่ือน หรือใช้เรียกดำรำ นักแสดง ที่ตนเองชื่นชอบ เป็นต้น 
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บทที่ 5 
 

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

สรุปผลการวิจัย 
 
 จำกกำรศึกษำค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง ที่ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจำก
กลุ่มตัวอย่ำงในหมู่บ้ำน จ ำนวน 3 ต ำบล ได้แก่ ต ำบลตะเปียงรุง ต ำบลเกำะสดัจ และต ำบลตำไต ได้
ข้อมูลค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง ทั้งหมดจ ำนวน 54 ค ำ พบว่ำ มีค ำเรียก
ญำติที่เป็นค ำเดี่ยว (Single word) จ ำนวน 27 ค ำ เช่น  ปู่, พ่อ, แมะ, ลุง, ป้ำ, อำ, กู,๋ น้ำ, อี เป็นต้น 
ส่วนค ำเรียกญำติที่ เป็นค ำประสม (Compound word) มีจ ำนวน 27 ค ำ เช่น พ่อตำ, แม่ยำย, 
ลูกสะใภ้, ลูกเลี้ยง, พ่ีสะใภ้, พ่ีเขย, หลำนเขย เป็นต้น แล้วมีกำรผสม 2 อย่ำงเช่น นำม + นำม (พ่อตำ) 
และนำม + กริยำ (พ่อเลี้ยง) ฯลฯ  
 ควำมหมำยแก่นของค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงแต่ละค ำมี
ควำมหมำยไม่เท่ำกัน กล่ำวคือ ค ำเรียกญำติบำงค ำมีเพียงควำมหมำยเดียว หรือสำมำรถใช้อ้ำงถึง
บุคคลได้เพียงบุคคลเดียว เช่น พ่อ, แม่, สำมี, ภรรยำ เป็นต้น ขณะที่ค ำเรียกญำติบำงค ำมีควำมหมำย
มำกกว่ำ 1 ควำมหมำย หรือใช้อ้ำงถึงบุคคลได้มำกกว่ำ 1 คน ปู่, ย่ำ, ตำ, ยำย, หลำน เป็นต้น 
 มิติแห่งควำมแตกต่ำงและอรรถลักษณ์ของค ำเรียกญำติในภำษำไทยนั้น พบว่ำสำมำรถ
จ ำแนกค ำเรียกญำติแต่ละค ำออกจำกกันได้ด้วยมิติแห่งควำมแตกต่ำง 9 ประกำรได้แก่ รุ่นอำยุ 
สำยเลือด ฝ่ำยพ่อหรือแม่ เพศ อำยุ กำรแต่งงำน กำรแต่งงำนใหม่ ฝ่ำยสำมีหรือภรรยำ และค ำรื่นหู 
  1. มิติวัฒนธรรมระบบสำยโลหิตในค ำเรียกญำติ 
   1.1 วัฒนธรรมกำรเคำรพควำมเป็นอำวุโส 
    กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงเคำรพผู้มีอำยุมำกกว่ำ มีต ำแหน่งหน้ำที่กำร
งำนดีกว่ำ จะใช้ค ำน ำหน้ำค ำเรียกญำติด้วยค ำว่ำ คุณ หรือ ท่ำน เป็นส่วนประกอบด้วยตำมรูปแบบ 
ค ำเหล่ำนี้แสดงให้เห็นค ำแสดงควำมเคำรพควำมเป็นผู้มีอำยุมำกกว่ำ มีประสบกำรณ์มำกกว่ำ และ 
มีบุณคุณต่อตนเอง ในกรณีกำรใช้ค ำเหล่ำนี้ ได้แก่ ค ำน ำหน้ำ + ค ำเรียกญำติ เช่น คุณพ่อ คุณแม่ และ
ค ำน ำหน้ำ + ค ำเรียกญำติ + ชื่อ เช่น คุณป้ำพำน  
    ค ำเรียกญำติที่แสดงถึงควำมอ่อนน้อมถ่อมตนและยกย่องผู้อำวุโสนั้น กลุ่มชำติ
พันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงยังมีกำรใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือเรียกบุคคลระหว่ำงเครือญำติของกลุ่มชำติพันธุ์
ไทยในจังหวัดเกำะกงยังสะท้อนให้เห็นลักษณะทำงวัฒนธรรม อีกประกำรหนึ่งคือ กำรยกย่องผู้อ่ืน
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และในขณะเดียวกันก็แสดงควำมอ่อนน้อมถ่อมตนด้วย กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้ค ำเรียก
ญำติเพ่ือแสดงควำมเคำรพกัน จะใช้ตำมค ำเรียกตำมลูกของตน ได้แก่ ค ำเรียกญำติ + เพศ  เช่น พี่ +  
ชำย  = ลุง กำรใช้ค ำเรียกผู้ฟังตำมลูกหรือหลำนของตน  
    วัฒนธรรมกำรใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือแสดงถึงควำมเอ็นดูกำรใช้ค ำเรียกญำติของกลุ่ม
ชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่ใช้เรียกญำติของตนเองที่มีอำยุน้อยกว่ ำตน ใช้ค ำว่ำ น้อง ลูก หลำน 
น ำหน้ำชื่อ สะท้อนให้เห็นถึงกำรให้ควำมเอ็นดูของผู้ที่มีอำยุมำกกว่ำหรืออำวุโส หรือผู้ใหญ่มีต่อเด็ก
หรือผู้น้อย ค ำเรียกญำติส่วนใหญ่กำรใช้ค ำเรียกบุคคลในรูปแบบดังกล่ำวมักจะเป็นค ำ น้อง ได้แก่  
ค ำเรียกญำติ + ชื่อ เช่น  น้อง + พลอย = น้องพลอย 
   1.2 วัฒนธรรมเครือญำติและกำรแต่งงำน 
    1.2.1 วัฒนธรรมเครือญำติ 
     ในสังคมผู้พูดภำษำไทยในเกำะกงมีลักษณะกำรนับญำติทั้งสองฝ่ำย เห็นได้
จำกกำรใช้ควำมแตกต่ำงด้ำนฝ่ำยพ่อและฝ่ำยแม่ พบว่ำในสังคมผู้พูดภำษำไทยในเกำะกงเน้นฝ่ำยแม่
มำกกว่ำฝ่ำยพ่อ เนื่องจำกกำรใช้ค ำเรียกญำติเพ่ือเรียกบุคคลอ่ืนที่ไม่ใช่ญำติ จะเลือกใช้ค ำเรียกญำติ
ฝ่ำยแม่ คือค ำว่ำ ตำ,   ยำย,   น้ำ  มำกกว่ำค ำเรียกญำติฝ่ำยพ่อ คือค ำว่ำ ปู่,   ย่ำ  และอำ  
    1.2.2 กำรแต่งงำน 
     หำกจ ำแนกค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง โดยใช้ควำม
แตกต่ำงด้ำนกำรแต่งงำนจะสำมำรถแยกค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงออกเป็น 
2 กลุ่ม คือ  [-แต่งงำน] หมำยถึง ค ำเรียกญำติที่ไม่ได้มำจำกกำรแต่งงำนหรือญำติที่สัมพันธ์ทำง
สำยเลือด มีจ ำนวน 17 ค ำ ซึ่งเป็นค ำเดี่ยวและมีพยำงค์เดียวทั้งหมด เช่น ทวด, ปู่, ย่ำ,  พ่อ, แม่, ลุง, 
ป้ำ, น้ำ เป็นต้น และ [+แต่งงำน] หมำยถึง ค ำเรียกญำติที่ได้มำจำกกำรแต่งงำน มีจ ำนวน 34 ค ำ ซึ่งมี
เพียง 6 ค ำเท่ำนั้นที่เป็นค ำเดี่ยว ได้แก่ สำมี,   ผัว,  เมีย, โซ่,  กิ๋ม และเตี๋ยว   
    1.3 วัฒนธรรมทำงเพศ 
    กำรแยกควำมแตกต่ำงระหว่ำงเพศชำยและหญิงเป็นลักษณะทำงวัฒนธรรมที่
ส ำคัญประกำรหนึ่งในสังคมผู้พูดภำษำไทยในเกำะกง เห็นได้จำกกำรจ ำแนกค ำเรียกญำติแต่ละค ำออก
จำกกันด้วยควำมแตกต่ำงทำงเพศ ในทุกรุ่นอำยุ จำกกำรศึกษำพบว่ำค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์
ไทยในจังหวัดเกำะกงมีค ำที่บ่งบอกเพศชำย จ ำนวน 22 ค ำ เช่น ปู่ , พ่อ, น้ำเขย เป็นต้น  ค ำที่บ่งบอก
เพศหญิง มีจ ำนวน 23 ค ำ เช่น  ย่ำ, แม่ พ่ีสะใภ้ เป็นต้น และค ำที่ไม่บ่งบอกเพศ มีจ ำนวน 9 ค ำ เช่น 
ทวด, พ่ี, น้อง, หลำน เป็นต้น 
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  2. มิติวัฒนธรรมทำงภำษำที่ใช้ในค ำเรียกญำติ 
   2.1 ภำษำไทยที่ใช้ในค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
    จำกกำรศึกษำพบว่ำ ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง  
มีลักษณะเหมือนกับค ำเรียกญำติของคนไทยทั้งหมด จ ำนวน 46 ค ำ เพศหญิง มีจ ำนวน 19 ค ำ ได้แก่ 
ย่ำ, ยำย, แม่, แม่ผัว, แม่สำมี, แม่เมีย, แม่ยำย, ป้ำ, ป้ำสะใภ้, อำสะใภ้, น้ำสะใภ้, แม่เลี้ยง, เมีย, 
ภรรยำ, พ่ีสะใภ้, น้องสะใภ้, ลูกสะใภ้, หลำนสะใภ้, เหลนสะใภ้  เพศชำย มีจ ำนวน 18 ค ำ ได้แก่ ปู่, 
ตำ, พ่อ, พ่อผัว, พ่อสำมี, พ่อเมีย, พ่อตำ, ลุง, ลุงเขย, อำเขย, น้ำเขย, พ่อเลี้ยง, ผัว, สำมี, พ่ีเขย, 
น้องเขย, ลูกเขย, หลำนเขย  ไม่ระบุเพศ มีจ ำนวน 9 ค ำ ได้แก่ ทวด, น้ำ, อำ, พ่ี, น้อง, ลูก, ลูกเลี้ยง, 
หลำน, เหลน แต่เนื่องจำกอิทธิพลจำกภำษำเขมรซึ่งเป็นภำษำที่ไม่มีเสียงวรรณยุกต์เหมือนภำษำไทย 
กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงจึงออกเสียงค ำเรียกญำติบำงค ำมีเสียงวรรณยุกต์อ่ืน ๆ เป็นเสียง
สำมัญ 
   2.2 ภำษำอ่ืน ๆ ที่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้เรียกญำติ 
    จำกกำรศึกษำค ำเรียกญำติที่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้ นอกจำกมี
กำรใช้ภำษำเขมรสลับกับภำษำไทยเกำะกงในกำรเรียกญำติแล้ว ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกงยังมีกำรใช้ค ำเรียกญำติจำกภำษำ ภำษำจีน เนื่องจำกกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะ
กงมีกำรแต่งงำนและสืบเชื้อสำยจีน ในบำงครอบครัวจะใช้ภำษำจีนปะปนกับภำษำไทยในกำรเรียก
ญำติ กำรที่ชำวไทยเกำะกงเป็นผู้รู้สำมภำษำและสำมำรถใช้ภำษำไทย ภำษำจีน (ค ำเรียกญำติ) และ
ภำษำเขมรสลับกันไปมำได้ ท ำให้กำรใช้ภำษำทั้งสำมภำษำมีอิทธิพลซึ่งกันและกัน ปรำกฏกำรณ์นี้
นักภำษำศำสตร์เรียกว่ำ “กำรสัมผัสภำษำ” (Language contact) ซึ่งจะเกิดขึ้นในตัวผู้รู้หลำยภำษำ
และกำรสัมผัสภำษำนี้จะก่อให้เกิดกำรยืมภำษำ (Linguistic borrowing) ดังที่  อมรำ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์  
(2533) กล่ำวว่ำ “กำรยืมภำษำ คือ กำรที่ภำษำหนึ่งรับเอำลักษณะทำงเสียง กำรเน้นหนัก ค ำศัพท์ และ
ลักษณะทำงไวยำกรณ์จำกอีกภำษำหนึ่งมำใช้จนกลำยเป็นลักษณะของตน” ดังตำรำงข้ำงล่ำงนี้ 
     ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงที่ยืมจำกภำษำจีน คือ 
ก๋ง/กง, กิ๋ม/กิม, เตีย๋ว/เตียว, กู/๋กู, อ๊ี/อี, โซ้ 
     ลักษณะกำรใช้ภำษำในกำรเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
มีกำรใช้สลับภำษำระหว่ำงภำษำไทยเกำะกงกับภำษำเขมร แต่กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง
สำมำรถเข้ำใจค ำเรียกญำติได้ เช่น บอง โอน เยียย 
     กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงใช้ค ำเรียกญำติ จึงมีกำรใช้ภำษำเขมร
ควบคู่ไปกับภำษำไทยในหมู่คนที่เป็นญำติและไม่ใช่ญำติซึ่งจะแตกต่ำงออกไปตำมสถำนกำรณ์ 
กำลเทศะ และควำมเหมำะสม เวลำสื่อสำรกับคนกัมพูชำก็จะใช้ภำษำเขมร หรือเวลำสื่อสำรกับกลุ่ม
ชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงด้วยกันก็จะใช้ภำษำไทย 
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  3. มิติวัฒนธรรมกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นสรรพนำมและค ำเรียกขำน 
   3.1 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นสรรพนำมแบ่งออกเป็น กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำสรรพ
นำมในหมู่คนท่ีเป็นญำติ และกำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำสรรพนำมในหมู่คนที่ไม่ใช่ญำติ  
    3.1.1 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำสรรพนำมในหมู่คนที่เป็นญำติ มีกำรน ำมำใช้เป็น
ค ำสรรพนำมส ำหรับแทนตัวเอง มีลักษณะกำรใช้ดังนี้ รุ่นถัดจำกตัวเองขึ้นไป เช่น ทวด, ปู่, ย่ำ, ตำ, 
ยำย, ก๋ง, พ่อ, แม่, ลุง และ ป้ำ เป็นต้น รุ่นอำยุเดียวกับตัวเอง ได้แก่ พี่ โซ่ น้อง รุ่นอำยุถัดจำกตัวเอง
ลงมำ เช่น ลูก  
    3.1.2 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำสรรพนำมในหมู่คนที่ไม่ใช่ญำติ คือกำรใช้ค ำ
เรียกบุคคลที่ไม่ใช่ญำติ “ญำติสมมต”ิแต่เรำให้ควำมเคำรพนับถือเสมือนญำติของเรำในระดับต่ำง ๆ  
     ส ำหรับค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงผู้วิจัยพบว่ำ 
น ำมำใช้เป็นค ำสรรพนำมแทนตัวผู้พูดเองใช้เรียกเรียกบุคคลที่ไม่ญำติแบ่งเป็น 2 รุ่นคือ รุ่นถัดจำก
ตัวเองขึ้นไป เช่น ตำ, ยำย, ลุง, ป้ำ  รุ่นเดียวกับตัวเอง เช่น พี่ น้อง  
   3.2 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำน 
    ค ำเรียกญำติ จัดเป็นค ำเรียกขำนประเภทหนึ่ง นอกจำกจะสำมำรถใช้เป็นสรรพ
นำมเพ่ือเรียกขำนบุคคลที่เป็นญำติแล้ว ยังใช้เรียกขำนบุคคลที่ไม่ใช่ญำติได้อีกด้วย  แบ่งออกเป็น 
     3.2.1 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่ญำติ 
      จำกกำรศึกษำค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงมีทั้งค ำ
เรียกญำติที่ใช้เป็นค ำเรียกขำนได้ และค ำเรียกญำติที่ไม่ปรำกฏกำรใช้เป็นค ำเรียกขำน ค ำเรียกญำติที่
ใช้เป็นค ำเรียกขำนได้ มีจ ำนวน 20 ค ำ ส่วนใหญ่จะเป็นญำติในรุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง และเป็นญำติที่
สัมพันธ์กันทำงสำยเลือด ซึ่งมีผู้เรียกขำนและผู้ที่ถูกเรียกขำน เช่น ปู่, ยำย, แม่, น้ำ,  ลูก เป็นต้น 
      ส่วนค ำเรียกญำติที่ไม่ปรำกฏกำรใช้เป็นค ำเรียกขำน หรืออำจมีกำรใช้บ้ำง
ในบำงกลุ่มแต่ไม่เป็นที่นิยมใช้ เนื่องจำกมีค ำอ่ืนใช้เรียกแทน เช่น หนู เป็นต้น บำงค ำจะตัดค ำว่ำเขย
หรือสะใภ้ออก เช่น พ่ีเขยและพ่ีสะใภ้ เรียกขำนด้วยค ำว่ำ พ่ี 
     3.2.2 กำรใช้ค ำเรียกญำติเป็นค ำเรียกขำนในหมู่คนที่ไม่ใช่ญำติ 
      บำงครั้งอำจมีกำรน ำค ำเรียกญำติไปใช้เรียกบุคคลอ่ืนที่มิได้เกี่ยวข้องเป็น
ญำติกัน อันแสดงถึงกำรให้เกียรติ กำรแสดงควำมสนิทสนมระหว่ำงผู้พูดและผู้ฟัง หรืออ่ืนๆ  เช่น ตำ, 
ยำย, ลุง, พ่ี เป็นต้น ส่วนใหญ่จะเป็นค ำเรียกญำติในรุ่นอำยุที่สูงกว่ำตนเอง หรือค ำเรียกญำติในรุ่น
เดียวกันกับตนเอง โดยมักเลือกใช้ค ำญำติที่หมำยถึงมีอำยุกว่ำ คือค ำว่ำ “พ่ี” เพ่ือแสดงถึงกำรให้
เกียรติผู้ถูกเรียก 
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อภิปรายผลการวิจัย 
 
 กำรวิจัยครั้งนี้เป็นกำรวิจัยผู้วิจัยเลือกพ้ืนที่ซึ่งมีควำมหลำกหลำยทำงด้ำนกลุ่มชำติพันธุ์
อำศัยอยู่ได้แก่ คนเขมร กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง และคนจีน เป็นต้น กลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกงมีภำษำและวัฒนธรรมเฉพำะตนเองแสดงให้เห็นถึงอัตลักษณ์ของตนเอง ประเด็นที่
ผู้วิจัยได้น ำมำศึกษำ คือ ค ำเครือญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง โดยใช้แนวคิดทำง
ภำษำศำสตร์สังคมและองค์ประกอบทำงควำมหมำย แม้จะมีผู้วิจัยไว้แล้ว แต่ส่วนใหญ่เป็นพ้ืนที่ที่อยู่
ในประเทศไทย ในพ้ืนที่ที่ผู้วิจัยเลือกยังไม่ปรำกฏว่ำมีใครศึกษำไว้เลย ผลกำรวิจัยที่พบในงำนวิจัยนี้  
มีทั้งสอดคล้องและแตกต่ำงจำกผลกำรวิจัยเล่มอ่ืน ๆ ผลกำรวิจัยค ำเรียกญำติที่มีควำมสอดคล้องกับ
งำนวิจัยของ จตุพร โดมไพรวัลย์ (2555)  เรื่อง กำรเปรียบเทียบระบบค ำเรียกญำติในภำษำไทยและ
ภำษำเมี่ยน (เย้ำ) งำนวิจังของ  ปำริชำติ วงศ์สง่ำ (2545) เรื่อง กำรใช้ค ำเรียกขำนในหมู่บ้ำนหลำย
ภำษำ ที่บ้ำนส ำโรงระวี ต ำบลศรีแก้ว อ ำเภอศรีรัตนะ จังหวัดศรีสะเกษ งำนวิจัยของ เยำวลักษณ์ 
เฉลิมเกิยรติ (2542)  เรื่อง ค ำเรียกญำติในจังหวัด งำนวิจัยของ ศศิธร นวเลิศปรีชำ (2552) เรื่อง 
ระบบค ำเรียกญำติภำษำส่วย (กูย-กวย) ของผู้มีอำยุต่ำงกันในจังหวัดศรีสะเกษ งำนวิจัยของ (ศุภมำศ 
เอ่งฉ้วน, 2537)  ค ำเรียกญำติภำษำจีนฮกเกี้ยนในภำคใต้ของประเทศไทยและเกำะปีนัง และงำนวิจัย
ของ เรื่องค ำเรียกญำติของชำวไทยมุสลิมที่มีเชื้อสำยต่ำงกันในกรุงเทพมหำนคร โดยมีกำรใช้ค ำเครือ
ญำติมีจ ำนวนค ำที่คล้ำยคลึงกัน และมีกำรใช้ค ำเครือญำติเพ่ือเป็นค ำเรียกขำน นอกจำกนี้ยังมีควำม
สอดคล้องกับงำนวิจัยที่ท ำนอกประเทศไทย คืองำนวิจัยของ งำนวิจัยของ สมพำวัน แก้วบุดตำ (2555) 
ค ำเรียกญำติของไทแดงในแขวงหัวพันและแขวงเวียงจันทน์สำธำรณรัฐประชำธิปไตย ประชำชนลำว 
ซึ่งเป็นกำรใช้ข้อมูลของกลุ่มชำติพันธุ์ที่อำศัยอยู่ในต่ำงประเทศ  
 ในส่วนที่มีควำมแตกต่ำงจำกงำนวิจัยอ่ืน ๆ ก็คือ งำนวิจัยนี้ได้พบค ำใหม่ที่ใช้เฉพำะในกลุ่ม
ชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงหลำยค ำ เช่น ค ำว่ำ แก่ ที่ใช้เรียกผู้หญิงอำยุมำกมีลูกหลำน หรือตรงกับ
ค ำไทยว่ำ ยำย ซึ่งไม่ปรำกฏในผลกำรวิจัยเล่มอ่ืน ๆ เลย และมีกำรใช้ภำษำอ่ืนเป็นค ำเรียกญำติ ได้แก่ 
กำรใช้ภำษำจีนเป็นค ำเรียกญำติ เช่น ค ำว่ำ ก๋ง/กง กิ๋ม/กิม เตี๋ยว/เตียว กู๋/กู อ๊ี/อี โซ้ เป็นต้น  
ค ำเหล่ำนี้เป็นค ำเรียกญำติที่ใช้จนเคยชินและไม่ได้ใช้ค ำไทยในกำรเรียกญำติเลย กำรใช้ภำษำเขมร
เป็นค ำเรียกญำติ เช่น ค ำว่ำ บอง อม และเยียย เป็นต้น กำรใช้ภำษำเขมรเป็นค ำเรียกญำตินี้เป็นกำร
ใช้กำรปนและสลับกับค ำเรียกญำติภำษำไทยเกำะกง ซึ่งกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงสำมำรถใช้
ในกำรสื่อสำรกันมำตลอด กำรศึกษำในครั้งนี้จึงท ำให้เห็นถึงควำมเป็นอัตลักษณ์ทำงภำษำของ 
กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงเป็นอย่ำงดี 
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ข้อเสนอแนะ 
 
 1. ควรศึกษำกำรใช้ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงโดยเปรียบเทียบ
กำรกำรใช้ของคนสำมระดับอำยุจะได้ทรำบว่ำ กำรใช้ค ำเรียกญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัด
เกำะกงมีกำรเปลี่ยนแปลงหรือไม่ มำกน้อยเพียงไร 
 2. ควรศึกษำกำรปนภำษำ หรือภำวะหลำยภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
เนื่องจำกกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง สำมรถพูดได้หลำยภำษำ เช่น ภำษำไทย ภำษำเขมร 
ภำษำจีน และบำงคนสำมำรถพูดภำษำอังกฤษได้ด้วย 
 3. ควรศึกษำค ำอ่ืน ๆ และวิเครำะห์วัฒนธรรมที่ปรำกฏในกำรใช้ของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยใน
จังหวัดเกำะกง 
 4. ควรศึกษำเปรียบเทียบระบบเครือญำติของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกงกับระบบ
เครือญำติในภำษำเขมร 
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แบบสัมภาษณ์ค าเรียกญาติ 
 

ค าอธิบาย 
 แบบสัมภำษณ์ค ำเรียกญำติจะแบ่งเป็น 3 ตอน คือ 
  ตอนที่ 1 ข้อมูลเกี่ยวกับวัน เดือน ปีที่สัมภำษณ์ สถำนที่สัมภำษณ์และข้อมูลผู้บอกภำษำ 
  ตอนที่ 2 ค ำเรียกญำติจำกควำมหมำยอักษรย่อภำษำอังกฤษที่เป็นรำกศัพท์ที่น ำไป
ประกอบเป็นค ำเรียกญำติอ่ืนๆ 
  ตอนที่ 3 แผนผังแสดงค ำเรียกญำติ แยกตำมรุ่นอำยุ 
 

ตอนที่ 1  
 

วัน/เดือน/ปี ที่สัมภำษณ์ ....................../....................../.......................  
สถำนที่สัมภำษณ์...................................................................................  
ชื่อผู้บอกภำษำ................................................................อำยุ...........................เพศ............. ............... 
 

ตอนที่ 2  
 อักษรย่อ ค าเรียกญาติ 
 

1. Fa  พ่อ  
2. Mo แม่  
3. So ลูกชาย   
4. Da ลูกสาว  
5. Br (o) พ่ีชาย  
6. Br (y) น้องชาย  
7. Si (o) พ่ีสาว  
8. Si (y) น้องสาว  
9. Hu สามี  
10. Wi  ภรรยา  
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  116 

รายช่ือผู้บอกภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกาะกง ราชอาณาจักรกัมพูชา 
 
 1. นำยพิม เปีย   อำยุ 60 ปี  บ้ำนออนลงวัก ต ำบลตำไต อ ำเภอเกำะกง 
 2. นำงไพเรำะ เลข  อำยุ 43 ปี  บ้ำนออนลงวัก ต ำบลตำไต อ ำเภอเกำะกง 
 3. นำงสมทรง เปือง  อำยุ 40 ปี  บ้ำนเกำะสดัจ ต ำบลเกำะสดัจ อ ำเภอคีรีสำคร 
 4. นำงพุ่มพวง เตียม  อำยุ 59 ปี  บ้ำนเกำะสดัจ ต ำบลเกำะสดัจ อ ำเภอคีรีสำคร 
 5. นำงสัง ปุย    อำยุ 35 ปี บ้ำนตะเปียงรุง ต ำบลตะปังรุง อ ำเภอเกำะกง 
 6. นำยบุญธรรม ใสสะอำด  อำยุ 41 ปี บ้ำนตะเปียงรุง ต ำบลตะปังรุง อ ำเภอเกำะกง 
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ท่ำเรือข้ำมไปต ำบลเกำะสดัจ 

 
ศำลเจ้ำแม่ของกลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
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ผู้วิจัยสัมภำษณ์กลุ่มชำติพันธุ์ไทยในจังหวัดเกำะกง 
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ประวัติผู้เขียน 
 

ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ Eng Tola 
วันเกิด 03/10/1988 
สถานที่เกิด Preah Vihear Province, Cambodia. 
สถานที่อยู่ปัจจุบัน Toul Svay Pray, Phnom Penh, Cambodia.     
ต าแหน่งหน้าที่การงาน Teacher 
สถานที่ท างานปัจจุบัน Department of Thai, Institute of Foreign Languages, Royal 

University of Phnom Penh. 
ประวัติการศึกษา พ.ศ. 2555 ปริญญำศิลปศำสตรบัณฑิต (ศศ.บ.)  

สำขำวิชำกำรท่องเที่ยวและกำรโรงแรม มหำวิทยำลัยมหำสำรคำม  
พ.ศ. 2561 ปริญญำศิลปศำสตรมหำบัณฑิต (ศศ.ม.) สำขำวิชำภำษำไทย  
มหำวิทยำลัยมหำสำรคำม 

ทุนวิจัย ทุนสนับสนุนจำกส ำนักงำนควำมร่วมมือเพ่ือกำรพัฒนำระหว่ำงประเทศ 
(สพร.) พ.ศ. 2556   
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